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Verkának, aki nekem szegezte a kérdést:
És mi a hozzáadott értéke annak, amit csinálsz?
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Hasznos nyelvészet?  
mi fán terem, ha terem?

„a má sik [kér dés] az a hasz no sít ha tó tu dás
kér dé se. ahogy az egyik kol lé gám anyó sa
sze gez te a kér dést a le en dõ ve jé nek:
»Értem, hogy tu dós vagy, de mit tudsz?«” 

(tóth 2009: 116)

Hogy a tár sa dal mi lag hasz nos ku ta tás nak mek ko ra a be csü le te a tu dó -
sok kö zött, az tu do má nyon ként vál to zik: alig ha van or vos ku ta tó, akit egy
si ke res gyógy szer ipa ri al kal ma zás le he tõ sé ge ne mo ti vál na, de pél dá ul a
nyel vé szek kö zött van nak, akik csak a fe jü ket va kar nák ar ra a kér dés re,
hogy mi is az õ tu do má nyuk tár sa dal mi hasz na.

Egy hír ne ves an gol nyel vész, John lyons egy sze mé lyes vis  sza em lé -
ke zés ben (2002: 194–195) el mond ja, hogy ami kor az 1980-as évek ben
egy olyan ku ta tás ta nács adói kö zött dol go zott, amely azt vizs gál ta, hogy
öt eu ró pai or szág ban mi ként sa já tít ják el a fel nõtt be ván dor ló mun ká sok
a célor szá gok nyel ve it, na gyon so kat ta nult a töb bi nyel vész tõl. Ele fánt -
csont to rony ban élõ nyel vész ként, aki a nyel vi ada to kat hin ta szé ke rin ga -
tá sa köz ben sa ját in tu í ci ó i ból szok ta nyer ni, na gyon so kat ta nult az em -
pi ri kus ku ta tás ne héz sé ge i rõl, ezek a ne héz sé gek mód szer ta ni ak vol tak,
és ugyan ak kor po li ti ka i lag ér zé keny kér dé se ket ve tet tek föl.    

a két nyel vû ség egyik él vo nal be li ku ta tó ja, li Wei (2007) nem rég ar ról
szá molt be, hogy egy ku ta tói sze mi ná ri u mon vett részt, ahol az elõ adó
azt hang sú lyoz ta is mé tel ten, hogy a két nyel vû el me „el mé le ti” mo dell jét
mu tat ja be, en nek sem mi kö ze nincs ah hoz, hogy a két nyel vû ek mi ként
gon dol koz nak, s az ilyen em be rek meg fi gye lé sé bõl szár ma zó té nyek
csak el té rí te nék a fon tos el mé let al ko tás tól. „a be szé lõ idios zin kra ti kus
vi sel ke dé se a tu dós (an go lul scientist, K.M.) szá má ra va ló di bos  szú ság”
– mond ta az elõ adó.   

a fran cia szo ci o ló gus Pier re Bour dieu (1991) a nyelv ta ni kom pe ten cia
vizs gá la tá nak ki zá ró la gos sá ga va la mint a nyelv hasz ná lat fi gyel men kí vül
ha gyá sa kap csán mond ja, hogy „csu pán egy re mény ve szett köz le gény


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(vagy egy »elméleti« nyel vész) tud ja azt el kép zel ni, hogy le het sé ges pa -
ran csot ad nia a szá za do sá nak.” Ugy anõ azt is fel ró ja, hogy mi vel a struk -
tu rá lis/for má lis nyel vé szet a nyelv tár sa dal mi vo nat ko zá sa it ki zár ja a
nyel vé szet bõl, a „tisz ta” nyel vé szet kö vet kez mé nyek nél kü li já ték ká vá -
lik. Jacob l. Mey (1985: 26) ezt így fo gal maz za meg: a nyel vi és más faj -
ta egyen lõt len sé gek nem szûn nek meg at tól, hogy az õket ki vál tó oko kat
a nyel vé szet szõ nye ge alá söp rik. 

Ka rol Janic ki (2010) tu cat nyi nyelv ezer nél több anya nyel vi be szé lõ jét
vizs gál ta meg ab ból a szem pont ból, hogy a la i kus nyelv hasz ná lók mi ket
tar ta nak a nyelv vel kap cso la tos leg fõbb prob lé má ik nak. a leg töb ben a
meg ér tés sel ös  sze füg gõ gon dok ról szá mol tak be, a má so dik leg gya ko -
ribb prob lé ma pe dig a komp lex nem-ver bá lis va ló ság nyel vi ki fe je zé se
volt, ilye nek pél dá ul az ér zel mek.

a tár sa dal mi lag hasz nos tu do mány ma gyar or szá gi hely ze tét Balla
lász ló, az Mta Me zõ gaz da sá gi Ku ta tó in té zet ének ko ráb bi igaz ga tó ja,
nem rég így jel le mez te: „Ma nap ság meg kü lön böz te tünk alap ku ta tást, al -
kal ma zott ku ta tást, kí sér le ti fej lesz tést, ku ta tás-fej lesz tést, de nem kü -
lön bö zet jük meg a hasz nos ku ta tást a ha szon ta lan tól. a ma gyar adó fi ze -
tõk pén zén nem el sõ sor ban ma gun kat kell bol do gí ta ni.” (Balla 2010)  

Balla lász ló vé le mé nye az adó fi ze tõk ál tal fi nan szí ro zott ku ta tá sok ról
sze rin tem meg vi tat ha tó s meg is vi ta tan dó. Vi szont a ma gyar adó fi ze tõk
pén zé rõl és a ma gyar tu do mány ról idõn ként meg rá zó an bor nírt dol go kat
mon da nak ma gyar or szá gi po li ti ku sok, pél dá ul az a gaz da sá gi mi nisz ter, aki
sze rint „az Mta azon te rü le te it, ame lyek nem szol gál ják köz vet le nül a ver -
seny ké pes sé get, a föld del kell egyen lõ vé ten ni, mert csak po ro so dó ira to -
kat gyár ta nak […] a ma gyar tu dó sok kal az a gond, hogy akik meg ha tá ro -
zók, vagy al kot tak va la mi ma ra dan dót, már nem él nek.” (Ezt a 2005-ben
elõ a dott gon do lat me ne tet leg utóbb soly mo si [2010: 221] idéz te.) 

Egy fris sen meg je lent kö tet ben, amely töb bek kö zött a tu do má nyos
ku ta tá sok hasz no su lá sát (de mond hat nánk hasz no sí tást is) fe sze ge ti,
ezt ír ja tóth Kár oly: 

„Csat la ko zom salat le ven te meg ál la pí tá sá hoz, hogy a tu do má nyos ered -
mé nyek hasz no su lá sa el sõ sor ban a meg ren de lé sek tõl függ, ha a köz élet
ak tív in téz mé nyi és más sze rep lõi nem igény lik a meg ala po zott ku ta tá si
ered mé nye ket, a tõ lük füg get le nül is lét re ho zott ered mé nyek és tu dás
alig ha szá mít hat ar ra, hogy a köz élet akto rai akár csak el ol vas sák azt. 

Ugyan ak kor min den olyan in téz mény nek, amely tu dás transz fer re ren -
dez ke dik be, kö te les sé ge ezt az igé nyt ge ne rál ni, »think tank« in téz mény -
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ként mû köd ni, és en nek az in téz mé nyi fel tét ele it meg szer vez ni, kü lön ben
a tu dá sa nem hasz no sul. Min den kon fe ren cia, pub li ká ció, szak mai vi ta,
a nyil vá nos ság ezt szol gál ja, ezt ter mé sze te sen le het jól is, meg még job -
ban is csi nál ni, de ros  szul nem sza bad.”

(tóth 2010: 206–207)

a somor jai tóth Kár oly és a ko lozs vá ri salat le ven te vé le mé nyé tõl rész -
ben el tér a be reg szá szi Cser nic skó ist ván vé le mé nye, aki ar ra mu tat rá,
hogy ha a ma gyar ku ta tók a po li ti ku sok meg ren de lé se i re vár nak, ak kor
szin te be zár hat ják a bol tot:

„a tár sa dal mi hasz no su lás kér dés kö re el sõ sor ban nem a tu dó so kon és
a ku ta tó mû he lye ken mú lik. ahol a po li ti kai dön tés-elõ ké szí tõk és dön tés -
ho zók évek óta egy sze rû en fi gye lem be sem ve szik a fel hal mo zott ku ta tá -
si ered mé nye ket; ahol a po li ti ka ol da lá ról fe hér hol ló rit ka sá gú egy-egy
hát tér ku ta tás vagy eset ta nul mány meg ren de lé se és az tán fel hasz ná lá sa;
ahol a tá mo ga tás po li ti ka gya kor la ti lag nem ösz tön zi a tár sa dal mi hasz no -
su lást; ahol a ma gyar or szá gi ku ta tó mû he lyek leg több ször re gi o ná lis be -
dol go zó ként ke ze lik a ha tá ron tú li mû he lye ket; ahol 20 éve úgy tá mo gat -
ják a tu do má nyos könyv ki adást, hogy nem a ki adan dó mun ka szak mai
szín vo na la, ér té ke a mérv adó, ha nem az, ki (me lyik po li ti kai ol dal hoz tar -
to zó szer zõ, ki adó) a pá lyá zó, nos: ott ne héz er rõl a kér dés rõl ér dem ben
nyi lat koz ni.” 

(Csernicskó 2010: 209–210)

tár sa dal mi hasz nos ság és ha szon ta lan ság kér dé sét az anya nyel vi ne ve -
lés kap csán szil ágyi n. sán dor éle sen ex po nál ta, ami kor Ka rá csony sán -
dor nyelv szem lé le té rõl tar tott elõ adást Deb re cen ben:

„Mit sze ret ne te hát Ka rá csony sán dor meg ta ní ta ni az is ko lá ban? nem ok -
vet le nül az ige ra go zást. ab ból in dul ki, hogy a ma gyar gye rek tud igét ra -
goz ni. […] Még az se biz tos, hogy Ka rá csony azt akar ná meg ta ní ta ni a
gye rek nek, hogy hány fé le ha tá ro zó van a ma gyar ban. azt hi szem, en nek
sem ne héz rá jön ni az oká ra. tes sék meg mon da ni, men  nyi vel lesz egy gye -
rek szebb, oko sabb, si ke re sebb, ered mé nye sebb az élet ben at tól, ha ál -
má ból fel költ ve is meg tud ja mon da ni, hány fé le ha tá ro zó van a ma gyar
nyelv ben? Mi re lesz ez jó ne ki az élet ben, hol fog ja õ ezt fel hasz nál ni va -
la mi re? nyil ván va ló, hogy se hol. ak kor meg mi nek eze ket meg ta ní ta ni?
Ezt va ló szí nû leg a gye rek is át lát ja kez det tõl fog va, ezért nem is ér dek li
na gyon, amit nyelv tan órán ta ní ta nak ne ki. De töb bet mon dok. Én nyel vész
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va gyok, de en gem se tud ér de kel ni, hogy hány fé le ha tá ro zó van a ma gyar
nyelv ben. ak kor meg a gye re ket mi ért ér de kel né? az vi szont na gyon tud
ér de kel ni, és a gye re ket is, hogy mi re jó az ne künk be széd köz ben, hogy
a ma gyar ban ha tá ro zót is tu dunk szer kesz te ni a mon dat ba.”

(szil ágyi 2002b: 63)

azok a kül föl di és ma gyar tu dó sok, akik re hi vat ko zom, s akik tõl idéz tem,
mind egyet ér te nek ab ban, hogy a tu do má nyos ku ta tá sok hasz no sít ha -
tók, és tár sa dal mi lag hasz no sí tan dók is. Vagy hát: hasz no sí tan dók len -
né nek. Úgy gon do lom, a nyelv tu do má nyi ku ta tá sok sem alább va ló ak, de
nem is „ma ga sabb ren dû ek” más tu do má nyos ku ta tá sok nál, ne kik is
meg van a tár sa dal mi re le van ci á juk, a nyel vé sze ti ku ta tá sok is le het nek
hasz no sak, le het hasz nos nyel vé sze tet is mû vel ni. nem csak ha szon ta -
lant, s nem csak olyat, ami nek tár sa dal mi hasz no sít ha tó sá gá ról ma ga a
ku ta tó sem tud sen kit sem meg gyõz ni. 

Eb ben a kö tet ben olyan ta nul má nyo kat rak tam egy be, ame lyek a nyel -
vé sze ti ku ta tá sok hasz no sít ha tó sá gá nak kér dé se it jár ják kör be. Egyet len
ki vé tel lel min den írás a 2000-es évek ben je lent meg elõ ször, ma gyar or -
szá gi és kör nye zõ or szá gok ban ki adott fo lyó irat ok ban, köny vek ben. Új ra -
ol vas va õket, mind egyik hez hoz zá fûz tem egy hos  szabb-rö vi debb ki egé szí -
tést, ame lyek ben az egyes kér dé sek hez kap cso ló dó friss szak iro dal mi
uta lá sok és ese mé nyek, esz me fut ta tás ok ta lál ha tók. az egyes írá sok kü -
lön fé le al kal mak ból szü let tek: van év for du lós ta nul mány (a ma gyar ling -
vicizmusról, és az Ér tel me zõ szó tár szép iro dal mi cen zú rá zá sá ról), van
olyan írás, amit a köz szol gá la ti rá dió egyik ha tá ron tú li ma gya ro kat gú -
nyo ló mû so ra vál tott ki be lõ lem, s van nak kon fe ren cia elõ adá sok is, me -
lye ket révkomáromban, Új vi dé ken, Csík sze re dá ban, Ko lozs vá ron vagy
Bu da pes ten tar tot tam. az írá sok té mái is sok fé lék: több szól a tri a non
utá ni ma gyar nyelv vál to za tok kér dé se i rõl, a nyelv po li ti ká ról, az anya nyel -
vi ne ve lés gond ja i ról, és a nyel vi jo gok ról is. az utol só cikk meg szü le té -
sé ért, mely bõl meg tud hat ja az ol va só, hogy a nyelv hez még a po li ti ku sok
is ér te nek, Cseke Pé ter nek kü lön kö szö net tel tar to zom.        

Hasznos nyelvészet? Mi fán terem, ha terem?
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1. Nyelvi emberi jogi polémiák*                                                                                                                                                                                           

az em be ri jo gok min den em bert meg il let nek, val lás tól, bõr szín tõl vagy va -
gyo ni hely zet tõl füg get le nül. az em be ri jo gok egye te mes nyi lat ko za ta
(1948) töb bek kö zött ki mond ja, hogy min den sze mély nek jo ga van a gon -
do lat, a lel ki is me ret és a val lás sza bad sá gá hoz (18. cikk), a vé le mény és
a ki fe je zés sza bad sá gá hoz (19. cikk), és az ok ta tás hoz (26. cikk). a nyi -
lat ko zat a fo ko za to san ki ala ku ló nem zet kö zi em be ri jo gi rend szer egyik
leg fon to sabb do ku men tu má vá vált de – amint andrás sy (1998: 88) meg -
ál la pít ja – „hi ány zik be lõ le az em ber nyel vi jo ga i nak ki nyil vá ní tá sa”. a nyi -
lat ko zat alap ján nem mi nõ sül diszk ri mi ná ci ó nak X anya nyel vû em be rek kel
szem ben, ha szá muk ra nem a sa ját nyel vü kön, ha nem Y nyel ven biz to sít -
ják a gon do lat, a lel ki is me ret, a val lás, a vé le mény és a ki fe je zés sza bad -
sá gát vagy a ne ve lés hez/ok ta tás hoz va ló jo got. „a nyi lat ko zat alap ján tu -
laj don kép pen nem mi nõ sül til tott diszk ri mi ná ci ó nak, ha az egyik em ber -
nek meg en ge dik, a má sik nak vi szont meg tilt ják, hogy a sa ját nyel vét hasz -
nál ja, s nem mi nõ sül til tott diszk ri mi ná ci ó nak az sem, ha az egyik em ber -
nek a sa ját nyel vén, a má sik egyén nek vi szont nem a sa ját nyel vén biz to -
sít ják a gon do lat, a lel ki is me ret, a val lás, a vé le mény és a ki fe je zés sza -
bad sá gát, va la mint a ne ve lés hez va ló jo got” (andrássy 1998: 89). az ok -
ta tás hoz va ló jog te hát em be ri jog, de az anya nyel ven fo lyó ok ta tás jo ga
nem az. Ma még – mon dom, mond juk so kan, re mény ked ve. 

Jó húsz éve kez dõd tek azok a tu do má nyos kon fe ren ci ák és nem-kor -
mány za ti (nGo) ak ci ók, ame lyek azt cé loz zák, hogy az EnsZ fo gad jon el
egy a nyel vi em be ri jo gok egye te mes nyi lat ko za ta cí mû do ku men tu mot
is. 1996-ban Bar ce lo ná ban a nyel vi Jo gok Vi lág kon fe ren ci á ján meg is fo -
gal maz tak egy nyel vi em be ri jo gi nyi lat ko za tot, pon to sab ban egy ter ve ze -



K
o
n
tra

 M
ik

ló
s
: H

a
s
z
n
o
s
 n

y
e
lv

é
s
z
e
t. F

ó
ru

m
 K

is
e
b
b
s
é
g
k
u
ta

tó
 In

té
z
e
t, S

o
m

o
rja

, 2
0
1
0

*Ez a cikk a 13. Élõ nyel vi Kon fe ren ci án, 2004. szep tem ber 6-án Ko lozs vá ron el hang zott
ple ná ris elõ adás ki bõ ví tett vál to za ta. Ko ráb ban meg je lent a Ko runk 2004. évi 11. szá má -
nak 103–114. lap ja in, va la mint a Be nõ at ti la és szil ágyi n. sán dor szer kesz tet te nyel vi kö -
zös sé gek – nyel vi jo gok cí mû kö tet 9–29. lap ja in, Ko lozs vár: anya nyelv ápo lók Er dé lyi szö -
vet sé ge, 2006.



tet, de azt az UnEsCo vé gül is nem tá mo gat ta s szak mai kö rök ben is ve -
gyes fo gad ta tás ra lelt. a nyel vi em be ri jo gok, egy elõ re mint kí vá na tos jo -
gok, a bar ce lo nai fi as kó tól füg get le nül lát vá nyo san elõ tér be ke rül tek a
nyel vé szet ben. Fõ képp a Föld nyel ve i nek gyors ki pusz tu lá sa/ki pusz tí tá sa
mi att, na meg a glo ba li zá ció mi att. a Föl dön ma be szélt kö rül be lül hat -
ezer nyelv nek op ti mis ta becs lé sek sze rint a fe le, pes  szi mis ta becs lé sek
sze rint 90%-a el fog pusz tul ni a kö vet ke zõ 100 év ben. Egye bek mel lett
eb ben a glo ba li zá ció is sze re pet ját szik, nem is ki csit.

a kér dés kör ta lán leg te kin té lye sebb szak em be rei (Phillipson és
skutnabb-Kangas 1997: 27) sze rint egy nyel vi em be ri jo gi nyi lat ko zat nak
– ké sõbb egyez mény nek – a kö vet ke zõ ket kell ga ran tál nia:

„a) Min den ki
1. azo no sul hat az anya nyel vé vel (vagy anya nyel ve i vel) úgy, hogy

azt má sok el fo gad ják és tisz te let ben tart ják;
2. tö ké le te sen meg ta nul hat ja az anya nyelv ét mind szó ban (ha ez

fi zi o ló gi a i lag le het sé ges), mind írás ban (ez azt fel té te le zi, hogy
a ki sebb sé gek a sa ját nyel vü kön ré sze sül nek ok ta tás ban);

3. hasz nál hat ja az anya nyelv ét a leg több hi va ta los szi tu á ci ó ban
(be le ért ve az is ko lát is).

b) Min den ki, aki nek az anya nyel ve nem hi va ta los nyelv ab ban az or -
szág ban, ahol la kik, két nyel vû vé (vagy há rom nyel vû vé, ha két
anya nyel ve van) vál hat az anya nyel vén és az (egyik) hi va ta los
nyel ven (sa ját vá lasz tá sa sze rint).

c) az anya nyelv bár mely cse ré je ön kén tes és nem kényszerített.”

a nyel vi em be ri jo gok ról ha tal mas vi ták zaj la nak tõ lünk nyu gat ra, tu do má -
nyos kö rök ben épp úgy, mint a po li ti kai élet ben. Ezek bõl adok itt egy kis
must rát.

1.1. Kul tú ra-, nyelv- és kon tex tus-spe ci fi kus jo gok vagy
egye te mes jo gok?

Paul ston (1997) a nyel vi jo gok kal kap cso la tos ál lás pon to kat és ku ta tá -
so kat két cso port ra oszt ja. sze rin te a nyel vi em be ri jo gok (vö. pl.
skutnabb-Kangas 1992, Phillipson–skutnabb-Kangas 1997) gyak ran túl
ál ta lá no sak, s ezért nem le het ne kik ér vényt sze rez ni. nincs két egy for -
ma nyel vi hely zet, kö vet ke zés képp nem le het ál ta lá no sí tá so kat meg fo -
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gal maz ni a ter ri to ri á lis vagy a sze mé lyi el vû nyel vi jo gok re la tív ér té ke i vel
kap cso la to san. a nyel vi em be ri jo gi iro da lom ban nem ve szik fi gye lem be
– mond ja Paul ston – a kul tú ra-, nyelv- és kon tex tus-spe ci fi kus té nye zõ -
ket, már pe dig ezek nél kül nem le het meg fe le lõ en ele mez ni a nyel vi jo go -
kat és kö vet kez mé nye i ket. 

1.2. Hoz zá adó vagy fel cse ré lõ két nyel vû ség? 

ami kor Blom ma ert a tu dó si fe le lõs ség tu dat baj no ka ként tá ma dást in té zett
„a nyel vi em be ri jo gi moz ga lom” el len (Blommaert 2001), ok ta tá si kér dé -
sek rõl is ki fej tet te kri ti kus né ze te it, de anél kül, hogy egy ál ta lán meg em lí -
tet te vol na a hoz zá adó és fel cse ré lõ két nyel vû ok ta tás kü lönb sé gét. Vá la -
szunk ban (skutnabb-Kangas, Phillipson, Kont ra 2001) ezt is fel rót tuk. En -
gem sze mély sze rint meg le pett, hogy a Jo ur nal of socio lin gu is tic sben egy -
ál ta lán meg je len het egy ilyen „nagyívû” kri ti ka, an nak el le né re, hogy az ok -
ta tá si kér dé se ket is tár gya ló szer zõ e kulcs fo gal mak hasz ná la tát – tu dat -
lan ság ból vagy tu da to san – elkerüli.1 Ké sõbb az tán rá jöt tem, hogy ezt a két
fo gal mat a nyel vi jo gi szak iro da lom szá mos szer zõ je nem is me ri. Dorian el -
sõ hí res köny vé ben (1981: 111) már meg em lí tet te a hoz zá adó két nyel vû -
sé get, de 23 év vel ké sõbb is van még szer zõ, aki ar ro gán san el uta sít ja az
asszi mi la tív és nyelv meg õr zõ két nyel vû ség kü lönb sé gét, pl. Brutt-Griffler
(2004: 139) tove skutnabb-Kangast bí rál va így ír: 

„tsK meg pró bál ja meg vál toz tat ni a vi ta alap ját. Ez a vi ta nem az ok ta tás
nyel vé rõl szól. Ez a vi ta a nyel vek hez va ló hoz zá fé rés rõl szól. Hely hi ány
mi att nem mu ta tom be, mi ért kell tsK-nak meg vál toz tat nia a vi ta tár gyát.
az sem se gít tsK-on, hogy a hoz zá adó két nyel vû ség re utal. Elõ ször is,
amint be mu ta tom World Eng lish: a study of its Deve lop ment cí mû köny -
vem ben, az an gol a két nyel vû ség ré vén ter jedt el a vi lág ban, füg get le nül
at tól, hogy azt va la ki hoz zá adó nak ne ve zi-e vagy bár mi másnak.”2

Nyelvi emberi jogi polémiák
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1 a hoz zá adó és fel cse ré lõ két nyel vû ség/két nyel vû ok ta tás leg alább 1985 óta ben ne
van a jobb ter mi no ló gi ai szó tá rak ban is, vö. pl. richards, Platt, Weber (1985). Ma gya -
rul leg alább 1997 óta le het ol vas ni er rõl a dis tink ci ó ról (Kont ra 1997c).

2 “tsK is attem pting to shift the gro und he re. this deba te is not about the lin gu is tic
medium of education. it is about access to language. space limi ta tions pre vent me
from demon stra ting why it is con ve nient for tsK to make this substitution. nor does it
help for tsK to fall back on the notion of addi ti ve bilingualism. First, as i show in World
Eng lish: a study of its Development, Eng lish has spre ad via bilingualism, call it addi ti -
ve or what you want.”



1.3. a nyel vet kell meg men te ni vagy a be szé lõ it?

Muf we ne (2002a) sze rint a nyel vek vi ta li tá sa be szé lõ ik kom mu ni ka tív vi -
sel ke dé sén mú lik. a be szé lõk vi szont adap tív vá la szo kat ad nak a tár sa -
dal mi-gaz da sá gi öko ló gi ai vál to zá sok ra. ami kor nyelv cse re tör té nik, az új
nyelv hasz ná la tá val kap cso la tos gaz da sá gi elõ nyök a fõ moz ga tó erõk. a
nyel vek éle te nem füg get len be szé lõ ik tõl. Kö vet ke zés kép pen nem a nyel -
vek öl nek meg más nyel ve ket, ha nem a be szé lõ ik ölik meg õket, ami kor
fel ad ják õket, igaz, a be szé lõk ma guk is ál do za tai a tár sa dal mi-gaz da sá -
gi öko ló gi ai vál to zá sok nak. 

itt most rá kell mu tat nom ar ra, hogy Muf we ne té ved, avagy nem gon -
dol ta vé gig sa ját gon do lat me net ét. nem az a hely zet, hogy a be szé lõk
egy szer csak el kez dik nem hasz nál ni a nyel vü ket (igaz, eb ben sze re pe
van a tár sa dal mi-gaz da sá gi öko ló gi ai vál to zá sok nak is), ha nem in kább az
– s ezt szám ta lan eset ben do ku men tál ták már a szak iro da lom ban is –,
hogy a nyelv be szé lõi rá kény sze rí tik B nyelv be szé lõ it B nyelv fel adá sá ra
és a nyelv hasz ná la tá ra, va gyis ki kény sze rí tik a B ® a nyelv cse rét.

Muf we ne sze rint a nyel vé szek so pán kod nak a nyel vi és ti po ló gi ai sok -
fé le ség pusz tu lá sán, de eköz ben rit kán gon dol nak a be szé lõk vesz te sé -
ge i re és nye re sé ge i re, nem igen szá mol nak az zal, hogy egy nyelv fenn ma -
ra dá sa együtt jár-e az zal, hogy be szé lõi job ban adap tá lód nak a tár sa dal -
mi-gaz da sá gi öko ló gi ai vál to zá sok hoz. a ré gi/õsi kul tú ra job ban adap tá -
ló dik-e a mai vi lág hoz, mint az új? a ve szé lyez te tett nyel vek sa já tos sá gai
több vagy ke ve sebb in for má ci ót nyúj ta nak az uni ver zá lis gram ma ti ká ról,
mint azok, ame lyek nin cse nek ve szé lyez tet ve s azok, ame lyek újon nan
ke let kez tek? Ha a nyel vek fõ funk ci ó ja az, hogy be szé lõ i ket szol gál ják,
ak kor fur csa – mond ja Muf we ne –, hogy a be szé lõ ik rá for dí tá sa it és hasz -
nát a nyel vé szek ily so ká ig el mu lasz tot ták ele mez ni. a nyel vek be szé lõ -
ik kel együtt vál toz nak. a nyelv cse re nem más, mint a kul tu rá lis vál to zá -
sok ra adott adap tív vá lasz, s e kul tu rá lis vál to zá sok ja va ré szét a tár sa -
dal mi-gaz da sá gi öko ló gi ai té nye zõk te szik ki. az olyan ér vek a nyelv meg -
tar tás mel lett, ame lyek a be szé lõk tár sa dal mi-gaz da sá gi öko ló gi ai vál to -
zá sa it nem ré sze sí tik kel lõ fi gye lem ben, va ló já ban ig no rál ják az anya nyel -
vi be szé lõk cent rá lis sze re pét e fo lya ma tok ban. 

Ez ér de kes és fon tos meg jegy zés, két ok ból is. Egy részt Muf we ne itt
azo kat a nyel vé sze ket kri ti zál ja, akik a nyelv ha lált ter mé sze tes ki vá lasz -
tó dás nak, va la mi fé le nor má lis, el ke rül he tet len fo lya mat nak lát ják, s a
be szé lõ ket ki hagy ják az elem zé sek bõl. nagy já ból azok ra utal, aki ket
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skutnabb-Kangas (2000) a „nyelv ha lál és li be rá lis mo der ni zá ció” hí ve i -
ként jel le mez (lásd az 1. táb lá za tot alább). Más részt azért ér de kes ez a
meg jegy zés, mert meg mu tat ja, men  nyi re ab szur dak azok a jo gi esz kö zök
(pél dá ul a re gi o ná lis vagy ki sebb sé gi nyel vek eu ró pai kar tá ja), ame lyek
anél kül vé dik a nyel ve ket, hogy be szé lõ i ket is vé de nék (vö. skutnabb-
Kangas 2001).  

Vis  sza tér ve Muf we né hez (2002a), a szer zõ fel ró ja, hogy a ve szé lyez -
te tett nyel vek meg men té sé re szü le tett ja vas la tok (pl. Crys tal 2000,
nettle–romaine 2000) a ha gyo má nyos kom mu ni ká ci ós ma ga tar tá sok
foly ta tá sá ra buz dí ta nak, anél kül, hogy fi gye lem be ven nék a vál to zó tár sa -
dal mi-gaz da sá gi öko ló gi ai vi szo nyo kat. Muf we ne úgy lát ja, hogy az öko ló -
gi ai vál to zá sok nem igen be fo lyá sol ha tók, ezért Paul newman nel (2003)
egye tem ben úgy gon dol ja, ha a nyelv fenn tar tás nem le het sé ges, ak kor a
nyel vek meg örö kí té se (ki ha lá suk elõt ti le írá sa) a te en dõ. Vég sõ kö vet -
kez te té se az, hogy a be szé lõk sok kal fon to sab bak, mint a nyel ve ik, amik
a be szé lõk sa ját kom mu ni ka tív gya kor la ta kö vet kez té ben pusz tul nak el.
Bourdieu-vel (1991) egye tem ben Muf we ne azt vall ja, hogy a nyel vi ma ga -
tar tás pro fit-ve zé relt ma ga tar tás. a be szé lõk nem csak azok nak a nyel vi
for mák nak és szer ke ze tek nek az el sa já tí tá sá ba in vesz tál nak, ame lyek
nyel vi tõ ké jü ket ma xi ma li zál ják, ha nem an nak a nyelv nek az el sa já tí tá sá -
ba is, amely hasz nuk ra vá lik. 

Egy má sik ta nul má nyá ban Muf we ne (2002b: 377) a kö vet ke zõ képp
fo gal maz: „a nyel vek ve szé lyez te tett sé ge bo nyo lul tabb prob lé ma an nál,
amit a szak iro da lom mu tat. né ha egy sze rû en az a kér dés, hogy a be szé -
lõ ket kell-e meg men te ni nyo mo rult gaz da sá gi hely ze tük bõl, vagy a nyel -
vü ket kell-e meg men te ni. a két cél rit kán kong ru ens, ha csak az öko ló gi -
á kat nem vál toz tat ják meg úgy, hogy elõ nyö seb bek le gye nek a re le váns
em ber cso por tok szá má ra.” Muf we ne sze rin tem jo go san kér de zi, hogy
azok a nyel vé szek, akik a ve szé lyez te tett nyel vek meg õr zé se vagy meg -
örö kí té se mel lett ér vel nek, mi lyen gaz da sá gi al ter na tí vá kat aján la nak e
nyel vek be szé lõ i nek? Hi szen a ve szé lyez te tett nyel vek meg õr zé se a tár -
sa dal mi-gaz da sá gi öko ló gi ai vál to zá sok nél kül a be szé lõk anya gi rom ba
dön té sé hez ve zet het. Ho gyan le het fenn tar ta ni egy nyel vet anél kül, hogy
a be szé lõk as pi rá ci ó it ne öl nénk ki? Mi lyen ter mé sze tes kö rül mé nyek
kel le nek a két- vagy több nyel vû ség fenn tar tá sá hoz? ne tán azt hi szik a
nyel vé szek, hogy a nyel vi ve szé lyez te tett ség fo gas kér dé se i re a glo ba li -
zá ció fel adá sa/el ke rü lé se a vá lasz?   

Muf we ne ezen gon do la tát meg szív lel het nék a mi „csán gó men tõ ink”
is. Ha mond juk 60 ezer mold vai csán gó még ma gya rul is be szél va la -
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mennyi re, az õ ma gyar nyel vük „meg men té se”, értsd fenn tar tá sa, alig ha
le het sé ges a ma gyar ok ta tás (egyéb ként szer fe lett kí vá na tos) be ve ze té -
sé vel, de az se len ne elég, ha va la mi cso da foly tán ma gyar pa pok vál ta -
nák fel a ro mán ja ni csá ro kat. a „skan zen vagy mo der ni zá ció?” kér dé se
(Hushegyi 2004a) en nél sok kal bo nyo lul tabb. amint Bour dieu (1991: 57)
ír ja: nem le het egy nyel vi kom pe ten cia ér té két meg men te ni anél kül, hogy
meg men te nénk a pi a cot is, va gyis a ter me lõk/fo gyasz tók ter me lé sé nek
po li ti kai és tár sa dal mi feltételeit.3

Muf we ne (2002b: 387) ál ta lá no san fo gal maz, de a csán gó di lem má -
ra is igaz a kér dé se: a ve szé lyez te tett nyel ve kért ag gó dó nyel vé szek ki -
de rí tet ték-e, mely tár sa dal mi-gaz da sá gi for má ci ók se gít he tik elõ e nyel -
vek fenn ma ra dá sát? a nyel vé szek ta ná csa i nak nem kel le ne érin te ni ük
azo kat a vég sõ öko ló gi ai vi szo nyo kat is, ame lyek be fo lyá sol ják a be szé -
lõk ma ga tar tá sát? Muf we ne nem hi szi, hogy az zal, hogy ar ra ta nít juk a
ve szé lyez te tett nyel vek be szé lõ it, hogy õriz zék meg nyel vü ket s hoz za nak
lét re iro dal mat, egy ben gaz da sá gi és po li ti kai ha tal mat is adunk ne kik.
azok a nyel vé szek, akik csak en  nyit tesz nek a ve szé lyez te tett nyel vek be -
szé lõ i ért, töb bet pro fi tál nak e nyel vek bõl, mint a be szé lõk a nyel vé szek
se gít sé gé bõl. 

1.4. a nyel vet be szé lõi aka ra ta el le né re is meg kell men te ni?

Muf we ne (2002b: 393) egy év ti zed del lade fo ged (1992) cik ke után is úgy
vé li, hogy a nyel vé szek szé gyen szem re nem gon dol nak az zal, hogy egy ve -
szé lyez te tett nyelv nek a be szé lõk aka ra ta el le né re va ló fenn tar tá sát pré di -
kál ni meg le he tõ sen pa ter na lis ta do log. Csak atyás ko dó nyel vé szek gon dol -
ják, hogy õk tud ják, mi a leg jobb egy ve szé lyez te tett nyelv be szé lõ kö zös sé -
ge szá má ra. lade fo ged dal ed dig egyet is ért he tünk, de az már vi tat ha tó,
hogy sze rin te a fe le lõs nyel vé szek szak mai tá vol ság tar tás sal kell néz zék a
nyelv po li ti kai fej le mé nye ket, dol guk nem több, mint a szak sze rû le írás.
Hos  szan so rol hat nám azo kat a nyel vé sze ket, akik ezt más képp gon dol ják,
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3 “it is for this rea son that those who seek to defend a thre a te ned lin gu is tic capital,
such as know led ge of the clas si cal lan gu a ges in present-day France, are obli ged to
wage a total struggle. one can not save the value of a com pe ten ce unless one saves
the market, in other words, the whole set of poli ti cal and social con di tions of pro duc -
tion of the producers/consumers.”



akik sze rint kö te les sé günk se gí te ni azo kat, aki ket ta nul má nyo zunk. labov,
rickford, Fishman, skutnabb-Kangas, Phillipson, Baugh, Wolf ram, trudgill,
Mühlhäusler, Came ron és so kan má sok már kar ri er jük ele jén el ha tá ro lód -
tak az ilyen ele fánt csont tor nyok tól. 

Blom ma ert egy kon fe ren cia elõ adá sá ban (2002) azt hány ja „a nyel vi
jo gi pa ra dig ma” kép vi se lõi (pl. skutnabb-Kangas és Phillipson) sze mé re,
hogy az õs ho nos nyel ve ket az ok ta tás és a köz élet nyel ve ként fa vo ri zál -
ják, ami vel egye bek mel lett az érin tett fel fe lé tö rek võ cso por to kat gyak -
ran meg aka dá lyoz zák a tár sa dal mi mo bi li tás ban. Va gyis „a be szé lõk aka -
ra ta el le né re meg akar ják men te ni a nyel vet”. a ve szé lyez te tett nyel vek
meg men té sé re szol gá ló ér vek po li ti ka i lag ki fo gás ta la nok – mond ja Blom -
ma ert –, de szo cio lin gvis zti kai szem pont ból ve szé lyek kel ter hes le het a
túl gyors vég re haj tás. 

Blom ma ert nyel vi jo gi is me re tei hi á nyo sak, vád jai alap ta la nok. az ál -
ta la gyak ran hi báz ta tott Phil lip son és skutnabb-Kangas – mint fen tebb
már idéz tem – a nyel vi em be ri jo gok kö zött so rol ta fel a kö vet ke zõt is:
„az anya nyelv bár mely cse ré je ön kén tes és nem kényszerített” (1995,
ma gya rul 1997: 27). nyel vi em be ri jo gi szem pont ból az anya nyelv meg -
ha tá ro zá sá ban a bel sõ azo no su lás, az egyé nek ön meg ha tá ro zá sa a leg -
fon to sabb, ami szin tén kel lõ vé del met nyújt azon me se be li túl buz gó nyel -
vé szek el len, akik ál lí tó lag a be szé lõk aka ra ta el le né re akar ják meg men -
te ni a nyel ve ket.

1.5. nyelv és iden ti tás

skutnabb-Kangas (1999: 58) sze rint min den gyer mek nek tö ké le te sen el
kell sa já tí ta nia anya nyelv ét, bár mi le gyen is az, ugyan ak kor az adott tár sa -
da lom do mi náns nyel vét is el kell sa já tí ta nia, a le he tõ leg job ban. Ezt ír ja:

„az anya nyelv re a pszi cho ló gi ai, a kog ni tív és a lel ki túl élés mi att van
szük ség – ezek kul tu rá lis jo gok. az ös  szes töb bi nyelv re, be le ért ve an nak
az or szág nak egy hi va ta los nyel vét, ahol a gyer me kek él nek, a tár sa dal -
mi, gaz da sá gi, po li ti kai és pol gár jog ok mi att van szük ség. a gyer mek ké -
pes kell le gyen ar ra, hogy be szél jen szü le i vel, csa lád já val és ro ko na i val,
tud nia kell, hogy ki is õ, el kell sa já tí ta nia a gon dol ko zás, elem zés és ér -
té ke lés kész sé ge it. az anyanyelv(ek) alapvetõ(ek) eb bõl a szem pont ból. a
to váb bi nyel vek re a to vább ta nu lás, a mun ka vál la lás és a tár sa dal mi élet -
ben va ló tel jes rész vé tel mi att van szük ség. a jó ok ta tás egyik cél ja a ma -
gas fo kú több nyel vû ség ki ala kí tá sa.”

Nyelvi emberi jogi polémiák
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Ma i nap ság sok poszt mo dern tár sa da lom tu dós (pl. Blom ma ert 2001,
May 2001, Pen ny co ok 2001) azt a vé le mé nyét han goz tat ja, hogy nincs
lé nye gi kap cso lat az anya nyelv és az iden ti tás kö zött. a ko moly tu dós
nem le het es  szen cia lis ta – mond ják. skutnabb-Kangas (2004) sze rint
mind ez a haj da ni „ér ték men tes és ob jek tív” tu do mány mí to szá nak új
kön tös ben va ló to vább élé se. az nyil ván va ló, hogy a nyel vi iden ti tás –
más iden ti tá sok hoz ha son ló an – fle xi bi lis, sok fé le, tö re de zett vagy
dialogikus, hoz zá tar toz hat a ha tá rok át lé pé se, a di asz pó ra lét stb. De
mind ez nem kell azt je lent se, hogy mi vel nem kön  nyû kvan ti fi kál ni a nyel -
vi iden ti tást, ezért ne is vizs gál juk, no ha em be rek mil li ói szá má ra na gyon
fon tos. 

Van nak, akik sze rint az anya nyelv és egy má so dik nyelv kö zött csu -
pán kis kü lönb sé gek lé tez nek, me lyek men  nyi sé gi ek s nem mi nõ sé gi ek,
ezért az anya nyelv el vesz té se, a nyelv cse re tá vol ról sem ak kor prob lé ma,
mint egye sek hi szik. Edwards (1984) pél dá ul azt ál lít ja, hogy a ki sebb sé -
gek ese té ben a nyelv kom mu ni ka tív és szim bo li kus ér té kei szét vá laszt -
ha tók, s a szim bo li kus ér té kek meg ma rad hat nak ak kor is, ha a kom mu -
ni ka tí vak hi á nyoz nak. sze rin te a nyelv szim bo li kus ér té ke alap ve tõ en pri -
vát et ni kai jegy, ezért a kor má nyok nem kell se gít sék a ki sebb sé gek
nyelv fenn tar tá sát, mi vel az etni ci tás sal kap cso la tos dol go kat az ér de kel -
tek re kell hagy ni. a köz in téz mé nyek, pél dá ul az is ko lák, ne tá mo gas sák
a pri vát etni ci tást (1984: 300). Edwards sze rint a nyelv nem alap ve tõ ré -
sze az iden ti tás nak, ezért az iden ti tás meg ma rad hat a nyelv meg ma ra -
dá sa nél kül is. az ere de ti nyel vek meg tar tá sát rész ben gya kor la ti, rész -
ben fi lo zó fi ai vagy ide o ló gi ai di lem mák ne he zí tik. „Egy sze rû en szól va,
úgy vé lem, a nyelv cse re sok ki sebb sé gi hely zet ben elkerülhetetlen”4 –
ír ja (1994: 21) az inter na tio nal Jo ur nal of the socio lo gy of lan gu a ge
110. szá má ban. Edwards azon ban az ok ta tást is a nyelv cse re szol gá la -
tá ba ál lí ta ná, ha raj ta múl na. az ok ta tá si nyelv ir tást vé del me zi, ami kor
ezt ír ja:

„Úgy lá tom, az át irá nyí tó két nyel vû ok ta tás ér tel mes do log, ami meg ér -
dem li a kö zös ség tá mo ga tá sát, […] a nyelv fenn tar tó ok ta tást azon ban
össz tár sa dal mi szem pont ból nem oly kön  nyû meg in do kol ni. Ez di rekt ad -
mi niszt ra tív be avat ko zás az iden ti tás meg tar tá sá ba, va gyis azt a né ze tet
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4 “to be blunt, i belie ve that lan gu a ge shift is ine vi tab le in many mino ri ty settings.”



tük rö zi, hogy a sok fé le ség nem csak he lyes len dõ, ha nem tá mo ga tá sa a hi -
va ta los po li ti ka szint jé re eme len dõ.” (Edwards 1984: 301)5

az ilyen faj ta ér ve lé sek jel lem zõ je, hogy fi gyel men kí vül hagy ják a ha ta lom
és az erõ szak kér dé se it. Edwards (1984) úgy vé li, azok, akik sze rint az
ír iden ti tás ma sze gé nyebb, mint ami lyen ak kor len ne, ha az ír nyelv nem
ve szett vol na ki, le eresz ke dõ és tör té ne ti leg na iv né ze te ket hir det nek.
Dorian (1994: 115–118) éle sen vis  sza uta sít ja ezt a vé le ményt, be mu tat -
va, hogy az írek nyelv cse ré jé ben mi lyen sze re pet ját szott a ka to li ku sok
ül dö zé se 1691 és 1778 kö zött, ami kor nem tölt het tek be ál la mi hi va ta -
lo kat, s nem vá sá rol hat tak vagy bé rel het tek föl det 31 év nél to vább. Mi -
vel a ka to li kus nagy já ból egyet je len tett az ír anya nyel vû vel, az ír anya -
nyel vû e ket el ide ge ní tet ték a ha ta lom tól és a tu laj don tól. az ilyen ha tal mi
kü lönb sé gek – mond ja Dorian – a nyelv cse ré hez nem misz ti kus, ha nem
nyil ván va ló kö rül mé nye ket te rem te nek. Edwards sze rint az ír nyelv cse re
sza bad vá lasz tás kö vet kez mé nye volt, ez azon ban fél re ve ze tõ ál lí tás,
hisz az év szá zad okon át tar tó tár sa dal mi, gaz da sá gi és jo gi diszk ri mi ná -
ció elég ve szélyt je len tett ah hoz, hogy az egyet len me nek vé si utat vá lasz -
 szák az érin tet tek. Ha két al ter na tí va kö zül az egyik na gyon ve szé lyes, a
má sik vá lasz tá sát nem le het sza bad vá lasz tás nak te kin te ni – mond ja
Dorian (1994: 118). Hogy a nyelv cse re sok szor nem ön kén tes és sza bad
választás6 kö vet kez mé nye, azt roma i ne (1994: 183) egye bek mel lett
az zal bi zo nyít ja, hogy svéd or szág ban csak az szá mít hi va ta lo san lapp -
nak, aki rén szar vast te nyészt. a svéd ál lam ez zel is el nyom ja a lapp ki -
sebb sé get, meg ta gad va tõ le az ön azo no sí tás jo gát is.        

1.6. li be rá lis nyelv po li ti ka?

skutnabb-Kangas és Cum mins (1988: 393) bi zo nyos büsz ke ség gel ha -
tá rol ták el ma gu kat a li be ra liz mus tól, ami kor egy ál ta luk szer kesz tett
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5 “it seems to me that, while trans i tio nal bilin gu al edu ca tion is a rea so nab le activity,
deser ving of pub lic support, […] the main te nan ce varie ty is not so easy to defend, from
an all-society point of view. it invol ves direct admi nis tra ti ve invol ve ment in iden ti ty
retention; that is, it ref lects the idea that diver si ty is not only to be appro ved of, it is
to be pro mo ted to the level of offi cial policy.”

6 Mühl hä us ler (1996: 168) a „vá lasz tás”-t (ang. choice) olyan „fo gal mi sze mét nek” ne -
ve zi, amit a 20. szá za di ame ri kai „big bu si ness” igyek szik a vi lág ra kény sze rí te ni (57-
fé le Heinz mus tár, 25-fé le McDonald’s ham bur ger, 99-fé le ame ri kai fagy lalt stb.). 



könyv zár sza vá ban ezt ír ták: „E könyv min den szer zõ je tá vol sá got tart a
mul ti kul tu ra liz mus és plu ra liz mus »liberális«, »kulturalista«
diskurzusától.”7 sze rin tük ugyan is a tár sa dal mi igaz sá gos ság nem a „le -
he tõ sé gek azo nos sá gá ban” rej lik – amint a li be rá li sok vé lik –, ha nem az
„ered mény azo nos sá gá ban”. 

szil ágyi n. sán dor (2003b: 791–792) sem fel tét len ba rát ja a li be rá -
lis pár tok prog ram ban hir de tett né ze te i nek, amint ez ki de rül a kö vet ke -
zõk bõl:

„És ak kor egy szer csak azt ve szem ész re, hogy va la kik ne kem for dul nak,
és en gem kez de nek meg szag gat ni: csú fo lód ni kez de nek ve lem, ha nem -
ze ti ér zé sem nek va la mi lyen je lét fel fe de zik raj tam, sõt egye ne sen csú fot
ûz nek be lõ le, vagy ele gán sab ban a diver zi tás ér té kes vol tá ról kez de nek
pré di kál ni a je len lé tem ben, nem ne kem ugyan, de idõn ként je len tõ ség tel -
je sen rám néz ve, mint ha ez ne kem va la mi nagy új don ság len ne. Pe dig
nem új don ság egy ál ta lán, hi szen ezt én is így gon do lom. És egye bek mel -
lett azért is olyan fon tos ne kem, hogy nem csak ben nem, ha nem más ban
is meg le gyen ez az ér zés tisz ta, po li ti ká tól be nem mocs kolt for má já ban
(ami pe dig ma már saj nos csak alig-alig le het sé ges), mert kü lön ben oda -
lesz a diver zi tás is  […] (De azt még min dig nem ér tem, ho gyan tud hat va -
la ki egy szer re ér vel ni a diver zi tás fon tos sá ga mel lett, és ugyan ak kor az
egyet len do log el len, ami a diver zi tást ké pes fenn tar ta ni.)”

a nyel vi jo gi szak iro da lom ban az utób bi évek ben kezd tek fel tûn ni po li to -
ló gu sok ál tal írt ta nul má nyok (pl. Kymlicka–Patten 2003, Pat ten 2001,
2003). a po li to ló gu sok ko ráb ban nem igen fog lal koz tak nyel vi prob lé mák -
kal, s ez meg lát szik elem zé se i ken. a nyel vi kér dé se ket né ha la i kus le -
egy sze rû sí té sek kel tár gyal ják. az egyik fõ vi ta té ma az egyé ni jo gok és
kol lek tív jo gok kér dé se. a klas  szi kus li be rá lis gon dol ko dó a nyelv hasz ná -
la tot az egyé ni jo gok kö ré be utal ja. a nyel vé szek zö me vi szont a kol lek -
tív jo go kat is el en ged he tet len nek íté li a ki sebb sé gi nyel vek élet ben tar -
tá sá hoz. az õs ho nos ki sebb sé gek sa ját kö zös sé gük lé té hez és rep ro du -
ká lá sá hoz va ló jo gu kat kö zös sé gi jog ként té te le zik. az egyé ni jo gok ab -
szo lu ti zá lá sa és a kol lek tív jo gok meg ta ga dá sa gyak ran az ál lam de zin -
teg rá ci ó já tól va ló fé le lem bõl fa kad. Kym lic ka és Pat ten (2003) el is me rik,
hogy a múlt ban a po li ti kai el mé let szak em be rei úgy gon dol ták, hogy a
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7 “all those who con tri bu ted to this book have dis tan ced them sel ves form the ‘liberal’,
‘culturalist’ dis co ur se of mul ti cul tu ra lism and pluralism.”



sta bil ál lam lé tét ve szé lyez te tõ nyel vi sok fé le ség a mo der ni zá ció és az
ál lam épí tés kö vet kez té ben el hal majd. Ma már be lát ják, hogy ez a fel té -
te le zé sük hi bás volt. Ezért kezd tek a po li to ló gu sok ko mo lyab ban fog lal -
koz ni a ki sebb sé gi nyel vi jo gok kal, hogy kör be jár ják, mely nyel vi jo gi mo -
del lek mi képp fe lel nek meg az igaz ság, sza bad ság és de mok rá cia po li ti -
kai el mé le te i nek.

Pat ten (2003) meg kü lön böz te ti a nem zet ál la mok nyel vi mo dell jét és
a nyelv cse re ál tal ve szé lyez te tett kö zös sé gek meg õr zé sét cél zó nyel vi
mo dellt. Ugyan ak kor fel vá zol egy har ma dik mo dellt is, amit a li be rá lis
sem le ges ség mo dell jé nek ne vez. Ez a mo dell el uta sít ja a nyel vi ter ve -
zést, cél ja olyan igaz sá gos kö rül mé nyek meg te rem té se, ame lyek le he tõ -
vé te szik a kü lön bö zõ nyel vi kö zös sé gek fenn ma ra dá sát. Pat ten sze rint
a li be rá lis sem le ges ség bõl az kö vet kez ne, hogy a köz in téz mé nyek nem
a nyel vek kel, ha nem a nyel vek be szé lõ i vel len né nek igaz sá go sak. Egé -
szen az anya gi for rá sok el osz tá sá ig ter jed ne ez az igaz sá gos ság. a szer -
zõ Ka na dát, Bel gi u mot, sváj cot és spa nyol or szá got em lí ti olyan pél dák -
ként, ahol több „societal culture” is lé te zik, va gyis ahol a ki sebb sé gi
nyel vek be szé lõi is meg fe le lõ mó don ér vé nye sül het nek sa ját nyel vü ket
hasz nál va.

a nyel vi em be ri jo gok (li be rá lis) kri ti ku sai idõn ként azt mond ják, hogy
em be ri jo gok ról azért prob le ma ti kus vi táz ni, mert a kü lön bö zõ nyel vi cso -
por tok oly sok fé le igé nye ket fo gal maz nak meg, ami csak tri vi á lis egye te -
mes jo gok meg fo gal ma zá sát te szi le he tõ vé. Kym lic ka és Pat ten (2003:
11) pél dá ul ezt ír ják: „azok az aján lá sok, amik meg fe lel nek egy ki csi,
szét szórt ság ban élõ be ván dor ló cso port nak, nem elé gí te nek ki egy nagy,
kon cent rált, õs ho nos kö zös sé get. az anya nyelv ükön ok ta tó ál la mi egye -
tem hez va ló jog az elõb bi ek szá má ra ér tel met len len ne, de az utób bi ak -
nak lét kér dés.” a po li to ló gu sok elem zé sei (leg alább is azo kéi, aki ket ol -
vas ni volt al kal mam) en nél a pont nál ál ta lá ban meg is sza kad nak. Ért he -
tõ mó don nem is me rik, hisz nem ol vas nak ma gya rul, szil ágyi n. sán dor
(2003c) tör vény ter ve zet ét, ami ezek nek a kér dé sek nek el mé le ti leg jól
véd he tõ és gya kor la ti lag is jól al kal maz ha tó meg ol dá sát nyújt hat ná. igaz,
nem ki sebb sé gi ala pon (va gyis a több sé gi ál lam al ko tó nem zet he ge mó -
ni á ját le gi ti mál va), ha nem va ló ban em be ri jo gi ala pon.

Még egy meg jegy zés ide kí ván ko zik. so kan úgy vé lik, hogy nyel vi dol -
gok ba tu da to san be avat koz ni nem szük sé ges, mert hogy nem is le het sé -
ges. a ma gyar köz be széd ben elõ for dul olyas mi is, hogy a be-nem-
avatkozást (ál lí tó lag) „a li be rá lis nyel vé szek” szor gal maz zák. az ilyen be -
széd sok szor zagy va ság. Hogy mi kor az, s mi ért, ar ra most nem té rek ki,
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mert itt nincs rá tér. De meg jegy zem, hogy a nyel vi be-nem-avatkozás
nyel vi szo ciál dar wi niz must ered mé nyez, s mint ilyen, az em be ri jo gok kal
el len té tes. Ma már az is nyil ván va ló, hogy a lais sez faire nyelv po li ti ka
szin te min dig a több sé gi nyel vek tér nye ré sé hez és a ki sebb sé gi ek tér -
vesz té sé hez ve zet (lásd Phil lip son 2003: 1–23). Ez a „li be rá lis” nyelv po -
li ti kai né zet te hát va ló já ban ki sebb ség el le nes. 

1.7. tár sa dal mi mo bi li tás

a ki sebb sé gi nyel vi jo gok vé del me zõ i vel szem ben elég gyak ran meg fo gal -
maz zák azt az ér vet, hogy egy ki sebb sé gi nyelv hasz ná la ta aka dá lyoz za
be szé lõ i nek a tár sa dal mi mo bi li tá sát. az ilyen vé le mé nyek nem csak a
min den na pi, de ma gó gi á tól is fû tött po li ti kai küz del mek ben kap nak han -
got a vi lág sok tá ján (lásd pl. Kont ra 1998: 130), ha nem a tu do má nyos
szak iro da lom ban is. Pél dá ul a po li to ló gus Pat ten (2001: 701) a „nyel vi
kon ver gen cia” avagy a „nyel vi ra ci o na li zá ció” négy elõ nyét so rol ja föl, s
ezek egyi ke a tár sa dal mi mo bi li tás:

„a ki sebb sé gi nyel ve ket be szé lõ kö zös sé gek kön  nyen get tó ba zá ród hat -
nak ami kor e kö zös sé gek tag jai kép te le nek vagy nem akar ják meg ta nul ni
a szé le sebb kör ben hasz nált nyel ve ket. Ezek nek az ál lam pol gár ok nak a
gaz da sá gi le he tõ sé ge it li mi tál ják az õ nyel vü kön be tölt he tõ mun ka he lyek,
s ne héz sé ge ik adód nak majd a több sé gi tár sa da lom kul tu rá lis és po li ti kai
éle té ben va ló rész vé tel ük ben. az olyan po li ti ka, ami a kis nyel vi kö zös sé -
gek nek egy na gyobb nyel vi kö zös ség be tör té nõ in teg rá ci ó ját se gí ti hos  szú
tá von, ki szé le sí ti – eme ér ve lés sze rint – a ki sebb sé gi kö zös ség tag jai
szá má ra el ér he tõ vá lasz tá si le he tõ sé ge ket és alkalmakat.”8

a szo cio lin gvis ta Fis hman (1988/1992: 169) ezt a faj ta ér ve lést a „Mi
csu pán ki akar juk sza ba dí ta ni õket a sa ját ma guk nak épí tett et ni kai bör -
tön bõl” szind ró má nak ne ve zi. 

az utób bi évek ben egyes nyel vé szek is ha son ló an ér vel nek, pél dá ul
Blom ma ert (2002) a kö vet ke zõt ír ja: „Kép zel jünk el egy venda nyel vet be -
szé lõ csa lá dot a Dél-af ri kai Köz tár sa ság na gyon sze gény és mar gi na li zált
észak ke le ti ré szén. a venda tan nyel vû ok ta tást va ló szí nû leg olyan nak te -
kin tik, ami az em be re ket örök re e mar gi na li zált te rü le ten tart ja, míg a
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jobb ál lá sok és a fel sõ ok ta tás olyan he lye ken ta lál ha tók, mint Jo han nes -
burg. Ha a csa lád a gyer me kek nek le he tõ vé kí ván ja ten ni a tár sa dal mi
fel emel ke dést, ak kor le he tõ vé kell te gye a föld raj zi mo bi li tást s kö vet ke -
zés képp a nyel vi mo bi li tást is.”9

Muf we ne (2002b: 377) ar ra bíz tat ja a nyel vé sze ket, hogy te kint sék a
nyelv cse rét a be szé lõk egyik túl élé si stra té gi á já nak. a nyel vek ve szé lyez te -
tett sé ge né ha azo nos az zal a vá lasz tá si kény szer rel, hogy a be szé lõ ket
kell-e meg men te ni nyo mo rult gaz da sá gi hely ze tük bõl, vagy a nyel vü ket kell-
e meg men te ni. Muf we ne úgy gon dol ja, leg fõbb ide je, hogy a nyel vé szek a
be szé lõk ér de ke it te kint sék vég re cent rá lis kér dé sek nek, s ké szít se nek rá -
for dí tás/ha szon elem zé se ket az em be rek nek a vál to zó tár sa dal mi-gaz da -
sá gi kö rül mé nyek re adott  adap tá ci ós vá la sza i ról. Kér dés, hogy meg le het-
e õriz ni a kul tu rá lis sok fé le sé get a nyel vi sok fé le ség nél kül? 

an nak el le né re, hogy Muf we ne (2002b: 387) a nyelv cse rét rá for dí -
tás/ha szon elem zé sek ered mé nyé nek te kin ti, va gyis va la mi olyas mi nek,
ami a be szé lõk vá lasz tá sá nak ered mé nye, el is me ri, hogy sok eset ben,
ta lán a leg több eset ben nincs más vá lasz tás, mint a tár sa dal mi lag és
gaz da sá gi lag na gyobb ha ta lom mal já ró nyelv re va ló át vál tás, a nyelv cse -
re. Ér de mes ész re ven nünk, hogy Muf we ne egy részt a be szé lõk költ ség -
ha té kony sá gi elem zé sét te kin ti a nyelv cse re (egyik) fõ moz ga tó já nak,
más részt el is me ri, hogy a leg több nyelv cse re kény szer ha tá sá ra ját szó -
dik le. Va gyis egy szer re kép vi sel két el len té tes ál lás pon tot, lásd
skutnabb-Kangas len teb bi táb lá za tá nak 12. pont ját. 

azok nak a tár sa dal mi ér vé nye sü lést hang sú lyo zó ér ve lé sek nek, ame -
lye ket is me rek, kö zös vo ná sa, hogy egyik ben sem sze re pel, vé let le nül
sem, sem mi lyen uta lás a hoz zá adó kont ra fel cse ré lõ két nyel vû ség re. igen
va ló szí nû, hogy a szer zõk (az itt idé zett Patten, Blom ma ert és Mufwene, to -
váb bá so kan má sok) egy sze rû en nem is me rik ezt a dis tink ci ót, s mi vel
újon nan ér kez tek ezek be a vi ták ba, hi á nyát sem ér zik e fo gal mi kü lönb ség -
té tel nek. Egy ros  szul de fi ni ált két nyel vû ség fo ga lom mal dol goz nak, ezért
meg ál la pí tá sa ik nem rit kán célt té vesz te nek. Mi ként azok nak a ma gyar or -
szá gi szo ci o ló gu sok nak a meg ál la pí tá sai is, akik ér tet len ked nek azon,
hogy Er dély ben sok ma gyar em ber gyen gén tud ro má nul, s ez zel – mond -
ják – õk ma guk szû kí tik mun ka vál la lá si le he tõ sé ge i ket (lásd Cse pe li, Ör -
kény, szé ke lyi 1999 és az õket kri ti zá ló Pén tek 2001). 
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Ezek nek a szer zõk nek azért prob le ma ti ku sak a né ze te ik, azért vál nak
– so kan, ha nem is mind an  nyi an, va ló szí nû leg szán dék ta la nul – a ki sebb -
sé gi nyel vi jo gok vagy a nyel vi em be ri jo gok el len zõ i vé, mert ka te go ri ku -
san, fe ke te–fe hé ren gon dol koz nak, nem is–is mó don (lásd skutnabb-
Kangas 2000). azt hi szik, hogy a két nyel vû ség át me ne ti ál la pot a nor má -
lis egy nyel vû ség elõtt. ros  szul tud ják, hisz a két- vagy több nyel vû ség a
nor má lis ál la pot, az egy nyel vû ség rit kább, er go ke vés bé nor má lis. a nyel -
vi (em be ri) jo gi po lé mi ák to vább ra is szen ved nek at tól, ami rõl 1997-es
bu da pes ti kon fe ren ci án kon is meg gyõ zõd het tünk: a nyel vé szek és nem-
nyel vé szek (jo gá szok, po li to ló gu sok, szo ci o ló gu sok, köz gaz dász ok stb.)
esz me cse ré jét meg ne he zí ti a kö zös alap is me re tek nek és a fo gal mak in -
ter disz cip li ná ris tisz tá zá sá nak a hi á nya (Kont ra, Phillipson, skutnabb-
Kangas, Vára dy 1999: 2).  

1.8. nyelv ha lál vagy nyelv gyil kos ság?

a nyelv ha lál (ang. lan gu a ge death) és a nyelv gyil kos ság (ang. lan gu a ge
murder), mint szak ki fe je zé sek ugyan azt je len tik, egyet len kü lönb ség gel:
az elõb bi nem, de az utób bi jel zi, hogy a fo lya mat le ját szó dá sá ban ágen -
sek is sze re pet ját sza nak. Dorian (1981) köny vé tõl  kezd ve a mai na pig
a nyel vé sze ti szak iro da lom zö mé re az a fel fo gás jel lem zõ, mely sze rint a
nyel vek – a ter mé sze ti je len sé gek hez ha son ló an – szü let nek, fej lõd nek,
vi rá goz nak, majd vé gül el hal nak. skutnabb-Kangas (2000: 369, 371)
sze rint azon ban a nyel vek a leg több eset ben nem „ter mé sze tes ha lál lal”
hal nak ki, ha nem meg ölik õket. Két pa ra dig mát ál lít fel, amint mond ja,
váz la to san, ta lán túl ál ta lá no sí tá sok tól sem men te sen, ame lyek a nyelv -
csere/nyelvhalál/nyelvgyilkosság két meg kö ze lí té sét po la ri zál ják (lásd
az 1. táb lá za tot, sa ját for dí tá som). 

1.9. a po li ti ku sok jó zan pa rasz ti esze

a nyel vi em be ri jo gok ér vé nye sí té sé ben nagy gon dot okoz, hogy a dön -
tés ho zó po li ti ku sok és ta nács adó ik gyak ran „jó zan pa rasz ti eszük re” tá -
masz kod nak, s eköz ben nem ve szik a fá rad sá got ar ra sem, hogy akár
egy le xi kont fel la poz za nak azok kal a kér dé sek kel kap cso lat ban, ame -
lyek rõl dönt ve más em be rek sor sát ne ga tí van be fo lyá sol ják. skutnabb-
Kangas (2003a) a nem ze ti Ki sebb sé gek Vé del mé rõl szó ló Ke ret egyez -
mény ha tály ba lé pé sé nek 5. év for du ló ján stras bo ur gban 2003. ok tó be -
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ré ben ren de zett kon fe ren ci án meg ál la pí tot ta, hogy a Ke ret egyez mény ta -
nács adó tes tü le te, nem is mer vén a két nyel vû ok ta tás sal kap cso la tos tu -
do má nyos ku ta tá so kat s jó zan pa rasz ti eszé re hall gat va, azt az ok ta tá si
for mát aján lot ta a nem ze ti ki sebb sé gek nek (ne ve ze te sen a be ful lasz tó
prog ra mot), amely a ku ta tá sok sze rint a leg ke vés bé ha té kony mód a
több sé gi nyelv el sa já tí tá sá ra. a ta nács adók odá ig men nek, hogy ja va sol -
ják, azo kat a szü lõ ket, akik gyer me ke i ket kü lön is ko lák ba kí ván ják já rat -
ni, le kell be szél ni er rõl a szán dé kuk ról. 

1. táb lá zat: a nyel vi ge no cí di um és nyel vi im pe ri a liz mus pa ra dig má ja/el -
mé le te szem ben a nyelv ha lál és li be rá lis mo der ni zá ció pa ra dig má já -
val/el mé le té vel (table 5.3, skutnabb-Kangas 2000: 371)

Nyelvi genocídium és nyelvi imperializmus Nyelvhalál és liberális modernizáció 
1. elemzi a nyelvközösségek közti hatalmi 
viszonyokat 

1. nem elemzi a nyelvközösségek közti 
hatalmi viszonyokat s ellenzi, ha mások ezt 
teszik (pl. Conrad 1996) 

2. a nyelvet emberek által teremtett s általuk 
befolyásolható valaminek tekinti 

2. a nyelvet természetes élettartamú orga-
nizmusnak tekinti 

3. mindkét nyelv jelenlétét, támogatását és az 
ket érint  következményeket vizsgálja 

3. vagy a domináns nyelvet (TESOL-
hagyomány), vagy a dominált nyelvet 
(„archiváló” hagyomány) vizsgálja 

4. meg akarja változtatni a nyelvek közti 
egyenl tlen viszonyt 

4. dokumentálni akarja a nyelveket s 
archiválni, miel tt meghalnak  

5. tárgyalja a nyelvek közti viszonyokat, 
köztük a kölcsönös hatásokat is 

5. nem tárgyalja a nyelvek közti viszonyokat, 
vagy ha igen, akkor csupán leíró nyelvé-
szetileg teszi 

6. a leírás elméletileg vezérelt s magában nem 
elegend , de az elemzés alapja  

6. a leírások szakszer ek és ateoretikusak; 
avagy az elméletek csupán (szocio)-
lingvisztikaiak 

7. tudományközibb; az elemzés lehetetlen a 
(szocio)lingvisztikait kiegészít  társadalmi és 
politikai elemzések nélkül  

7. kevésbé tudományközi 

8. a nyelveknek f ként si/alapvet  fontos-
ságát hangsúlyozza 

8. a nyelveknek f ként eszközfunkcióját 
hangsúlyozza 

9. az anyanyelvek és a kés bb tanult nyelvek 
között min ségi különbséget tételez 

9. az anyanyelvek és a kés bb tanult nyelvek 
között csupán mennyiségi különbséget tételez 

10. hangsúlyozza a hozzáadó és felcserél  
nyelvtanulás különbségét a nem anyanyelvek 
esetében 

10. nem tesz különbséget hozzáadó és 
felcserél  nyelvtanulás között 

11. támogatja a hozzáadó idegennyelv- és 
másodiknyelv-tanulást valamint a soknyelv -
séget 

11. a felcserél  idegennyelv- és második-
nyelv-tanulást a modernizáció szükséges 
eszközének tekinti, ami el nyös a tanulók 
számára 

12. a nyelvcserét a legtöbb esetben 
kikényszerítettnek tekinti 

12. a nyelvcserét önkéntesnek tekinti, ami a 
beszél k költséghatékonysági elemzésén 
alapul 
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Ez zel az nagy baj – mond ja skutnabb-Kangas –, hogy nyil ván va ló an
nem sza bad na mi ni mum kö ve tel mény nek te kin te ni olyas mit, ami bi zo nyí -
tot tan ká ros ok ta tá si szem pont ból. Már pe dig a ki sebb sé gi anya nyel vû di -
á kok több sé gi tan nyel vû be ful lasz tó ok ta tá sa bi zo nyí tot tan ered mény te -
len és ká ros. a le he tõ leg to vább tar tó anya nyel ven tör té nõ ok ta tást a Há -
gai aján lá sok (1996) és az UnEsCo „Education in a mul ti lin gu al world”
cí mû irány el vei (2003) is fel tét len ajánl ják. a be ful lasz tó prog ram, va gyis
az anya nyelv he lyett a több sé gi tan nyel vû ok ta tás, pél dá ul ci gány vagy
be ás anya nyel vû ma gyar kis is ko lás ok ma gyar nyel vû ok ta tá sa az ál ta lá -
nos is ko la 1. osz tá lyá tól fog va, e di á kok szá má ra sok kal job ban meg ne -
he zí ti a ma gyar meg ta nu lá sát, mint ha anya nyel ven kezd het nék is ko lai
pá lya fu tá su kat. a ma gyar or szá gi po li ti ku sok per sze ezt nem tud ják, vagy
ha tud ják, fi gyel men kí vül hagy ják. Így for dul elõ az a kí nos hely zet, hogy
pél dá ul egy wa shing to ni ma gyar nagy kö vet a nem ma gyar anya nyel vû ci -
gá nya in kat egész éle tük re mun ka nél kü li ség re íté lõ ok ta tás po li ti kát vé -
del me zi, azt hí vén, hogy a ma gyar kor má nyok ez zel az ok ta tás po li ti ká val
a ci gá nyok tár sa dal mi fel emel ke dé sét se gí tik elõ (lásd Kont ra 1999a és
1999b). Va ló já ban ez a ma gyar ok ta tás po li ti ka nyelv ir tó po li ti ka.
skutnabb-Kangas (1997: 24) a kö vet ke zõt ír ja a nyelv ir tás ról (ang. lin gu -
i ci de vagy lin gu is tic genocide):

„az EnsZ-ben a vé gül a nép ir tás bû né nek meg elõ zé sé rõl és bün te té sé rõl
szó ló egyez mény (E 793, 1948) cím mel el fo ga dott ha tá ro zat elõ ké szí té -
se kor a fi zi kai nép ir tás mel lett még a nyel vi és kul tu rá lis nép ir tást is mint
az em be ri ség el le ni sú lyos bûn tet te ket ír ta [he lye seb ben: ír ták, K.M.] le.
az Egyez mény el fo ga dá sa kor azon ban a nyel vi és kul tu rá lis nép ir tást tar -
tal ma zó 3. cik kelyt meg vé tóz ták, s így az nem sze re pel az egyez mény
1948-as vég sõ vál to za tá ban. […] Ugyan ak kor a szö veg ben meg ma radt a
nép ir tás de fi ní ci ó ja (a 3. cik kely 1. pont já ban): »amely meg tilt ja a cso port
nyel vé nek hasz ná la tát a na pi érint ke zés ben vagy az is ko lák ban, vagy a
cso port nyel vén írt ki ad vány ok nyom ta tá sát és terjesztését.« […]

ren ge teg a bi zo nyí ték az ok ta tás ban el kö ve tett nyelv ir tás ra (lingui-
cide).   […]

Ugyan ak kor a nyel vi nép ir tás a mai ok ta tá si rend sze rek ben ál ta lá ban
sok kal rej tet tebb és ki fi no mul tabb mód sze rek kel tör té nik, a ki sebb sé gi nyelv
hasz ná la tát köz ve tet ten, ide o ló gi ai és szer ve ze ti esz kö zök kel tilt ják meg. a
ki sebb sé gi nyelv hasz ná la tát va ló já ban min den al ka lom mal meg tilt ják »a na -
pi érint ke zés ben vagy az iskolákban«, ami kor az óvo dák ban és is ko lák ban a
ki sebb sé gi gyer me kek két nyel vû ta nár nél kül ma rad nak, aki nek jo ga len ne a
gyer me ke ket nagy részt a ki sebb ség nyel vén ok tat ni és ne vel ni.” 
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1.10. a nyel vé szek dol ga

a 20. szá zad ja va ré szé ben a nyel vé szek zö me nem igen fog lal ko zott a
nyel vi sok fé le ség pusz tu lá sá nak tár sa dal mi-gaz da sá gi oka i val. a nyel vé -
sze tet amo lyan apo li ti kus, „tisz ta” tu do mány nak te kin tet ték (lásd pl.
lade fo ged 1992). Ma már meg osz la nak a vé le mé nyek. Egye sek sze rint
an  nyi a dol gunk, hogy a vég ve szély be ke rült nyel ve ket mi nél gyor sab ban
s mi nél job ban le ír juk (lásd pl. newman 2003), má sok vi szont úgy vé lik,
hogy a nyel vé szek „ide o ló gi ai sem le ges sé ge” se a nyel vé szet nek, se a
nyel vek nek nem vált hasz ná ra, s a tár sa dal mi lag hasz nos nyel vé szet nek
nem csak a le írás a fel ada ta, ha nem a nyel vi sok fé le ség meg õr zé se is
(lásd Mühlä us ler 1996: 20–21 és 333).

a kí vül ál ló kat meg lep he ti, hogy a nyel vé szek olyan alap ve tõ kér dé sek -
ben sem ér te nek egyet, mint a kis nyel vek el pusz tu lá sá nak/el pusz tí tá -
sá nak he lyes vagy hely te len vol ta, vagy hogy a tár sa dal mi bol do gu lást
se gí ti-e avagy hát rál tat ja egy stan dard nyelv vál to zat is ko lai ta ní tá sa. En -
nek az oka ab ban rej lik, hogy a nyel vé szet igen dif fe ren ci ált tu do mán  nyá
vált, s a struk tu rá lis nyel vé szek gyak ran oly ke ve set tud nak a társasnyel -
vészetrõl, hogy a szo cio lin gvis ta szá má ra haj me resz tõ ál lí tá so kat tesz -
nek, anél kül, hogy ez a leg ke vés bé is za var ná õket. Er rõl a hely zet rõl ír -
ta trud gill (2000: 58) a kö vet ke zõt:

„azt re mé lem, hogy az új év ez red ben nem lesz nek majd olyan ese tek,
ami kor a nyel vé szek el mu laszt ják meg vé de ni a nyel vi ki sebb sé gek jo ga it,
s nem lesz te re a[z olyan] szo cio lin gvis zti kai ál okos ko dás ok nak [mint ami -
lye ne ket trud gill idéz egy ol da lon át, K.M.]. Elég baj, hogy csa tá kat kell
vív nunk a nem-nyel vé szek kel a nyel vi sok fé le ség le gi ti mi tá sá ért. De meny -
 nyi vel el ke se rí tõbb, hogy van nak olyan céh be li nyel vé szek is, akik kel
ugyan eze ket a csa tá kat kell meg vív nunk. azt re mé lem, hogy a 21. szá zad -
ban a szo cio lin gvis ták nak nem kell majd ilyen har co kat vívniuk.”10

az má ra tel je sen nyil ván va ló már, hogy a szo cio lin gvis zti ka i lag na iv és
tár sa dal mi lag kár té kony né ze tek és cse le ke de tek lé te nincs sem mi lyen
ös  sze füg gés ben a hasz no sít ha tó ku ta tá si ered mé nyek meg lé té vel vagy
hi á nyá val. (Ugyan úgy, ahogy a ma gyar nyelv finn ugor ro kon sá ga sem

Nyelvi emberi jogi polémiák
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10 sa ját for dí tá som. trud gill a nyel vé szek szo cio lin gvis zti kai na i vi tá sát a bol gár Michail
Videnovtól, a gö rög a. angelopoulostól, a ma gyar Deme lász ló tól, s a brit Gab riel le ste -
intõl és ran dolph Quirktõl idé zett szö ve gek kel il luszt rál ja. 



azért vi ta té ma, mert hi á nyoz nak a meg fe le lõ tu do má nyos is me re tek.) a
kü lön fé le szer zõk és tár sa dal mi akto rok gyak ran úgy tesz nek, mint ha
nem lé tez né nek tu do má nyo san meg bíz ha tó is me re tek a ki sebb sé gi nyel -
vi jo gok ról. skutnabb-Kangas sze rint azt is meg kel le ne vizs gál nunk,
hogy mi ért ke rül nek for ga lom ba ezek a hi bás ér vek, s mi ért hi szik el õket
tu dós kollégáink,11 a kü lön fé le ha tó sá gok, a po li ti ku sok és a köz vé le -
mény. „Ha eti ku san kí vá nunk cse le ked ni, nem ráz hat juk le ma gunk ról
ezt a fe le lõs sé get.” (skutnabb-Kangas 2003b: 9)  

Ki egé szí tés (2010)

Ezek a po lé mi ák a nem zet kö zi fó ru mo kon to vább ra is in ten zí ven zaj la -
nak, lásd pél dá ul Wee (2005), skutnabb-Kangas, Kont ra, Phil lip son
(2006), Wee (2006); Phil lip son (2009b), stb. ami min ket, Kár pát-me den -
cei ma gya ro kat il let, úgy lá tom, po li ti ku sa ink fel ké szü let le nek, csu pán
kam pány sze rû en fog lal koz nak, ha fog lal koz nak nyel vi jo gi kér dé sek kel,
szak ér tõ ik pe dig, ha van nak, nem lát sza nak. az el múlt más fél év ti zed ben
a pé csi jo gász pro fes  szor andrás sy Gyö rgy (1998, leg utóbb 2010b, c, d)
és a ko lozs vá ri nyel vész pro fes  szor szil ágyi n. sán dor (2003a) mun kás -
sá gá tól el te kint ve sem mi lyen ér dem le ges el mé le ti ku ta tás nem folyt, de
a gya kor la ti mun kák, pél dá ul a re gi o ná lis vagy ki sebb sé gi nyel vek eu ró -
pai kar tá já val kap cso la tos je len té sek el ké szí té se és a bí rá la tok ér té ke -
lé se is vál to zó szín vo na lú. En nek ta lán az az oka, hogy a nyel vi jo gok
nem tûn nek elég von zó ku ta tá si te rü let nek a ma gya rok szá má ra, an nak
el le né re sem, hogy te le va gyunk ége tõ nyel vi jog sér té sek kel.   
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11 skutnabb-Kangas (2004: 20–21) úgy lát ja, hogy a több sé ge ket fa vo ri zá ló/glo ri fi ká ló és
a ki sebb sé ge ket fenn ma ra dás ra ér dem te len nek tar tó ku ta tók ál ta lá ban an go lul pub li -
kál nak s va la me lyik nagy nyel vet be szé lik anya nyelv ük ként, gyak ran az an golt. nem fel -
tét le nül egy nyel vû ek, so kan kö zü lük glo bá lis no mád ku ta tók, akik egyik ál lá suk ból a
má sik ba röp köd nek, ang li á ból az UsÁ-ba, vagy Ka na dá ból syd ney be, szin ga púr ból
Hong kong ba stb. Va gyis ezek a ku ta tók jó sze ri vel so sem ta pasz tal ták meg azt, hogy
anya nyel vü ket ve szély fe nye ge ti. sa ját anya nyelv ük nem-pi a ci ér té két õk ke vés bé ér zik,
mint a kis nyel vek be szé lõi, ugyan ak kor azo kat a pi a ci elõ nyö ket sem ér zé ke lik (vagy
nem akar ják fel is mer ni), ame lyek bõl csu pán azért ré sze sül nek, mert anya nyelv ük do -
mi náns nyelv.



2. Kicenzúráz – a cenzúra nem (tört)?*

Ugyan mi le het, amit ilia ta nár úr sem tud az el múlt fél év szá zad ma gyar
iro dal mi cen zú rá já ról? ami kor a de cent ra li zált cen zú ra ko rát él tük, min -
den szer kesz tõ ma ga volt a nemlé tezõ cen zo ri hi va tal decentruma, és
ilia is szer kesz tett egy nem is akár mi lyen fi gyel met kel tõ la pot, amíg
hagy ták. sze mé lyes ta pasz ta la tai te hát fö lö sen le het nek, s nem csak
azok ból az évek bõl, ami kor a tis za tá jat csi nál ta. És per sze nyil ván ol vas -
ta õ is szö ré nyi lász ló 1989-ben köz zé tett delfinológiáját. szö ré nyi a
meg cson kí tott, át írt szép iro dal mi szö ve ge ket ve tet te egy be az ere de ti ek -
kel, és meg kí sé rel te re konst ru ál ni a cen zo rok irány el ve it és gon dol ko dá -
sát. nagy em pá ti á val, ami re azért is szük sé ge le he tett, mert – gon do lom
– a cen zo ri vé le mé nye ket nem igen ta nul má nyoz hat ta.

itt most az ars Muti lan di Hun ga ri ca egy má sik ese té rõl lesz szó: a
Ma gyar nyelv Ér tel me zõ szó tá rá ról, mely kor szak al ko tó mû hét kö te te
1959-tõl 1962-ig je lent meg. Fõ szer kesz tõ je, országh lász ló, és a szer -
kesz tõ ség ak kor még élõ tag jai 1989 elõtt er rõl a tör té net rõl nem szí ve -
sen be szél tek a kí vül ál lók nak. országh ma ga egy in ter jút az zal há rí tott el
so ka dik ké ré sem re is, hogy „Fi am, úgy nem mond ha tom el, ahogy volt,
más ként meg mi ért mon da nám?” Mi, a ta nít vá nyai, per sze ér tet len ked -
tünk, pro fes  szo run kat tú lon túl óva tos nak tar tot tuk. Em lék szem, ami kor
1977-ben országh a Brit Bi ro da lom Pa rancs no ka (=Commander of the
order of the Bri tish Em pi re) ne vû ma gas ki tün te tést kap ta, az egy kor sze -
ge den ta ní tó szi las sy Zol tán in ter jút ké szí tett ve le a deb re ce ni na pi lap -
ba, s a ki tün te tés át vé te le kor ké szült fény ké pet is kö zöl ni akar ta.
országh meg jó sol ta szilassynak, hogy a fény ké pet úgy fog ják meg kur tí -
ta ni, hogy azon a nya ká ban ló gó ke reszt ala kú me dál ne láts  szon, „mert
azt még az új ság ol va sók kle ri ká lis pro pa gan dá nak te kint he tik.” szi las sy
és én ver seny ben hü le dez tünk ezen a jós la ton, ország hnak meg iga za
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*Megjelent a saly no é mi szer kesz tet te Mi hályna pi kö szön tõ: Írá sok ilia Mi hály szü le tés -
nap já ra cí mû kö tet 163–174. lap ján, Bu da pest: sze ge di tu do mány egye tem Böl csé szet tu -
do má nyi Ka ra, 2000.



lett. re a lis ta volt, mi meg na i vak. ta pasz ta la ta it egye bek mel lett az Ér -
tel me zõ szó tár fõ szer kesz tõ je ként sze rez te, ami kor az 58 ezer nél több
szó cikk ben elõ for du ló kö zel 115 ezer szép iro dal mi idé zet sor sa dõlt el,
egyen ként, a cen zo rok és a szer kesz tõ ség köz ti egyen lõt len küz de lem -
ben.

az Ér tel me zõ szó tár (Értsz.) ké szí té se köz ben országh írt egy 105 gé -
pelt lap ter je del mû ta nul mányt „az iro dal mi idé zet sze re pe a szó tá rak -
ban” cím mel. Ezt egy 1959-ben kelt le ve lé nek ta nú sá ga sze rint köz lés re
szán ta, de szá mom ra is me ret len ok ból nem je lent meg. Ma már nem ol -
vas hat juk, mert országh vég ren de let ében úgy ren del ke zett, hogy nyom -
ta tás ban meg nem je lent mun kái ne õriz tes se nek meg (l. Kont ra
1994–95: 203).

az Értsz. ké szí tõ i nek vi szon tag sá ga it azon ban va la men  nyi re nyom ta -
tott for rá sok ból is ér zé kel ni le het. országh lász ló nak egy, az aka dé mi án
tar tott elõ adá sá hoz Bó ka lász ló (1954: 146–7) töb bek kö zött azt tar tot -
ta szük sé ges nek hoz zá fûz ni, hogy

azt gon do lom, hogy az ér tel me zõ szó tár el ké szí té se a ma gyar nyelv tu do -
mány mun ká sa i nak és mind azok nak a szá má ra, akik az ér tel me zõ szó tár
mun ká la ta i ban részt  vesz nek, ide o ló gi ai fej lett ség ük nek egy na gyon nagy
pró bá ja. azt gon do lom, hogy az ér tel me zõ szó tár meg al ko tá sa leg el sõ sor -
ban ide o ló gi ai mun ka …

Egy 1953-ban, sztá lin ha lá la után alig több mint egy hó nap pal az aka dé -
mi án tar tott elõ adá sá ban, ami sten ci le zett for má ban fenn ma radt (a rész -
le tek hez l. Kont ra 1994–95), országh szá mos le xi kog rá fi ai kér dést tár -
gyalt, töb bek kö zött a tel jes szó tá ri ekvá ció hi á nyát is, azo kat az ese te -
ket, ami kor egyik nyelv sza va egy má sik ban csak kö rül írás sal fe jez he tõ
ki. országh a kor pa ran csá nak en ge del mes ked ve itt ki je len ti, hogy ha
egy tõ kés or szág nyel vé ben egy szó nak olyan mel lék je len té se vagy han -
gu la ti té nye zõi van nak, ame lyek egy szo ci a lis ta or szág nyel vé ben nem kí -
vá na to sak vagy vis  sza ta szí tó ak, ak kor gon dos mér le ge lés sel a pol gá ri
szem lé let re, bur zsoá hasz ná lat ra uta ló he lyes mi nõ sí tést meg kell ta lál -
ni, hogy ezek ide o ló gi ánk har cos ál lás fog la lá sát tük röz zék. rög vest hoz -
zá fû zi azon ban, hogy „Fon tos szem pont itt az, hogy a nyel vi té nyek meg -
ha mi sí tá sát el kell ke rül ni.” Majd így foly tat ja:

ide o ló gi ai, il le tõ leg po li ti kai prob lé mák azon ban a szó tár szer kesz tés -
ben má sutt is ta lál ha tók. Egyik ezek kö zül a fo gal mi el avu lás fe lé ha -
la dó cím sza vak kér dé se. Ma gyar és ide gen nyel vû szó tá rak ma olyan
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kor ban ké szül nek, ami kor az új szó anyag itt van ugyan már, de a ré gi
még nem halt el. olyan sza vak, mint üz let as  szony, po tya utas, ele mis -
ta, fõ szol ga bí ró, zász lós, ki uzso ráz, va lu tá zik, tõzs dé zik és száz meg
ezer ha son ló szó mö gött rej lõ fo gal ma kat, ál lás fog la lá so kat el sö pör te
a for ra da lom, or szá gunk gaz da sá gi és tár sa dal mi át ala ku lá sa. a sza -
vak azon ban még ele ve nen él nek úgy szól ván az egész fel nõtt nyelv kö -
zös ség tu da tá ban, sõt él nek – ha né ha gú nyos mel lék íz zel – mai iro -
dal munk egy ré szé ben is, a ré gibb iro da lom ról nem is be szél ve. Még
nem is mu tat ják a nyel vi el avu lás je le it, eh hez túl rö vid volt az idõ.
Fel me rül a kér dés, ki hagy juk-e eze ket az élõ sza va kat a mai szó tá rak -
ból? Ez nyil ván va ló an hely te len vol na. […] Ha a szó tár asze rint fog lal -
na ál lást egy-egy szó fel vé te le kap csán, hogy a ve le jel zett fo ga lom kí -
vá na tos-e, vagy a nyelv te rü le tén elõ for dul-e, ak kor ilyen sza va kat fel
sem ve het nénk a szó tár ba mint tü dõ gyul la dás vagy lep ra.

országh az Ér tel me zõ szó tár egy pél dá nyát a ma ga szá má ra ce ru za jegy ze -
tek kel lát ta el. E pél dány i. kö te te hát só bo rí tó ján a kö vet ke zõk ol vas ha tók:

„Bot rány kö vek” az Értsz-ban
anya or szág
anya ál lam
ci o niz mus
csán gó
ál lam val lás
bo lond ság
hát ra moz dí tó
stb.

az Értsz. elõ sza vá nak szánt, de vé gül is kü lön kö tet ben meg je lent szö -
veg ben a fõ szer kesz tõ egy faj ta kul csot ad a ce ru za jegy ze tek hez:

a szó tá ri mun ka utol só sza ka szá ban, a nyers kéz irat el ké szül te után,
szük sé ges nek mu tat ko zott az is, hogy több száz szó cikk kéz ira tát il le té -
ke sek a mar xis ta–le ni nis ta ide o ló gia szem pont já ból is meg bí rál ják, és vé -
le mé nyük kel a szer kesz tõ sé get a szó cikk vég le ges meg szö ve ge zé sé nek
mun ká já ban tá mo gas sák. az ide o ló gi ai lek to rá lás nak a mun ká ját az aka -
dé mia El nök sé gé nek ha tá ro za ta alap ján a ii. osz tály ál tal lét re ho zott mun -
ka kö zös ség vé gez te Er dei lász ló ve ze té sé vel. Ugyan ilyen jel le gû lek to rá -
lást haj tott vég re az aka dé mi ai Ki adó fel ké ré sé re a szó tár iii.–Vii. kö te te
tel jes anya gá nak kész kéz ira tán, ill. ke fe le vo na tán sik lós Mar git és Wer -
ner Györgyné, a iii. kö tet re vo nat ko zó an még nyírõ Jó zsef.

(országh 1962: 124) 



K
o
n
tra

 M
ik

ló
s
: H

a
s
z
n
o
s
 n

y
e
lv

é
s
z
e
t. F

ó
ru

m
 K

is
e
b
b
s
é
g
k
u
ta

tó
 In

té
z
e
t, S

o
m

o
rja

, 2
0
1
0

Kicenzúráz – A cenzúra nem (tört)?



a szó tár szer kesz tés eme fá zi sát herélés-nek ne ve zõ Kiss la jos úgy
em lék szik, hogy „Ha sik lós Mar git fel tet te azt a kér dést, hogy
»nyelvtanilag szük ség van erre?«, ak kor an nak a cím szó nak, je len tés nek
vagy pél da mon dat nak a sor sa meg volt pe csé tel ve.” (szó be li köz lés
1994. jú li u sá ban). a szó tár el sõ két kö te té nek, a ro mán nép köz tár sa -
ság hi va ta los til ta ko zá sát kö ve tõ en, ké szült egy pur gált vál to za ta is, me -
lyet a ki adó „vál to zat lan után nyo más ként” ho zott for ga lom ba. a „bot -
rány kö vek” né me lyi ke túl él te a pur gá lást, pél dá ul az anya ál lam, ál lam val -
lás, hát ra moz dí tó. Ki hagy ták azon ban az anya or szág cím szó 2. je len té -
sé nek pél da mon da tát: 1848. már ci us 15-én kö ve tel ték Er dély nek az
~gal va ló egye sí té sét. E mon dat te hát ol vas ha tó az 1959-ben meg je lent
i. kö tet ben, de nincs ben ne az 1966-ban meg je lent, cen zú rá zott, és az
ere de ti vál to zat lan után nyo má sá nak ál cá zott kö tet ben. ak ko ri ban a szó -
cik kek ide o ló gi ai át ala kí tá sát a nyom dai tü kör meg bon tá sa nél kül kel lett
el vé gez ni, így pél dá ul a Csán gó cik ké bõl, mi vel új vál to za ta az ere de ti nél
egy tel jes nyom dai sor ral hos  szabb ra si ke re dett, ki ha gyat ták a Cso ko na -
i tól szár ma zó pél dát: Vaj ha … a csán gó ma gyar is pol gár tár sunk len ne. 

a iii. kö tet tõl kezd ve azon ban ilyen nyom dai kény szer már nem volt,
mert az ide o ló gi ai lek to rá lás a szó tár szer kesz tés sel pár hu za mo san zaj -
lott, te hát vál to zat lan után nyo más nak ál cá zott pur gált kö te tek sem je len -
tek már meg. Ezért ha nem ma radt vol na fenn sem mi lyen ide o ló gi ai lek -
to ri je len tés, so sem tud tuk vol na meg, hol kény sze rül tek a szó tár szer -
kesz tõk en ged ni a lek to ri kö ve te lé sek nek. De fenn ma rad tak ilyen je len -
té sek, s ezek egy ré szét az aka dé mi ai Ki adó jó vol tá ból 1995-ben le is
xe ro xoz hat tam (l. Kont ra 1997a). Volt olyan eset, ami kor az ide o ló gi ai
lek tor kö ve te lé sé nek a szer kesz tõk si ker rel áll tak el len, pél dá ul a Ké sik
szó cik ké bõl nem húz ták ki a Vö rös mar ty -idé ze tet: ré gi di csõ sé günk, hol
ké sel az éji ho mály ban? De sok szor, na gyon sok szor, en ged ni ük kel lett. 

azok a je len té sek, ame lyek bõl idéz ni fo gok, 1960-ban ké szül tek, szer zõ -
jé nek ne ve ol vas ha tó a szó tár Vii. kö te té nek füg ge lé ké ben is. Elõ ször a cen -
zú ra szá mom ra ki há moz ha tó fõ irány el ve it fo gom il luszt rál ni, ezt kö ve tõ en a
szép iro dal mi idé ze tek sor sá ra össz pon to sí tok. Fon tos kö rül mény azon ban,
hogy azok a szó cik kek, ame lye ket a lek to rok vé le mé nyez tek, ma már nem
áll nak ren del ke zés re, mi vel országh az Értsz. meg je le né se után min den cé -
du lát és szer kesz té si se géd le tet meg sem mi sít te tett. amíg a „delfinológus”
szö ré nyi lász ló nak ren del ke zé sé re állt az ere de ti szö veg és a cen zú rá zott,
én nem tu dom õket ös  sze vet ni. szö ré nyi tõl el té rõ en én azon ban böngész -
het(t)em a cen zo ri je len té se ket, de csak kö vet kez tet he tek ar ra, mi rõl szól -
nak,  ha ös  sze ve tem õket a meg je lent szó cik kek kel. lás suk hát!
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2.1. a lek to ri je len té sek szer zõ jé rõl

a iii. kö tet el sõ ha sáb ja i hoz írt je len tés ben a lek tor elöl já ró ban ki fej ti,
hogy „elég szi go rú an bí rál” és „olyan kor is kö te ke dik, ami kor a pél dák
cso kor ba gyûj té se, il let ve több pél da egy más utá ni sá ga rossz ízû.” Mi vel
a iii. kö tet ha sáb le vo na ta it vé le mé nye zi, bí rá la ti el ve „leg in kább úgy len -
ne meg fo gal maz ha tó, hogy bos  szan tó hi bák ne ma rad ja nak a szö veg -
ben.”

a Ká der és a Ká der po li ti ka szó cikk éhez fû zött meg jegy zé sé bõl ki tû -
nik, hogy a je len tés szer zõ je az Ér tel me zõ szó tár ban a nyelv hasz ná lat irá -
nyí tá sá nak fon tos esz kö zét lát ta. Ezt ír ta ugyan is: „Ezt a részt meg kel -
le ne né zet ni ko moly fó rum mal. ta lán a KB tu do má nyos és Kul tu rá lis
osz tá lya meg néz né! ar ra kell gon dol ni, hogy en nek a rész nek meg fo gal -
ma zá sá val irá nyít hat juk a szó hasz ná la tot. Emel lett he lyes vol na me le -
gebb, em be ribb meg fo gal ma zá so kat ad ni!”

Bár meg bí za tá sa csu pán az ide o ló gi ai el len õr zés re szólt, lek to runk
idõn ként nyel vi–nyelv he lyes sé gi ta ná cso kat is adott a szó tár írók nak, pél -
dá ul a Ki má zol szó cikk hez ezt: „Jó len ne, ha ki de rül ne a fes tés és a má -
zo lás köz ti kü lönb ség! (itt tel je sen ös  sze mo sód nak!)” a Ke rék szó cikk
kap csán pe dig ké te lyé nek adott han got: „tény leg mon dunk ilyet, hogy
’nyelvet ke rék be tör’? (nem csak tör?)” Mi vel a szó tár ké szí tés hez an  nyi -
ra ér tett, mint haj dú a ha rang ön tés hez, szá má ra cím szó vagy szó cikk
egy re ment, amit a Kí nai i/1. je len té sé hez fû zött meg jegy zé se mu tat:
„rop pant sze gé nyes ez a cím szó. Meg kel le ne kí sé rel ni, hogy ele ve nebb
le gyen, ma ibb le gyen és va la men  nyi re ér zé kel tes se a kí nai nép je len tõ -
sé gét, a né pi Kí na he lyét a vi lág ban!”

a szó tár va ló ság tük rö zõ sze re pé rõl, il let ve an nak szük ség sze rû sé gé -
rõl val lott né ze te it a Ki til tás szó cikk hez fû zött meg jegy zé se il luszt rál ja. az
ere de ti és a ki nyom ta tott szó cikk kö zött ak ko ra a kü lönb ség, hogy csak
ta lál gat hat juk, mi re vo nat ko zik a lek to ri meg jegy zés el sõ mon da ta, de a
to váb bi ak jól ért he tõ ek: „itt már re du ká ló dott könyv re? szük ség te len!
nem hoz za be a Kul tú ra és el van in téz ve! nem va ló sá gos dol got nem
kell a szó tár ban fel ven ni!”

az ide o ló gi ai lektor(ok) a tri a no ni bé ke szer zõ dés, a val lás, és az osz -
tály harc va la mint a pro le tár nem zet kö zi ség kér dé se i re kü lön fi gyel met
for dí tot tak, ami az tán a szép iro dal mi idé ze tek nek szó tár be li sor sát is
meg pe csé tel te. Elõ ször a fõ csa pás irá nyok iga zo lá sa ként idé zek egy-két
csok rot a je len té sek bõl.
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a Ha vas szó cikk hez fû zött ja vas lat így szól: „az er dé lyi ha va sok ról
szó ló pél dát és a Ba bits-idé ze tet hagy juk ki!” a Hós tát kap csán a „Hagy -
juk bé kén Ko lozs várt!” üze ne tet kap ták a szer kesz tõk, de a szó tár ban
en nek el le né re ki nyom tat va ol vas suk az a ko lozs vá ri ~ pél dát. a Ka lá ka
„Húz zuk ki az Er dély re va ló uta lást!” ja vas la tot ka pott, a Ki iga zít pe dig
„Hagy juk bé ké ben a ha tá ro kat, mást iga zít sunk ki!” meg jegy zést
(ukázt?). a szer kesz tõk nek volt egy Ki sebb ség vé de lem szó cik ke is, ami
az tán a szó tár ból ki ma radt, fel te szem, hogy a kö vet ke zõ lek to ri vé le mény
ha tá sá ra: „Hasz nál juk ezt a fo gal mat? Be val lom, so ha nem hal lot tam,
de nem is tu dok meg sem mit a ma gya rá zat ból! Ki vé di meg ki el len, ho -
gyan stb. ??”

a val lás sal kap cso la tos a Kis mel lék név 11. je len té sé hez fû zött lek -
to ri vé le mény: „a Kosz to lá nyi-idé zet tel is úgy va gyok, mint az ’istenes’
dol gok kal. a ma guk he lyén min den rend ben, de má sutt ne nép sze rû sít -
sük õket!” a mon dott he lyen a szó tár ban nincs már Kosz to lá nyi-idé zet.  

Hos  szan le het ne sze mel get ni az osz tály harc ra, a pro le tár nem zet kö -
zi ség re és a né pi de mok rá cia fel sõbb ren dû sé gé re vo nat ko zó vé le mé nyek
és ta ná csok kö zött is, de ilia ta nár úr, re mé lem, meg elég szik a kö vet ke -
zõk kel. a Ki vált 2. je len té se kap csán a lek tor így fa kadt ki: „Vis  sza té rek
a Ki vág 5.b. (1353. ha sáb), a Ki vá lás 1. (1356. ha sáb) prob lé má já hoz.
itt hat ol da lon be lül van egy ki vá gás a párt ból, van a bé két le nek nek (mint
cso port nak) ki vá lá sá ról szó ló té ma, s vé gül a párt ból ki lé põ cso port. Ez
ak kor is sok len ne, ha egyéb ként a párt nem (majd nem ki zá ró la go san)
ki ros tá lás sal, ki szû rés sel s eh hez ha son ló kap cso la tok ban, mó do kon
sze re pel ne.  saj nos a párt hõ se i rõl, helyt ál lá sá ról nem igen ol vas tam!
nem lesz ez így jó!” a Kö vet ke ze tes ere de ti szó cikk ének 1. je len té sé hez
pe dig így adott se gít sé get a lek tor: „az ökör rel kap cso la tos ma gya rá za -
tot di a lek ti ku san kel le ne meg fog ni! (El len ke zõ elõ jel lel né hány he lyen
már szól tam er rõl.)” a szó tár ban a kö vet ke zõ pél dák és ma gya rá zat ol -
vas ha tók: „~ em ber, po li ti kus, ta nár;  ~ ön ma gá hoz. (szó já rás) Csak az
ökör ~ : ok ta lan ság min dig és min den ben kö vet ke ze tes nek len ni.” a cen -
zo ri ag go da lom, fel té te le zem, az ökör és a párt tag ok köz ti eset le ges
men tá lis pár hu zam meg elõ zé sé re irá nyult. Meg le põ ugyan ak kor, hogy
ide o ló gi ai szak ér tõnk nem ta lált sem mi em lí tés re mél tót a Kur va szó cikk
3., szit ko zó dó je len té sét il luszt rá ló nem jön ez a ~ vil la mos pél da mon -
dat ban, ami pe dig an  nyi ra sér tet te a  fõ vá ro si köz le ke dé si vál la lat ak ko -
ri ve ze tõ i nek ér zé keny sé gét, hogy til ta koz tak a nyelv tu do má nyi in té zet -
nél, ki je lent vén, hogy vál la la tuk min dent meg tesz azért, hogy a dol go zók
pon to san ér kez ze nek mun ka hely ük re (Kiss la jos szó be li köz lé se).
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De tér jünk vég re a szép iro da lom ra!

2.2. az írók ról s az iro da lom ról

a Hall gat ere de ti szó cikk ében le he tett va la mi pél da mon dat, mely ben az
írók a cím szó val je lölt te vé keny sé get gya ko rol hat ták, mert a lek tor ezt ír -
ta hoz zá: „az írók hall ga tá sa azért nem ilyen egy sze rû do log! Köpec zi elv -
társ sal kel le ne kon zul tál ni!” Baj volt az idill-lel is: „ra vasz ez a meg fo gal -
ma zás! sem mi kép pen nem el fo gad ha tó! osz tály tár sa da lom ban más az
egyes osz tá lyok élet for má ja! nyil ván az ural ko dó osz tály rot hadt er köl csû
élet for má já ra gon dol nak (a szer kesz tõk), s ez zel kí ván ják szem be ál lí ta ni
az egy sze rû em be rek élet for má ját. a köl tõk e két ’életforma’ kö zül az
utób bit esz mé nyí tik, de er rõl az esz mé nyí tés rõl is le het ne egy-két szót
szól ni; ez ti. ár tal mas is le het! (a leg több val lás is túl vi lá gi gyö nyö rû sé -
gek kel ke cseg te ti a tû rõ, igény te len sze gé nye ket.)” nem meg le põ az
irányregény-hez fû zött ta nács: „Jó vol na, ha az irány drá má val együtt
(162. ha sáb) meg néz né va la me lyik mar xis ta iro dal már!!!” Ál ta lá nos szó -
tár szer kesz té si kér dést fe sze get a Ka pál ere de ti szó cikk éhez fû zött szak -
vé le mény: „a Páz mány-idé zet is fel ve ti azt a kér dést, hogy igen szub jek -
tív az idé ze tek vá lo ga tá sa. (Ez a Kuncz és Her czegh prob lé ma is!) Gá bor
an dor, Ba lázs Bé la, Bá lint Gyö rgy és még hos  szan le het ne so rol ni a ne -
ve ket, – nem sze re pel nek!” a szó hasz ná la tot il luszt rá ló köz nyel vi pél dák
és az iro dal mi idé ze tek he lyes ará nyá ra, va la mint az em be ri lét egy fun -
da men tá lis kér dé sé re vo nat ko zik a Kéz ere de ti szó cik ke 3.c. je len té sé -
hez fû zött út ba iga zí tás: „a sa ját pél dá kat hagy juk el, az iro dal mi pél dá -
kat rit kít suk! a Mó ra-idé ze tet min den kép pen hagy juk el! in kább ar ra ta -
nít suk az em be re ket, hogy sor suk sa ját ke zük ben van, s nem va la mi fé le
is te né ben.” Vé gül a lek tor bi zo nyos in kom pe ten ci á ját ol va som ki a
Költemény-tõl Költõtárs-ig szó ló ja vas la tá ból: „néz zék át (ala po san) eze -
ket a cím sza va kat iro dal már elv tár sak!”

De lás suk most már az el vek meg va ló sí tá sát is, elõ ször azon ese tek -
bõl egy csok rot, ame lyek ben a szer kesz tõk va ló szí nû leg (il let ve bi zo nyos
fo kig) si ker rel áll tak el lent. si ker rel, mon dom, mert a meg je lent szó tár -
ban a ki fo gá solt ré szek, vagy azok mó do sí tott vál to za tai, leg alább rész -
ben, meg van nak.

Kicenzúráz – A cenzúra nem (tört)?
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2.3. iro dal mi idé ze tek az Értsz-ban, me lyek va ló szí nû leg
vagy rész ben túl él ték az ide o ló gi ai lek to rá lást

a cím szó fél kö vér sze dé sû, a hoz zá fû zött lek to ri vé le mény idé zõ je lek kö -
zött áll, a szó tár ban meg je lent iro dal mi idé zet új sor ban, dõlt be tû vel. az
írók s köl tõk ne vét az Értsz-tól el té rõ en tel je sen ki írom.

Ha la dott „nem tu dunk job bat a sza bad el vû né ze tek nél?”
Ha la dott, sza bad el vû né ze te ket val lott. Kosz to lá nyi

Hang 1. „az ady-idé zet el sõ fe le is elég!”
Du ná nak, oltnak egy a hang ja. ady

Har ma tos „aki Kaff kát nem is me ri, azt hi he ti, ko mo lyan gon dol ja. in -
kább hagy juk el!”

Mi lyen … gyön géd, har ma tos szí vû ek tud nak ma rad ni ezek … egy éle ten
át! Kaff ka Mar git

Ha za fi „az arany- és Krúdy-idé ze tet hagy juk el! a ha za fi, ha za fi ság
fo gal má hoz – azt hi szem – az is hoz zá tar to zik, hogy ha zá ja
va ló di ér de ke i ért (a tár sa dal mi fej lõ dés irá nyá ba esõ fej lõ -
dé sért) küzd jön!”

na gyobb volt ben ne az em ber a ha za fi nál. arany  Hon nan ve szik a mai
em be rek azt a túl ten gõ bá tor sá got, amel  lyel ré gi nagy ha za fi ak cse le ke -
de te it fe lül bí rál ják? Krúdy

Her ba tea „nem kell a Mó ra-idé zet!”
az atya fi ak kal kül det ma gá nak … fe nyõ le ve let her ba té gya nánt. Mó ra

Him lõ he lyes „Csend õr bõl elég volt an  nyi, amen  nyit a ’Cs’ be tû nél el -
mond tak. nem kell ez a nagy la jos pél da.”

az ar ca eny hén him lõ he lyes. nagy

Hi tet len 2. „Elég az ady-idé zet! a Ju hászt hagy juk ki!”
Hi szek hi tet le nül is ten ben, Mert hin ni aka rok. ady

Hull 1. „az ady-idé zet he lyett én ugyan eb bõl a vers bõl más sort
vagy so ro kat idéz nék! (soh se hull le a vö rös csil lag: !)”

Hul ló csil lag hullj, hullj, ro gyá sig. ady

Szociolingvisztika
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ide ál 1. „a Ber zse nyi-idé ze tet hagy juk el! az ady-idé zet sem a leg -
sze ren csé sebb!”

a Ber zse nyi-idé zet meg ma radt, és az ady-idé zet is (K.M.): Min den, min -
den ide á lunk Má sutt meg unt ócs ka ság már.

Kam pec 1.b.„a Krúdy-idé zet bõl nem de rül ki, hogy ’jó, szép stb.’ kor ról
van szó (< >). Ha min den áron saj nál ni akar juk az ’elmúlt vi -
lá got’, leg alább mond juk meg, mi ért (pl. mert fi a ta lok vol -
tunk!)”

Hol van az a vi lág, mi kor Fe renc Jó zsef nek kü lön da gasz tot tak, sü töt tek
ke nye ret Pes ten a pé kek? … Kam pec. Krúdy

Ki füg geszt „Hagy juk már a két fe jû sast, il let ve hagy juk el az arany-idé ze -
tet!”

[a Bach-kor szak ban] min den köz épü let re ki füg gesz tet ték a két fe jû sast.
arany

Ki iz zad   „azt hi szem, tú loz Mó ra! Meg gon do lan dó, hogy he lyes-e
idéz ni!”

Va la mi kor a job bá gyot a ku ruc is föl akasz tot ta a ké mény be, meg a la -
banc is, az tán … ad dig füs töl ték, míg ki nem iz zad ta a sar cot. Mó ra

Ki öl 4. „a Jó kai-idé zet be [ ] szúr juk be, kik rõl be szél!”
a Ki öl 2. je len té sé ben nincs Jó kai-idé zet, de a 4.-ben van (K.M.): ab ból
a ház ból … ki öl ték az egy ko ri la kó kat. Jó kai

Kon dul b. „az arany-idé ze tet hagy juk ki!”
Zendûl, kon dul szent ha rang szó. arany

Köz han gu lat „az arany-idé zet az iga zi köl tõ re igaz csak , nem a ma gu kat
köl tõ nek tar tó vers fa ra gók ra! a Jó kai-idé ze tet el hagy nám.”

[az iga zi köl tõ] fõ ér de me ép pen ab ban áll, hogy ki fe je zõ je bír len ni a köz -
han gu lat nak. arany

2.4. szó cik kek, me lyek bõl ki ma rad tak szép iro dal mi idé ze tek

Ha a szó tár meg fe le lõ he lyén nem ta lá lunk olyan idé ze tet, mely re a cen -
zo ri/lek to ri vé le mény vo nat koz hat, föl té te lez he tõ, hogy az idé ze tek an -

Kicenzúráz – A cenzúra nem (tört)?
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nak a fo lya mat nak let tek ál do za tai, mely rõl országh lász ló az Értsz. be -
ve ze tõ, Vii. ol da lán ezt ír ja:

[az Ér tel me zõ szó tár] el sõ sor ban a mai ma gyar köz nyelv nek és a leg utób -
bi más fél év szá zad ma gyar iro dal mi nyel vé nek bi zo nyos vá lo ga tás sal ké -
szült le író jel le gû szó tá ra.

a fél kö vér cím sza va kat itt is idé zõ jel ben kö ve tik a lek to ri meg jegy zé sek.

Ha di szer „a Jó kai-idé zet bõl leg alább a szé ke lye ket hagy juk ki!”
Ha lál ve rí ték „a Vas-idé ze tet hagy juk ki!”
Han goz tat 1. „Dob juk ki az idé ze te ket (Eöt vös, amb rus)!”
Ha tár 1. 8. sor „a Ju hász-idé zet ma rad jon ki!”
Ha tár szél 1. „az ady-idé zet ma rad jon ki!”
Ha tás 2. „a Mó ra-idé zet ma rad jon ki!”
Ha tos ii. „a tö mör kény-idé ze tet hagy juk el!”
Ház mes ter né 2.„a Ba bits-idé zet nem sze ren csés!”
Hév 2. „a Gár do nyi-idé ze tet hagy juk ki!”
Hi á ba 3. „az arany-idé ze tet hagy juk el!”
Hi va tás 3. „Pl. a mun kás osz tály tör té nel mi hi va tá sa meg szün te ti a

ki zsák má nyo lás min den for má ját. na gyon fur csa a nõk
hi va tá sát pél dá zó Jó kai és Ma dách-idé zet együt te se.”

Hon fog la ló „a Krúdy-idé ze tet el hagy ni!”
Hul lám ve rés „Kuncz, Kuncz, foly ton Kuncz!”
Hûs 2. „a Csokonay-idézetet ki kell hagy ni!” (sic, y-nal. K.M.)
idõ sze rût len „az idõ sze rût len sé get csak po li ti kai té mák kal le het ösz -

 sze köt ni? (De po li ti zá lunk egy szer re!) a Jó kai-idé ze tet ki
kell dob ni!”

ide-oda 2. „az arany lász ló-idé zet nem túl idõ sze rû ma!”
ing gal lér „a Herczeg-idézetek is túl zot tan meg sza po rod tak.”
Íz2/4 „az Eöt vös Kár oly-idé ze tet egy szer már tö röl ni ja va sol -

tam!”
Jám bor i/6. „Ma dách sú lyo san té ved e kér dés ben!”
Jár ii/1. „Mik száth sem örül ne, ha hoz nánk ezt a mon da tot!”
Já rás 1, 5 „Fél re ért he tet le nül mar xis ta fo gal ma zást! a Vö rös mar ty -

idé ze tet ki hagy ni!”
Ja vul 2. „Hagy juk az ef fé le masz la got, – már mint a Gár do nyi-idé -

ze tet!”
Je len iii/1. „a Köl csey -idé zet sem túl idõ sze rû!”
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Je lent 4. „nem tu dok meg bé kül ni a ’lelki tar ta lom’-mal! leg alább
a Kosz to lá nyi-idé zet ma rad jon el!”

Jö ven dõ i. „Ez a Pe tõ fi-idé zet nem idõ sze rû.”
Ka la uz 3. „Hagy juk ki a Páz mány-fé le ka la uz ra uta ló mon da tot!”
Ka to li ciz mus 3. „az ady-idé ze tet ki kell dob ni!”
Ke res ke dik 1. „a Mi kes-idé ze tet, vagy leg alább a má so dik fe lét hagy juk

el! a Jó zsef at ti la-idé ze tet is hagy juk ki!”
Ke ser ves 3. „Ezt a Mik száth-idé ze tet ép pen har mad szor ja vas lom el -

hagy ni!”
Ke se rû i/3. „nem sze ren csés az ady-idé zet!”
Ki bé kül 2. „Jó zsef at ti lát nem ez a mon dat jel lem zi!”
Ki ta nít 1. „a Mik száth-idé ze tet vagy ki kell egé szí te ni, vagy ha így

még ros  szabb, ki kell dob ni! (az az ér zé sem, hogy a má -
so dik meg ol dás lesz a he lye sebb.)”

Ki tép 1. „a Ma dách-idé ze tet is el hagy nám (így cson ka, – de foly -
tat ni sem len ne sze ren csés)!”

Ki ver 5.b. „nem em lék szem a Pe tõ fi-idé zet he lyé re! El len õriz zük, s
ha ’kritikus’ vers bõl va ló, in kább hagy juk ki.”

Ki vet 3. „a Ba bits-idé ze tek szá mát nem so kal lom, de a Jó nás-
idé ze te két igen!”

Ko ka in „Hagy juk el ezt a Jó zsef at ti la-idé ze tet!”
Kont ráz 2. „azért hagy juk el a Krúdy-idé ze tet!”

az Ér tel me zõ szó tár itt sok szor idé zett ide o ló gi ai lek to rát fen tebb né ha
lektor/cenzor-ként em lí tet tem. Õ ma ga azon ban bi zo nyá ra til ta ko zott vol -
na, ha cen zor nak ne vez ték vol na, hisz a Ki cen zú ráz cím szó mel lé ezt ír -
ta: „a cen zú ra nem (tört)?” Va gyis: nem tör té net tu do má nyi szak ki fe je -
zés? a szó tár ban vé gül e cím szó után a (szoc e) sti lá ris ér ték je lö lés ke -
rült, ami nek fel ol dá sa: a szo ci a liz mus épí té se elõtt(i nyelv hasz ná lat ban).  

a szo ci a liz mus szép iro dal mi cen zú rá ját ilia ta nár úr jó egész ség ben,
mond hat ni vi dá man túl él te, sok szá zunk nak, ez rünk nek nyu gal mat, hi tet,
biz ton sá got su gá roz va. su gá roz zon so ká!

Ki egé szí tés (2010)

az Ér tel me zõ szó tár i. kö te té nek ere de ti és cen zú rá zott vál to za tá ban
szöllõsy Éva (2009) ös  sze ha son lí tot ta a tel jes a be tût, a tel jes C be tût
és a d–dézsmatörvény részt, va gyis az i. kö tet 9.642 szó cikk ének 41,6%-

Kicenzúráz – A cenzúra nem (tört)?
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át. az õ ki tû nõ ta nul má nya min den ed di gi nél rész le te sebb és ár nyal tabb
ké pet raj zol az Értsz. cen zú rá zá sá ról. Írá sát így fe je zi be:

Vég ered mény ben úgy gon do lom, hogy új ra nyo más nak nincs ér tel me. a
há lón azon ban köz zé kel le ne ten ni az i–ii. kö tet ös  szes mó do sí tá sát,
mert az ér dek lõ dõk szá má ra csak is ez mu tat ná meg vi tat ha tat lan ob jek -
ti vi tás sal az ide o ló gi ai lek to rá lás mû kö dé sét. […] En nek a vé le mé nyem -
nek a ki ala kí tá sá ban nem be fo lyá solt, de nem mel lé kes az a kö rül mény,
hogy ilyen sze rény vál lal ko zás ra még ín sé ges idõk ben is re mél he tünk for -
rást ta lál ni.

(szöllõsy 2009: 36)

itt em lí ten dõ még az Értsz. (szoc e) sza va i nak és szó je len té se i nek tel jes
lis tá ja, amely Peter sher wo od Ma gyar or szá gon szin te is me ret len ta nul -
má nyá nak mel lék le té ben ol vas ha tó (2000: 411–442). Elõt te más fél év -
ti zed del Kor nai and rás (1986: 68–71) is kö zöl te a „szo ci a liz mus elõt ti
szó hasz ná lat” mi nõ sí té sû sza vak lis tá ját, de az õ lis tá ja csak azo kat a
cím sza va kat tar tal maz za, ame lyek után az el sõ stí lus mi nõ sí tés a (szoc
e). sher wo od lis tá ja kö rül be lül há rom szor hos  szabb Kornaiénál.

Szociolingvisztika
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3. a társadalomtudományi kutatások  
néhány etikai vonatkozása*

3.1. Zsu zsa ki ko sa ra zott

Egy vi lág hí rû ma gyar szár ma zá sú ame ri kai nyel vész, aki hez már év ti ze -
des ba rát ság fû zött, és aki vel tõ lünk tel he tõ en se gí tet tük is egy más ku -
ta tá sa it ame ri ká ban, il let ve Ma gyar or szá gon, Gál Zsu zsa (susan Gal) en -
gem 1995-ben vá rat la nul ki ko sa ra zott. Zsu zsát a bur gen lan di Fel sõ õr -
ben vég zett ku ta tá sai tet ték vi lág hí rû vé, 1979-ben meg je lent lan gu a ge
shift cí mû köny ve má ig a nyelv cse re klas  szi kus le írá sá nak szá mít, amit
min den va la mi re va ló nyel vé szet be be ve ze tõ tan könyv ben idéz nek az óta
is. tör tént, hogy épp an nak a ku ta tás nak a meg szer ve zé sé vel fog la la tos -
kod tam, ami nek ered mé nye it a ma gyar nyelv a Kár pát-me den cé ben a XX.
szá zad vé gén cí mû könyv so ro zat ban kö zöl jük (ed dig Cser nic skó 1998,
Göncz 1999 és lan sty ák 2000 je len tek meg), s ké zen fek võ nek tar tot -
tam, hogy Fel sõ õr ben foly tas sunk egy utó vizs gá la tot, néz zük meg, mi vál -
to zott Gál 1974-es te rep vizs gá la ta után 20 év vel, mi ben vál tak be jós la -
tai s mi ben nem, úgy foly ta tó dott/ala kult-e a fel sõ õri nyelv cse re, ahogy
õ meg jó sol ta. Meg kér tem hát Zsu zsát, ad ja meg né hány 1974-es adat -
köz lõ je ne vét s lak cím ét, hadd ke res sük fel õket 20 év után. 

Zsu zsa ke rek pe rec el uta sí tot ta ké ré se met, mond hat ni ki ko sa ra zott,
ami en gem na gyon meg le pett. ar ra hi vat ko zott, hogy az adat köz lõ i nek
tett ígé re te meg az ame ri kai ku ta tá si eti kai sza bá lyok ké ré sem tel je sí té -
sét le he tet len né te szik. Én úgy gon dol tam, hogy bõ ven va gyok már Gál
Zsu zsá val olyan jó ban, hogy er re a ki csiny ség re nyu god tan meg kér he -
tem, s õ nyil ván se gít is ne kem, ta lán még fan tá zi át is lát majd az utó -
vizs gá lat ban. 1995-ben már je len tõs ame ri kai ta pasz ta la ta im vol tak, két
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*Elhangzott a Ma gyar tu do má nyos ság Kül föld ön Mta El nö ki Bi zott ság szlo vá ki ai ki he lye -
zett ülé sén révkomáromban, 2004. jú ni us 8-án, „az EU és a ma gyar tu do má nyos ság” cí -
mû kon fe ren ci án, meg je lent 2004-ben: Fó rum tár sa da lom tu do má nyi szem le Vi. évf. 3.
szám: 145–152. 



rész let ben már több mint négy évet töl töt tem ta nár ként s ku ta tó ként az
UsÁ-ban, de Gál Zsu zsa el uta sí tá sa ab szo lút vá rat la nul ért. nem is mer -
tem azo kat a Ke let-Eu ró pá ban hi he tet len, nyu gat-Eu ró pá ban is fur csa ku -
ta tás eti kai sza bá lyo kat, ame lyek a Berke ley ben nyel vé sze ti ant ro po ló gi -
á ból dok to rált és már a Uni ver si ty of Chicago-n pro fes  szor Gál Zsu zsát
kö töt ték. Ki ko sa ra zá som rész le tes oka it már nem kér dez tem meg Zsu -
zsá tól, de nyil ván az le he tett a hely zet, hogy õ meg ígér te min den adat -
köz lõ jé nek a tel jes ti tok tar tást, hogy sze mély azo nos sá gu kat so ha sen ki -
nek nem fe di fel, s ez rám is vo nat ko zott, mint min den ki más ra is.

3.2. Éva büsz ke adat köz lõi

Gál Zsu zsá é val el len té tes Dar vas Éva tör té ne te, aki szin tén az UsÁ-ban
élõ ma gyar ant ro po ló gus, s aki nek a Michi gan ál lam ban élõ ma gya rok ról
szó ló köny vé ben, az allen Park-i re for má tus temp lom ban szer dán ként
csi ga tész tát gyú ró as  szo nyok ról szó ló le írá sá ban a kö vet ke zõt le het ol -
vas ni:

az ant ro po ló gi á ban be vett gya kor lat tól el té rõ en nem ál ne ve ket hasz ná lok,
ha nem a részt ve võk va ló di ne ve it köz löm. Ezek az as  szo nyok na gyon
büsz kék ar ra, hogy részt vesz nek a csi ga ké szí tés ben, ezt éle tük ré szé -
nek, né me lyek pe dig éle tük ér tel mé nek te kin tik. né hány as  szony a csi ga -
ké szí tést éle te egyet len fon tos te vé keny sé gé nek tart ja, olyas mi nek, ami -
nek min dig nagy vá ra ko zás sal te kint elébe.1

(Huseby-Darvas 2003: 91)

s va ló ban, a le írás ból meg tud juk, hogy a fény ké pen is lát ha tó as  szo nyok
egyi két Mrs. Ju lis ka Biró nak hív ják, a má si kat Ma ris ka leleszinek, és így
to vább (Huseby-Darvas 2003: 39–41). 

Ki nek van iga za? – kér dez het né az ámu ló somorjai, pes ti vagy csík -
sze re dai ma gyar tár sa da lom ku ta tó – Gál nak vagy Dar vas nak? azt hi -
szem, mind ket tõ jük nek, de mind ket tõ nek más képp. a nor má lis Du na-

Szociolingvisztika
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1 “Contrary to the usual anthro po lo gi cal prac ti ce of giving pseudonyms, i am using the
actu al names of the par ti ci pants he re. the indi vi du als are very proud of the fact that
they are acti ve in these nood le making ses sions and they con si der it a part of their
very be ing, for some even their rea son for be ing. indeed, some of the women con si der
this social acti vi ty as the one impor tant acti vi ty they do, and cer ta in ly the most eager -
ly anti ci pa ted one.”



me den cei és  szel fel fog ha tat la nul me rev Usa-be li ku ta tás eti kai sza bá lyo -
kat a leg több ame ri kai ku ta tó sa ját leg job ban fel fo gott ér de ké ben be tart -
ja: ha pél dá ul egy egye te men egy gyógy szer ku ta tó meg sér ti a fö de rá lis
ku ta tás eti kai sza bá lyo kat, ak kor az egye tem min den más ku ta tó ját (be -
le ért ve az esz té tá kat, ze ne tör té né sze ket és atom fi zi ku so kat) ki zár hat ják
a fö de rá lis ku ta tá si tá mo ga tá sok ból (Milroy–Gordon 2003: 79). Gál Zsu -
zsá nak te hát a ma ga ame ri kai szem pont já ból ab szo lút iga za volt. De iga -
za volt Dar vas Évá nak is, ho lott – a csi ga tész tát gyú ró as  szo nyok ese té -
ben – hom lo ke gye nest el len ke zõ utat vá lasz tott, mint Gál Zsu zsa. Pon to -
sab ban: Dar vas sem sér tett sza bályt. az ame ri kai nyelv tu do má nyi tár sa -
ság 1992. évi, az em be rek kel kap cso la tos ku ta tá sok ról szó ló eti kai út -
mu ta tó ja ugyan is töb bek közt ezt mond ja:

Bi zo nyos szem pont ból a nyel vé sze ti ku ta tá sok el tér nek a ter mé szet tu do -
má nyi és tár sa da lom tu do má nyi ku ta tá sok je len tõs ré szé tõl. a nyel vi je len -
sé gek fel fe de zé se köz ben a ku ta tó sok olyan kér dést tesz fel, ame lye ket
az adat köz lõ vár, elõ re fel té te lez. Ezek a kér dé sek rit kán za va ró ak vagy
sér tõ ek. to váb bá, a si ke res ku ta tás azon is múl hat, hogy a nyel vész meg -
ta nul ja-e s meg fi gye li-e azo kat az ud va ri as sá gi és ba rát ság gal kap cso la -
tos nor má kat, ame lyek be tar tá sát adat köz lõi el vár ják. az adat köz lõk gyak -
ran büsz kék nyelv tu dá suk ra s meg is kí ván ják, hogy a ku ta tás hoz va ló
hoz zá já ru lá suk okán ne vük is mert té vál jon. ne vük el hall ga tá sa szá muk ra
nem kí vá na tos len ne. az ame ri kai in di á nok né ha jo go san kri ti zál ják a ko -
ráb bi nyel vé sze ti ku ta tó kat azért, mert el hall gat ták az in di á nok hoz zá já ru -
lá sát nyel ve ik le írá sá hoz. Egy nyelv be szé lõi irán ti mél tá nyos ma ga tar tás
nagy részt a be szé lõk szem pont ja i nak meg ér té sén mú lik, s ami az egyik
hely zet ben he lyén va ló, a má sik ban nem fel tét le nül az.2

(http://www.lsadc.org)
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2 “Certain con si de ra tions may make the study of a lan gu a ge dif fe rent from much rese -
arch in the scien ces and social sciences. one asks many ques tions in dis co ve ring the
fea tu res of the language, of a kind the col la bo ra tor learns to expect and even antici-
pate. they are sel dom of a sort that can be dis tur bing or injurious. Moreover, fru it ful
work may depend upon the lin gu ist lear ning and obser ving the norms of poli te ness and
frien dship expec ted by those with whom he or she is talking. those who par ti ci pa te in
such a work often do so with pride in their com mand of their lan gu a ge and may wish
to be known for their contribution. not to dis clo se their names would do them a dis-
service. nati ve ame ri cans some ti mes jus tly cri ti ci ze ear lier work with their lan gu a ge for
not having ade qu a te ly proc la i med the con tri bu tions of the nati ve ame ri cans them-
selves. Fairness to spe a kers of a lan gu a ge is very much a mat ter of under stan ding
their viewpoint, and what is approp ria te in one situ a tion may not be in another.”

A társadalomtudományi kutatások néhány etikai vonatkozása



3.3. Mi ért len ne jó tit kos hang fel vé te le ket ké szí te ni?

a ké zi köny vek (pl. Bab bie 1998: 526–547 és Milroy–Gordon 2003:
79–87) ál ta lá ban egyet ér te nek ab ban, hogy a ku ta tás ban va ló rész vé tel -
nek ön kén tes nek kell len nie, a ku ta tók nak az adat köz lõk re vo nat ko zó in -
for má ci ó kat tit ko san kell ke zel ni ük, és a részt ve võ ket nem sza bad meg -
té vesz te ni, va gyis az adat köz lõk nek min den a ku ta tás sal kap cso la tos in -
for má ci ót elõ re meg kell is mer ni ük, ké pe sek kell le gye nek mér le gel ni
rész vé tel ük eset le ges kö vet kez mé nye it. Ez a tá jé ko zott be le egye zés el ve
(an go lul: infor med consent). az UsÁ-ban az adat köz lõk kel gyak ran alá -
írat nak egy nyi lat ko za tot, amely

(a) is mer te ti a ku ta tás me ne tét és cél ját,
(b) fel so rol ja a rész vé tel bõl fa ka dó eset le ges koc ká za to kat,
(c) ga ran tál ja, hogy az adat köz lõ név te len ma rad és a tõ le nyert in for má -

ci ó kat tit ko san ke ze lik,
(d) köz li, hogy az adat köz lõ rész vé te le ön kén tes, a ku ta tó pe dig ga ran -

tál ja, hogy az adat köz lõ bár mi kor meg sza kít hat ja rész vé tel ét, és
(e) tar tal maz za a ku ta tás ve ze tõ és a ku ta tá si in té zet/egye tem ku ta tá si

ter ve kért fe le lõs bi zott sá gá nak el ér he tõ sé ge it.

ná lunk ez még nincs így, de efe lé ha la dunk mi is.
a nyel vész azon ban leg szí ve seb ben meg té vesz te né adat köz lõ it, va gyis
tit ko san ké szí te ne vi deó- vagy mag ne to fon-fel vé te le ket elem zés cél já ra,
mi vel tud ja, hogy az em be rek be szé dét lé nye ge sen be fo lyá sol ja az, hogy
ki vel s hol be szél get nek ép pen. Ha tud ja va la ki, hogy fi gye lik a be szé dét,
meg pró bál meg fe lel ni egy vélt tár sa dal mi el vá rás nak („he lye sen” kezd
be szél ni), te hát nem úgy be szél, ahogy ál ta lá ban, nor má li san szo kott.
Ha egy új is me rõ söm meg kér di, hogy mi a fog lal ko zá som, s er re azt mon -
dom: nyel vész va gyok, tíz bõl nyol can sza bad koz ni kez de nek, hogy saj nos
õk nem be szél nek elég he lye sen ma gya rul. ami kor az 1980-as évek má -
so dik fe lé ben el kezd tem ada to kat gyûj te ni egy mon dat ta ni vál to zás hoz,
ad dig a pil la na tig, amíg nem tar tot tam er rõl elõ adást az Mta nyelv tu do -
má nyi in té ze té ben, kol lé gá im spon tán nyelv hasz ná la tá ban elõ for du ló
pél dá kat is gyûjt het tem szá mo sat. De mi kor ki de rült szá muk ra, hogy
vizs gá lom a ter mé sze te sen, hogy esik az esõ-tí pu sú szer ke ze te ket (ez a
ter mé sze tes, hogy esik az esõ és a ter mé sze te sen esik az esõ „ke ve re -
dé se”, a nyelv mû ve lõk hely te le ní tik, de Ma gyar or szág la kó i nak fe le nyelv -
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ta ni lag he lyes nek íté li), nyel vész kol lé gá im egyik nap ról a má sik ra ki ik tat -
ták be szé dük bõl az ilyen mon da to kat. a nyel vész azt a be szé det sze ret -
né meg fi gyel ni, rög zí te ni és ele mez ni, amit ak kor pro du kál nak az em be -
rek, ami kor nem fi gye lik õket. Ez a meg fi gye lõi pa ra do xon, ami nek fel ol -
dá sá ra szá mos trük köt dol goz tak ki a szo cio lin gvis ták (lásd pl. labov
1988, Kont ra 1991/1999).  

az em be re ket meg té vesz te ni nem eti kus do log, te hát tit kos fel vé te le -
ket ké szí te ni sem az, tu do má nyos cél ból sem. Hogy mi szá mít meg té -
vesz tés nek, s mi nem, azt per sze nem le het egy ér tel mû en el dön te ni,
ezért a ku ta tás eti kai sza bá lyok nem min den hol egy for mák. az ame ri kai
Wil liam labov azok kö zé tar to zik, akik a tit kos fel vé te lek ké szí té sét ha -
tá ro zot tan el len zik, õ azt sem tart ja meg en ged he tõ nek, hogy a ku ta tó, ha
tit kos fel vé telt ké szít, utó lag en ge dé lyez tes se a fel vé tel ku ta tá si cé lú fel -
hasz ná lá sát (az en ge dély meg ta ga dá sa ese tén vi szont sem mi sít se meg
a fel vé telt). labov nak az a ta ná csa min den eset re meg szív le len dõ, hogy
„nem sza bad olyat ten ni, amit az tán a nyil vá nos ság elõtt ne héz len ne
meg ma gya ráz ni” (1988: 46). 

3.4. a ki sa já tí tás két faj tá ja: gyar ma to sí tás és plá gi um

3.4.1. Gyar ma to sí tás

a ke let-eu ró pai tár sa da lom tu do mány nyu ga ti gyar ma to sí tá sá ról ta nul sá -
gos vi ta zaj lott a rep li ka cí mû fo lyó irat ban Cse pe li, Ör kény, schep pe le
(1996) cik ké nek meg je le né sét kö ve tõ en. a gyar ma to sí tás (eti kát lan ki sa -
já tí tás nak is ne vez het ném) azon ban nem csak nyugat–Kelet vi szony lat -
ban mû köd het, ha nem ma gyar–ma gyar vi szony lat ban is, ami kor ma gyar -
or szá gi ku ta tók és/vagy ku ta tás szer ve zõk él nek vis  sza erõ fö lé nyük kel, s
kény sze rí te nek rá ha tá ron tú li ma gyar ku ta tók ra olyas mit, amit õk ma -
guk tól nem ten né nek. Hun èík Pé ter (2003: 167) a ma gyar–ma gyar kap -
cso la tok ról töb bek közt ezt ír ta nem rég:

a ki sebb sé gi kö rül mé nyek kö zött dol go zó ér tel mi sé gi ek szá má ra olyan in -
téz mény rend szer re van szük ség, amely ben az adott mun ka fo lya mat ok,
ku ta tá sok tel jes egé szé ben el vé gez he tõk. te hát sza kí ta ni kell az zal a gya -
kor lat tal (tá mo ga tá si rend szer rel), amely be dol go zó ként fog lal koz tat ta a
ma gyar szak ér tel mi ség tag ja it, va gyis úgy volt szer vez ve, hogy a ki sebb -
sé gi ku ta tók csak rész fel ada to kat tud tak el vé gez ni, az anyag vég sõ fel dol -
go zá sa, a ku ta tás összeg zé se Bu da pes ten tör tént.

A társadalomtudományi kutatások néhány etikai vonatkozása
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Ha son ló vé le ményt fo gal ma zott meg tóth Kár oly is, aki a kö vet ke zõt nyi -
lat koz ta er rõl:

[…] azt mond ja a part ner […] hogy van egy Kár pát-me den cei ku ta tás, és
ti fog já tok csi nál ni a szlo vá ki ai ré szét. Er re vo nat ko zó lag meg kap já tok a
tel jes ku ta tá si anya got, és azt csi nál tok ve le, amit akar tok, úgy dol goz zá -
tok föl, részt ve het tek az ös  szeg zés ben. Ezt tel je sen kor rekt vi szony nak
ér té ke lik Bu da pes ten. szá munk ra azon ban nem tel je sen az. a kö vet ke zõk
mi att. a ku ta tás nak a ko or di ná ci ó ja Bu da pes ten tör té nik. Ál ta lá ban egy
Kár pát-me den cei ku ta tás 5–6 part nert je lent, de fõ leg a bu da pes ti part -
ner nek a szán dé ka it tük rö zi. Kö vet ke zés kép pen mi hi á ba kér dez zük le
szlo vá ki át, hi á ba kap juk meg a szlo vá ki ai ada to kat, azt a kér dõ ívet nem
mi ál lí tot tuk ös  sze, nem a mi szán dé ka in kat, nem a mi ér té ke in ket, nem
a mi ku ta tá si cél ja in kat tük rö zi. Kö vet ke zés kép pen na gyon ke ve set tu -
dunk be lõ le hasz no sí ta ni.

(Bárdi–Papp 2003: 262)

En nek a Bu da pest tõl va ló füg gõ ség nek, pon to sab ban a ma gyar or szá gi
tu do mány szer ve zõk nek va ló ki szol gál ta tott ság nak né ha olyan pél dá ját is
lát ni le het, ami kor X tu do mány ma gyar or szá gi mû ve lõ je Y tu do mány ha -
tá ron tú li mû ve lõ i re erõl tet rá egy ku ta tá si prog ra mot, s te szi ezt úgy,
hogy Y tu do mány hoz nem ért, s a hoz zá ér tõ ki sebb sé gi tu dó sok el len vé -
le mény ét ig no rál ja. te he ti, mert õ ad ja a pénzt…

3.4.2. Plá gi um

a plá gi um, va gyis ami kor egy ku ta tó egy má sik ku ta tó szel le mi ter mé két
el tu laj do nít ja, idõn ként elõ for dul, s ál ta lá ban le is lep le zõ dik. De a plá gi -
um kö vet kez mé nyei nem min den hol egy for mák. Bécs tõl ke let re sok kal
eny héb bek, mint on nan nyu gat ra. tá ja in kon a plá gi u mot so kan olyan kí -
nos ügy nek te kin tik, amit – ha már ki de rült – jobb el tus sol ni, mint sem
bün tet ni. az ár tat lan ol va só eset leg úgy vé li, túl zá sok ra ra gad tat tam ma -
gam. saj nos nem. El mon dok két tör té ne tet. az el sõ ve lem tör tént. 

1990-ben a Ma gyar tu do má nyos aka dé mi án egy kan di dá tu si vi ta bí rá -
ló bi zott sá gá ban ül tem, s be mu tat tam, hogy a je lölt dis  szer tá ci ó já nak egy
ré sze plá gi um: más szer zõ már nyom ta tás ban meg je lent szö ve gé nek szó
sze rin ti át vé te le, for rás meg je lö lé se nél kül. a bi zott ság a dis  szer tá ci ót ma -
gas pont szám mal el fo gad ta, s én más nap le vél ben kö zöl tem a tu do má -
nyos Mi nõ sí tõ Bi zott ság nyel vé sze ti szak bi zott sá gá val, hogy a jö võ ben
nem fo gok sem mi lyen fel ké ré sük nek ele get ten ni, nem fo gok dis  szer tá ci ó -
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kat bí rál ni vagy op po nál ni. a ma gas szak bi zott ság igen meg le põ dött, ma -
ga elé idé zett, jól ki fag ga tott, hogy mit is ér tek én plá gi u mon, el nö ke meg -
fe nye ge tett, hogy ha so kat aka dé kos ko dok, meg von hat ják kan di dá tu si
fokozatomat.3 több mint egy órás épü le tes „vi ta” után a bi zott ság a kan di -
dá tu si fo ko za tot a je lölt nek meg ad ta. Ér tem én, hogy mi ért: ha ne kem ad -
nak iga zat (va gyis ha el is me rik, hogy egy tíz so ros szö veg szó sze rin ti át vé -
te le for rás meg je lö lés nél kül plá gi um), az egy ben an nak is el is me ré se lett
vol na, hogy az egész kan di dá tu si el já rás (a dis  szer tá ció be nyúj tá sá tól
kezd ve az ered mény ki hir de té sé ig) al kal mat lan ar ra, ami re va ló, a tu do má -
nyos tel je sít mény nek az el is me ré sé re, a sa ját ku ta tá si ered mé nyek nek a
má sok tól lo pot tak tól va ló meg kü lön böz te té sé re.   

Ha va la ki azt hin né, hogy ilyes mi csak a szo ci a liz mus ban for dul ha tott
elõ (vagy rög tön meg szû né se után, ami kor a len dü let még to vább vitt ré -
gi rossz szo ká so kat), ki kell áb rán dí ta nom. Elõ for dul ez mai is, Ma gyar -
or szá gon biz to san. Én nem cso dál ko zom raj ta, mert a po li ti kai ha ta lom
szer ke ze te meg vál to zott ugyan, de az em be rek, mi, akik Ma gyar or szá gon
élünk, ugyan azok va gyunk. nem rég, va gyis 2004. má ju sá ban, Bu da pes -
ten az egyik mi nisz té ri um ki hir det te a ma gyar nyelv fel vi rá goz ta tá sá ra
(meg men té sé re?) lét re ho zott 100 mil lió fo rin tos össz költ sé gû pá lyá za ta -
i nak ered mé nyét. tu dó sí tott er rõl az Élet és iro da lom is, a má jus 21-i
szá má nak 14. ol da lán. a pá lya mun kák jel igé sek vol tak, s va la ki nek ki -
osz tot tak egy olyan meg osz tott el sõ dí jat is (egymil lió-két száz öt ven ezer
fo rint tal egye tem ben), aki nem tíz sort lo pott egy már nyom ta tás ban
meg je lent könyv bõl, ha nem sok szor tíz ol dalt. ami kor a bot rány el kez dett
ki pat tan ni, az egyik zsû ri tag azt ja va sol ta a kár val lott nak, hogy a bo nyo -
dal mak el ke rü lé se vé gett leg job ban ten nék, ha meg osz ta nák egy más kö -
zött az 1 250 000 fo rin tot az zal, aki nek ün ne pé lye sen ki osz tot ták az el -
sõ dí jat. Ért sük meg jól: a bo nyo dal mak el ke rü lé se vé gett. En nek az em -
ber nek a plá gi um bo nyo da lom, amit el kell ke rül ni. Õ úgy ke rül né el, hogy
föl biz tat ja a kár val lot tat, hogy lép jen be a kor rup tak klub já ba, félpénzért.
amit itt el mond tam, az Ma gyar or szá gon ma elég ter mé sze tes. Ké rem a
fi a ta lo kat, ért sék meg, pró bál ják meg ér te ni, mi rõl be szé lek. nem az én
ér de kem, hogy meg ért se nek, ha nem az övék. 

A társadalomtudományi kutatások néhány etikai vonatkozása
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3 az lett vol na a nagy tisz tes ség: én let tem vol na az egyet len ma gyar nyel vész, aki tõl visz -
 sza von ták kan di dá tu si fo ko za tát.



[az ere de ti köz le mény vé gén itt most az eti kus ku ta tás ról, a párt fo gó
ku ta tás ról, a té ve dé sek kor ri gá lá sá nak el vé rõl, az adós ság el vé rõl, va la -
mint a 2001. évi XCVi. tör vény elõ ké szí té sé nek eti kai vo nat ko zá sa i ról
szó ló be kez dé sek kö vet kez tek, eze ket lásd a 12. 3. fe je zet ben a
141–143. oldalon.] 

Ki egé szí tés (2010)

a nem ze ti Kul tu rá lis Örök ség Mi nisz té ri u ma ál tal Édes anya nyel vünk cím -
mel meg hir de tett 100 mil lió fo rint össz dí ja zá sú pá lyá zat ju tal ma it az ak -
ko ri mi nisz ter ad ta át a gyõz te sek nek 2004. áp ri lis 30-án. a tu do má nyos
igé nyû fel tá ró dol go zat az anya nyelv mai ál la po tá ról al cím mel meg hir de -
tett pá lyá zat egyik, meg osz tott el sõ dí jat ka pott nyer te se pla gi zált pá lya -
mû vel nyert. a plá gi um egyik kár val lott ja ér te sí tet te a mi nisz té ri u mot is
és azt az egye te met is, ahol ugyan ezért a tel je sít mé nyért épp PhD fo ko -
za tot ké szül tek ki ad ni. Mind a mi nisz té ri um, mind az egye tem azt ál la pí -
tot ta meg, hogy nem tör tént plá gi um. Öt év vel ké sõbb azon ban egy má -
sik kár val lott is pa nas  szal élt, ez út tal az Mta tu do mány eti kai Bi zott sá -
gá nál, mely tes tü let 2009-ben meg ál la pí tot ta a plá gi um té nyét, mi nek
kö vet kez té ben a 2004-ben PhD fo ko za tot ki adó egye tem 2009-ben visz -
 sza von ta a fo ko za tot (lásd pl. „Bot rány a Fõ is ko lán”, az iga zi Kár pá ti igaz
szó, 2010. ja nu ár 28., va la mint „Plá gi um mi att von tak vis  sza egy dok to -
ri fo ko za tot Deb re cen ben”, Hír szer zõ 2010. már ci us 09., 19:05,
http://www.hirszerzo.hu/cikkprint.142890). Mon da ni se kell, hogy nem
a té nyek vál toz tak, hi szen a plá gi um már a 2004. évi deb re ce ni dok tor -
ava tás elõtt nyil ván va ló volt, ha nem a té nyek meg íté lé se.   

tá ja in kon a plá gi um né ha oly kí nos do log nak mi nõ sül, hogy ak kor
sincs fel tét le nül kö vet kez mé nye, ha a tényt egy tu do má nyos fo lyó irat ban
köz lik. Pél dá ul a Bo ta ni kai Köz le mé nyek 95. kö te té ben (2007) a 157. és
azt kö ve tõ la po kon el ma rasz talt szer zõ el len a mai na pig (2010. má jus
8.) nem in dí tot tak sem mi lyen eti kai el já rást. 

a De Gru y ter ki adó ál tal né met or szág ban ki adott Mul ti lin gua fo lyó irat
szer kesz tõ je azt kö zöl te nem rég (29[2010]: v–vi), hogy a pla gi zá lás né -
met or szág ban bûn tény, s ha va la ki az õ fo lyó ira tá hoz be nyúj tott cikk ben
ezt te szi, ak kor au to ma ti ku san ki zár ják min den, a De Gru y ter ál tal ki -
adott fo lyó irat be li pub li ká lás ból.       
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4. Felcserélõ anyanyelvi nevelés  
vagy hozzáadó? (Papp István igaza)*

alig ha akad olyan nyel vész ma gyar ta nár kép zõ in téz mé nye ink ben, aki nek
az len ne a cél ja, hogy ta nít vá nya it atyai po fo nok ba ker ges se. De elõ for -
dul ilyes mi. ak kor is, ha ez ta nár kép zõ kol lé gá ink nak nem cél ja, s ak kor
is, ha er rõl õk nem is tud nak.

Egy ma gyar ta ná rok nak tar tott elõ adá som vé gén, egy hoz zá szó lás ban
me sél te va la ki a kö vet ke zõ tör té ne tet: „Én suksükölõ fa lu ból szár ma zom
– kezd te a ta nár nõ – és az egye te men na gyon meg kel lett küz de nem
azért, hogy le szok jak er rõl a hely te len be széd rõl. nem volt kön  nyû, de le -
szok tam. En gem ma is za var, ha a ta ná ri ban a kol lé gá im, pél dá ul a tor -
na ta nár vagy a fi zi ka ta nár suksükölnek. Egy szer, még egye te mis ta ko -
rom ban, ami kor ha za men tem a fa lum ba, ki ja ví tot tam az édes apá mat,
ami kor suksükölt. ak ko ra po font kap tam tõ le, hogy szin te még ma is fáj
a he lye.”

Per sze nem csak a ma gyar ta ná rok ja vít gat ják az em be rek „hely te len”
be szé dét, min den ki más is. Pél dá ul az a bi o ló gia ta nár is, aki egy ta nít -
vá nyá val azt mon dat ta el, mi képp ké szí tik a be fõt tet, s mi kor a kis gim -
na zis ta azt mond ta, hogy rá tes  szük az üveg re a celefánt, a ta nár meg is -
mé tel tet te ve le han go san, hogy mit tesz az üveg re, majd ki ne vet tet te a
gye re ket az osz tály tár sa i val a cele fán mi att. Úgy meg szé gye ní tet te a ta -
nár a gye re ket, hogy an nak még ma is, nyug dí jas szak fel ügye lõ ko rá ban
is görcs be rán dul a gyom ra, ha er re az eset re gon dol.

az egy te mis ta kap ta atyai po fon, a szak fel ügye lõ úr fáj dal mas em lé -
ke s az a sok-sok ha son ló sé re lem, ami a „hely te le nül” be szé lõ ket éri,
el ke rül he tõ len ne, ha a helyes(nek vélt) be széd le té te mé nye sei nem a
fel cse ré lõ, ha nem a hoz zá adó anya nyel vi ne ve lés nek len né nek ügy buz gó
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*Eredetileg meg je lent 2003-ban: Ma gyar nyelv já rás ok Xli: 355–358.



hí vei. a hoz zá adó nyelv pe da gó gia cél ja egy új nyelv vál to zat meg ta ní tá sa
oly mó don, hogy a di ák ere de ti nyelv vál to za ta ne sé rül jön. az ilyen pe da -
gó gi ai hely zet ben ta nult új vál to zat a ré git nem ki ik tat ja, ha nem ah hoz
hoz zá adó dik, a gyer mek nyel vi re per to ár ja ez ál tal bõ vül. Ez zel el len té tes
a fel cse ré lõ pe da gó gia. Eb ben az új nyelv vál to za tot úgy sa já tít tat ják el,
hogy az a ré git (a gyer mek nemszten derd vál to za tát) fel cse rél je. a szten -
derd vál to zat meg ta ní tá sa a nemszten derd vál to zat ki ik ta tá sá val együtt
tör té nik. 

ami kor a hoz zá adó vagy a fel cse ré lõ nyelv pe da gó gia cél ját em lí tem,
nem kell fel tét le nül expres sis ver bis meg fo gal ma zott cé lok ra gon dol ni.
Ha meg kér dez nénk azo kat a ta nár kép zõ kol lé gá in kat, akik nek a ta nít vá -
nya ki ja ví tot ta suksükölõ édes ap ját, hogy a fel cse ré lõ vagy a hoz zá adó
nyel vi ne ve lés-e a cél juk, va ló szí nû leg a hoz zá adót em lí te nék vá la szul.
Még is az a hely zet, hogy a ta nít vá nyuk a fel cse ré lõ nyel vi vi sel ke dés nek
lett hí ve. Ha tud ta vol na, hogy édes ap ja nem hely te le nül be szél, ha nem
he lyén va ló mó don, úgy, ahogy a fa lu ban min den ki be szél (ha csak nem
lesz be lõ le ma gyar ta nár), ak kor nem sér tet te vol na meg édes ap ját s nem
kap ta vol na azt a ha tal mas po font se.

a ma gyar is ko lai anya nyel vi ne ve lést rég óta a fel cse ré lõ pe da gó gia
jel lem zi – persze nem an  nyi ra a hi va ta lo san ki nyil vá ní tott cél ja it, mint a
gya kor la tát. Papp ist ván a ma gyar nyelv tan ne ve lõ ere je cí mû dol go za tá -
ban az 1930-as évek rõl ír ta, hogy „si ral mas a hely ze te táj szó lá sa ink nak
a köz élet ben: az új ság, a vas út, a rá dió és az is ko la váll vet ve fá ra doz nak
azon, hogy a nép aj ká ról le tö röl jék a szó já rás za ma tát, a vi dé ki es ej tés
frisseségét” (1935: 45). az is ko lai nyel vi meg bé lyeg zés kár té kony ha tá -
sa it na gyon pon to san jel le mez te, ami kor ezt ír ta:

a leg el sõ do log, ami a gyer me ket meg le pi az is ko lá ban, az, hogy az a ma -
gyar nyelv, me lyet ott hon ta nult az édes any já tól, s me lyet szü lei, test vé -
rei és ját szó tár sai be szél nek, nem he lyes, ha nem szégyelnivaló. Min den
ere jét ös  sze sze di hát, hogy egy-ket tõ re el fe lejt se szü lõ fa lu ja pa rasz tos
be széd mód ját, mely az el sõ na pok ban an  nyi pi ru lást és lel ki gyöt rel met
szer zett ne ki. El is fe lej ti mi ha mar, s ha ké sõbb fel nõtt ko rá ban a gyer -
mek ko ri anya nyelv hang ja ta lál ja meg üt ni fü lét, rög tön fel tá mad lel ké ben
az el sõ is ko lai na pok szo ron gó, kel le met len ér zé se. Ez az ér zés fog ja szí -
nez ni lel ké ben ál lan dó an szü lõ fa lu ja nyelv já rá sá nak ké pét, s hogy meg -
sza ba dul jon a kel le met len em lé kek tõl, igye kez ni fog fö lé emel ked ni gúny -
 nyal és meg ve tés sel. Meg gon dol ták-e az is ko la em be rei, mit rom bol tak itt
a nö ven dék lel ké ben?

(Papp 1935: 16–17)

Magyar anyanyelvi nevelés
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a nyelv já rás ok le szó lá sá nak és a köz nyelv di csõ í té sé nek ti pi kus ér ve -
it „kis sé ki élez ve (de nem el tú loz va)” lõrin cze la jos (1980: 211) pon to -
san ös  sze fog lal ta: a táj nyelv el ha ló, de a köz nyelv fej lõ dõ; az elõb bi csak
re gi o ná lis ér vé nyû, de az utób bi or szá gos ér vé nyû és a kö zös nem ze ti
mû velt ség hor do zó ja; az el ma ra dott nyel vi for ma el ma ra dott (mû ve let len)
em bert is ta kar; kö vet ke zés képp min dent meg kell ten ni a közny el vie se -
dés si et te té sé re (a táj nyelv ehagyatására), te hát a „hely te le nül” be szé -
lõk he lyes be széd re szok ta tá sá ra. Majd így foly tat ja:

s ez – úgy lát szik – meg is tör té nik. Hal lunk túl sá go san kö vet ke ze tes pe -
da gó gu sok ról, akik egy csa pás ra le akar ják szok tat ni a rá juk bí zot ta kat
nem csak tá ji sza va ik ról, ha nem olyan ki ej té si jel leg ze tes sé gük rõl is, ame -
lyet azok szin te kép te le nek el hagy ni, mert hi szen nem is hall ják a kü lönb -
sé get a sa ját ki ej té sük és a kí nált, kí vánt, kö ve telt for ma kö zött.

(lõrincze 1980: 211–212)

az is ko la nyelv hasz ná lat-for má ló sze re pé rõl Kiss Je nõ (1998: 934) két -
ség te le nül he lye sen ál la pí tot ta meg, hogy

a nyelv já rás ok Ma gyar or szá gon meg le he tõ sen szé les kö rû le né zett ség -
nek „ör ven de nek”. En nek egyik, nem is a leg fon to sabb oka az is ko lai ma -
gyar ta ní tás ko ráb bi, nagy já ból ál ta lá nos nak mond ha tó azon gya kor la ta
volt, amely a ta nu lók nyel vjá rá sias sá gát nem és  sze rû en ke ze len dõ és fel -
hasz ná lan dó, de leg alább is fel hasz nál ha tó, ha nem csu pán ki ik ta tan dó,
ki gyom lá lan dó, sõt ül dö zen dõ té nye zõ nek te kin tet te.

Pe dig – ír ja Kiss Je nõ má sutt (2001: 147) – „Ha az esély egyen lõ ség elõ -
se gí té sét ko mo lyan ves  szük, ak kor a nyelv já rás-füg gõ sé gû nyel vi hát rá -
nyok nak az is ko lai ok ta tás ban va ló ig no rá lá sa egy sze rû en (szak mai és
em be ri) fe le lõt len ség.” az ilyen szak mai és em be ri fe le lõt len ség bõl el kö -
ve tett hi bá kat az ame ri kai John Baugh (1999) pe da gó gi ai mû hi bák nak
ne ve zi.

ta nár kép zé sünk sok egye te men és fõ is ko lán a 21. szá zad ele jén is
fenn tart ja, il let ve to vább örö kí ti a nyel vi meg bé lyeg zést. nyil ván nva ló an
nem azért, mert az egye te mi ta ná rok, nyel vé szek és mód szer tant ok ta -
tók tu da to san „rom bol ni akar ják nö ven dé ke ik lel két” (Papp ist ván),
avagy rom bol tat ni akar ják az ál ta luk kép zett ma gyar ta ná rok kal a nö ven -
dé kek lel két, ha nem azért, mert a ha gyo mány rab jai, akik nem te szik kri -
ti ka tár gyá vá az év szá za dos el ve ket és ta ná ri pra xist. nem ab ból in dul -
nak ki, hogy az is ko lá ba lé põ gyer mek már jól tud ma gya rul, csak nem

Felcserélõ anyanyelvi nevelés vagy hozzáadó? (Papp István igaza)
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azt a vál to za tot be szé li, ame lyet az is ko la el vár. a nyelv já rást nem te kin -
tik a köz nyelv vel egyen ran gú vál to zat nak, ha nem „egy csa pás ra le akar -
ják szok tat ni a rá juk bí zot ta kat” ró la (lõrincze la jos), sõt „ül dö zen dõ nek
te kin tik” (Kiss Je nõ). Va gyis: ta nár kép zé sünk ben a fel cse ré lõ pe da gó gia
ural ko dik, nem a hoz zá adó. a ta ná rok zö me ar ra ne ve li nö ven dé ke it,
hogy fe lejt sék el, vet kõz zék le nyelv já rá si (avagy nemsztenderd) be szé dü -
ket, s he lyet te ta nul ják meg a sztenderdet. Ez a fel cse ré lõ pe da gó gi ai
stra té gia, ami „el for dít ja a gyer mek lel két iga zi anya nyel vé tõl” (Papp ist -
ván 1935: 45), ugyan ak kor hát rál tat ja, meg ne he zí ti a köz nyelv meg ta nu -
lá sát is. Ez zel szem ben a hoz zá adó ta ná ri stra té gi á val ta ní tók ar ra ne ve -
lik nö ven dé ke i ket, hogy a ma ga he lyén mind a nyelv já rás, mind a köz -
nyelv hasz ná la ta he lyén va ló, s nyel vé sze ti leg egyik sem kü lönb a má sik -
nál, de a tár sa dal mi meg íté lés ben an nál in kább. a hoz zá adó pe da gó gi ai
stra té gi á val ta ní tók nem csök ken tik, ha nem nö ve lik ta nít vá nya ik nyel vi
ön bi zal mát. na gyon ke ve sen van nak még, de van nak már ilyen ta ní tó ink
és ta ná ra ink is.

Papp ist ván nak saj nos ma is, hét év ti zed múl tán is iga za van, de nem
szük ség sze rû, hogy örök ké iga za le gyen. nem szük ség sze rû, hogy a ma -
gyar is ko lai anya nyel vi ne ve lés ben év ti ze dek múl va is szak mai és em be -
ri fe le lõt len ség ural kod jon. De ah hoz, hogy Papp ist ván nak egy szer majd
ne le gyen már iga za, el en ged he tet le nül szük sé ges a ta ní tók, ta ná rok s
kü lö nö sen a ma gyar ta ná rok kép zé sé nek meg vál toz ta tá sa, a ma ural ko -
dó fel cse ré lõ pe da gó gia ki ik ta tá sa, fel vál tá sa hoz zá adó pe da gó gi á ra.

Ki egé szí tés (2010)

ta lán nem té ve dek na gyot, ami kor úgy vé lem, má ra már va la mics két vál -
to zott a hely zet: a ma gyar ta ná rok kép zé sé ben im már nem egyed ural ko -
dó a fel cse ré lõ pe da gó gia hir de té se. a tan köny vek és más tan anyag ok
las sab ban vál toz nak, de ezen a té ren is akad nak jó pél dák: a mi sza vunk
já rá sa cí mû könyv, amit Cser nic skó ist ván szer kesz tett (2003), vagy a
Meny hárt – Pre sinsz ky – sán dor ír ta szlo vá ki ai ma gyar nyelv já rás ok cí mû
tan könyv (2009), de em lít he tem sil ling ist ván Vaj da sá gi ma gyar nyelv já -
rá si ol va só könyv ét is, mely nek Be ve ze tõ jé ben ezt is ol vas hat juk: „ná -
lunk, a Vaj da ság ban sem vol na sza bad él tet ni azt a stigmatizáló, meg bé -
lyeg zõ fel fo gást, hogy aki nyelv já rás ban be szél, az hi bá san be szél, vagy
nem is me ri a ma gyar nyelv hasz ná lat sza bá lya it.” (silling 2010: 9)

Magyar anyanyelvi nevelés
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5. Van mit tennünk, bõven…*

1999 nya rán már ne gyed szer vol tam a Bo lyai nyá ri aka dé mia ma gyar
nyel vé sze ti elõ adó i nak egyi ke, s mond hat ni, már edz ve vol tam, nem na -
gyon lep tek meg a csík sze re dai nyá ri egye te men részt ve võ ma gyar ta ná -
rok. Meg ér tem már olyas mit, hogy a há rom na pos elõ adás so ro zat el sõ
szü ne té ben egy-két részt ve võ han go san tá vo zott, „na, ide se jö vök töb -
bet!” fel ki ál tás sal. az tán a har ma dik nap vé gén ugyan ezen a tan fo lya -
mon sán dor Klá rá val nagy tap sot is kap tunk, Klá ra még egy ma lom ke -
rék nyi vi rág csok rot is, sõt, az egyik fel vi dé ki ma gyar ta nár ar ra ra gad tat ta
ma gát, hogy va la mi ilyes mit mond jon: „ne ért se nek fél re, nem aka rom
Önö ket meg sér te ni, de ilyen jó nyelv mû ve lõ tan fo lya mon so sem vol tam
még. an  nyi min dent ta nul tam itt, hogy tel je sen át kell ala kí ta nom ed di gi
ma gyar ta ná ri mû kö dé se met.”

1999. au gusz tus 9-én az egyet len szlo vá ki ai ma gyar na pi lap ban (Új
szó) meg je lent egy „ahol leg sze gé nyeb bek az is ko lák” cí mû cikk is, ami -
nek kop fjá ból meg tud ta az ol va só, hogy „a szen ci alap is ko la fi a tal ma -
gyar–tör té ne lem sza ko sa idén két nyá ri egye te men is részt vett; itt hon,
nagy me gy e ren és Er dély ben, Csík sze re dán.” az in ter jú nak hadd idéz zem
a sze re dai tan fo lyam ra vo nat ko zó ré szét:

„– Mi lyen volt az er dé lyi Bo lyai aka dé mia?
– Két és fél na pig szo cio lin gvis zti kát hall gat tunk, Kont ra Mik lós és szi -
lágyi sán dor elõ adá sá ban. Õk el mond ták, hogy a ma gyar stan dar don be -
lül is van nak kü lön fé le nyelv vál to za tok, és igen is, a gye rek nyu god tan be -
szél je a ma ga nyelv já rá sát, szük ség te len õt ezért hely re uta sí ta ni. Ez rend -
jén is vol na, de ha va la ki Ma gyar or szá gon él, mint õk, nem tud ja el kép -
zel ni, mi lyen az, ha a szen ci ma gyar alap is ko lá ban a gye re kek szlo vá kul
be szél get nek egy más közt a szü ne tek ben. az év vé gén nyelv gya kor la to kat
tar tot tunk, és meg kér dez tem, mi az ma gya rul, hogy obèiansky? a he te dik
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*Eredetileg meg je lent 2007-ben: Be nõ at ti la, Faza kas Eme se és szil ágyi n. sán dor (szerk.)
nyel vek és nyelv vál to za tok: Kö szön tõ kö tet Pén tek Já nos tisz te le té re, Má so dik kö tet:
7–10. Ko lozs vár: anya nyelv ápo lók Er dé lyi szö vet sé ge Ki adó. 



osz tály ban nem akadt egyet len ta nu ló, aki meg tud ta vol na mon da ni. a
nyol ca di ko sok gyen gébb cso port já ban ha son ló volt az ered mény. Pe dig a
gyen gébb cso port a fon tos, mert a jobb ta nu lók men nek to vább gim ná zi -
um ba, de a kö ze pes nél ros  szab bak szak kö zép is ko lá ba men nek – szlo vák
szak kö zép is ko lá ba. Ha most nem tud ják, mi ma gya rul a baterka, a po li -
kli ni ka vagy a párky, ké sõbb még ke vés bé fog ják tud ni. Kon trá ék azt
mond ták, a ma gyar stan dard nyel vet csak azért kell meg ta nul ni, hogy az
em ber ér vé nye sül hes sen. Pe da gó gus ként azt aka rom, hogy min den ta nít -
vá nyom ér vé nye sül jön. s ha egy szer va la me lyik or vos vagy ku ta tó lesz, és
Bu da pes ten tart elõ adást, ne suksüköljön, mert ak kor ar ra fog nak fi gyel -
ni a hall ga tói, és nem ar ra, hogy mi lyen oko sa kat mond. Kont ra Mik lós
sze rint té ved, aki el hi szi, hogy ál ta lá nos is ko lá ban még le het vál toz tat ni
azon, hogy a gye rek ké sõbb nyelv cse ré lõ lesz. Be se ten ném a lá bam az
is ko lá ba, ha Kont rá nak ezt a ki je len té sét ko mo lyan ven ném. azért küz -
dünk, azért ta ní tunk, hogy a gye re kek ma gya rok ma rad ja nak.”

Ez a szö veg egye bek mel lett azt tu dat ja, hogy szil ágyi n. sán dor Ma gyar -
or szá gon él, s ve lem együtt ta lán õ is el akar ta tán to rí ta ni az if jú fel vi dé -
ki ma gyar ta nárt at tól, hogy azon fá ra doz zon, hogy meg tart sa ma gyar nak
a di ák ja it. szó ami szó, ha hall ga tó ink kö zött szá mo san vol tak, akik ilyes -
mit ta nul tak tõ lünk, ak kor szán dé ka ink el le né re is elég sok kárt okoz -
tunk. (azt azon ban nem tu dom, hogy az in ter jú alany tény leg ma gyar or szá -
gi nak köny vel te-e el szil ágyi n. sán dort, vagy a szö veg for má lás ban a ri -
por ter nek is volt ér de me.)  

azt se köny vel he ti el si ker nek sen ki a hoz zá ér tõ ma gyar nyel vé szek
és nyelv pe da gó gu sok kö zött, amit Csic say Kár oly és Gubík né Har ma ti
Má ria „Új érett sé gi vizs ga. Ma gyar nyelv és iro da lom. Mo ni tor-fel adat la -
pok” (2004: 47) cí mû ki ad vá nyá ban ta lál:

„a nem rég ki adott új Ma gyar ér tel me zõ szó tár ba sok olyan szót so rol tak,
ame lyek a ha tá ron tú li ma gya rok szó hasz ná la tá ban ta lál ha tók csak meg.
a ki re kesz tett ség ér zé sét tom pí tan dó ke rült be le sok ilyen ki fe je zés. saj -
nos, a szer kesz tõk olyan sza va kat is ide so rol tak, ame lyek nem a ki sebb -
ség ben élõ ma gya rok sa já tos ma gyar ki fe je zé sei, ha nem a több sé gi nem -
zet tõl át vett ide gen sza vak ma gyar tol da lé kok kal el lá tott vál to za tai. szlo -
vá ki ai ma gyar vo nat ko zás ban így ke rült be a pre u káz (iga zol vány), hor csi -
ca (mus tár), tyepi (me le gí tõ, tré ning ru ha), sza nit ka (men tõ au tó), la nov ka
(füg gõ vas út, drót kö tél pá lya) és még sok más szlo vák ki fe je zés. Ha ezt a
je len sé get, ame lyet ne vez he tünk ké nyel mes szó köl csön zés nek, de akár
lo pás nak is, el néz zük, ak kor ne cso dál koz zunk, ha pár év múl va egy ve leg
nyel ve ken fo gunk be szél ni, és nem min dig ért jük meg egy mást. Min den

Magyar anyanyelvi nevelés
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nem zet anya nyel ve meg ér dem li, hogy sza va it ere de ti for má juk ban hasz -
nál ják, ne fer dít sék el. a ki sebb ség ben élõk pe dig ta nul ják meg sa ját
anya nyel vü ket ide gen tol da lé kok tól men te sen hasz nál ni! Ve he tünk át sza -
va kat, ha ar ra nincs sa ját meg ne ve zé sünk. Köl csö nöz he tünk sza va kat, ha
az egy szak szö veg mi att szük sé ges, de a nyel vi érint ke zés ben igye kez zen
min den ki a sa ját anya nyel vén, ért he tõ en be szél ni! Ez nem na ci o na liz mus,
ha nem a nyelv irán ti tisz te let.”

az ilyes mik tõl akár el is kám pi cso rod hat na a ma gam faj ta ide a lis ta. 1996
és 2001 kö zött a Bo lyai nyá ri aka dé mi án ba rá ta im mal éven te kö rül be lül
50 ma gyar ta nár nak tar tot tunk elõ adá so kat ar ról, hogy az anya nyel vi ne -
ve lés nem a ki sebb ség ben vagy több ség ben élõ ma gya rok zö mé nek
meg nyo mo rí tá sá ra va ló, ha nem ar ra, hogy min den ki ott hon érez ze ma gát
a ma gya rul be szé lõk között.1

ide kí ván ko zik Ka rá csony sán dor nak „a re for má tus lel ki pász tor ma -
gyar sá ga” cí mû írá sa, ami „a ma gya rok is te ne” cí mû köny vé nek (1943)
89–90. ol da lán ol vas ha tó. ar ról van ben ne szó, hogy fel vi dé ki re for má -
tus lel ki pász tor ok ke ser ve sen pa nasz kod nak, mi vel ne ves, ko moly fel vi -
dé ki po li ti kus azt a meg gon do lat lan ki je len tést eresz tet te vi lág gá, hogy
bi zony a re for má tus pap ság sem bi zo nyult min den ben jó ma gyar nak a
cseh ura lom alatt. Ka rá csony az ilyen ki je len tést a ki ne vet ni va ló os to ba -
sá gok kö zé so rol ja, s a do log sú lyát a kö vet ke zõ ha son lat tal ér zé kel te ti:

„Mit szól ná nak pél dá ul, kérd jük alás san, egy ha son ló ter mé sze tû má sik
vád hoz, ami lyen vol na, töb bek kö zött, ha va la ki azt ál lí ta ná, hogy a hor to -
bá gyi csi kó sok és gu lyá sok na gyon sok nyelv ta ni hi bát ej te nek be széd
köz ben? Hi szen, fel té ve, de meg nem en ged ve, ha va la ha is elõ for dul hat -
na e faj ta ös  sze üt kö zés a ma gyar nyelv tan és a hor to bá gyi pász tor nép be -
széd je kö zött, hát ak kor is: nem a nyelv tant kel le ne sür gõ sen meg re pa -
rál ni? Mi a ma gyar nyelv, ha nem a hor to bá gyi ma gyar be széd és mi a ma -
gyar nyelv tan, ha nem en nek a ma gyar be széd nek a tör vény sze rû sé ge?”

Van mit tennünk, bõven…
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1 Ezen a hat nyá ron a kö vet ke zõ kol lé gá im mal tar tot tunk elõ adá so kat szeredában: Be -
reg szá szi ani kó, Cser nic skó ist ván, Ge re ben Fe renc, Göncz la jos, Ke szeg Vil mos, sán -
dor Klá ra, szil ágyi n. sán dor és Peter trudgill. Kö szö net a szer ve zõk nek: Bara Ka ta lin -
nak, Bor báth Er zsé bet nek, Csa ta Eme sé nek, Csu tak Ju dit nak, sán dor Dé nes nek és
lás zló fy Pál nak, egye bek mel lett azért is, mert ki ad ták a sán dor Klá ra szer kesz tet te
nyelv és ha ta lom, nyel vi jo gok és ok ta tás: ta nul má nyok a Bo lyai nyá ri aka dé mia elõ -
adá sa i ból cí mû kö te tet szeredában, 2000-ben. 



aki ilyen hely zet ben nem a nyelv tant akar ja meg re pa rál ni, ha nem az em -
be re ket, az úgy tesz, mint aki Berlitz-iskolát akar nyit ni a hor to bá gyi csi -
kó sok nak és gu lyá sok nak, hogy he ten ként há rom szor egy-egy óra hosz -
szat ta nul ja nak ma gya rul.

Ha min den nyá ron öt ve nen hall gat ták elõ adá sa in kat, hat nyá ron ez in -
kább 200 mint 300 részt ve võt je len tett, mi vel so kan vis  sza jár tak tan fo -
lya ma ink ra. ta lán ha 200-an le het nek, aki ket „meg tud tunk té rí te ni”, aki -
ket meg tud tunk gyõz ni ar ról, hogy nem az em be re ket kell a nyelv tan hoz
ido mí ta ni, ha nem a nyelv tant cél sze rû az em be rek be szé dé re ala poz ni.
Van még mit ten nünk, bõven…

Ki egé szí tés (2010)

tud ván tu dom, hogy a fel cse ré lõ nyelv pe da gó gia ki ik ta tá sa s he lyé be a
hoz zá adó pe da gó gia be ve ze té se csak hos  szú és szí vós küz de lem ered -
mé nye le het. Hogy a hely zet szin te vál to zat lan ma is, azt szá mos be szá -
mo ló, elem zés mu tat ja. Pél dá ul Misad Ka ta lin (2009) ki mu tat ta, hogy
egy szlo vá ki ai ma gyar tan könyv ter ve zet szer zõi „egy ér tel mû en a pu riz -
mus el vét kö ve tik”, nyelv he lyes sé gi ba bo ná kat ter jesz te nek, s nö ve lik a
ta nu lók nyel vi bi zony ta lan sá gát. a szlo vá ki ai ma gyar nyelv-tan köny vek
mód sze re ik ben nem kü lön böz nek a ma gyar or szá gi egy nyel vû di á kok nak
írt tan köny vek tõl, s a be lõ lük su gár zó nyelv szem lé let el avult és tu do -
mány ta lan. sin ko vics Ba lázs ma gyar or szá gi kö zép is ko lai tan köny vek ben
ele mez te, mi ként tár gyal ják az anya nyelv vál to za ta it, s ös  szeg zés ként
azt ír ja, hogy „mint ha a tan köny vek szer zõi az újabb, egy re gya ra po dó és
mind rész le te sebb szo cio lin gvis zti kai ku ta tá so kat nem is mer nék, leg -
alább is a tan köny vek ben e ku ta tá sok nak nem lát szik sem mi nyo ma”
(2008: 51). Egy in ter jú ban Peter trud gill el me sél te, hogy ami kor 1975-
ben meg je lent accent, Dia lect and the scho ol cí mû köny ve na gyon sok
ang li ai ta nár kép zõ in téz mény ben tan könyv lett és az open Uni ver si ty is
azt hasz nál ta, azt hit ték a szociolingvisták, hogy meg nye rik a csa tát az
is ko lai nyel vi elõ í té le tek és diszk ri mi ná ció el len. az tán a kö vet ke zõ ta nár -
ge ne rá ció rá döb ben tet te trud gil lé kat ar ra, hogy ha a ta nár kép zés nek
nem ál lan dó an ré sze a szo cio lin gvis zti ka és az azon ala pu ló nyelv pe da -
gó gia, ak kor a ta ná rok elõ í té le tei és az is ko lai nyel vi diszk ri mi ná ció új ra -
ter me lõd nek, to vább vi rul nak (Kont ra – trud gill 2000: 25–26). 

Magyar anyanyelvi nevelés
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6. a magyar lingvicizmus 
és ami körülveszi*

6.1. Be ve ze tés

a ma gya rul be szé lõ nyelv kö zös sé gek ben ta pasz tal ha tó olyan tár sa dal mi
diszk ri mi ná ci ót, ami kor ma gya rok egyik cso port ja ma gya rok má sik cso -
port ját azon az ala pon diszk ri mi nál ja, hogy az elõb bi ek sze rint az utób bi -
ak „hely te le nül” be szél nek, rö vi den ma gyar lin gvi ciz mus nak ne vez zük. a
lin gvi ciz mus szak ki fe je zést tove skutnabb-Kangas al kot ta, a rassz iz mus,
sze xiz mus és ha son ló -izmusok ana ló gi á já ra. az ere de ti de fi ní ció fõ képp
a nyel vek kö zöt ti diszk ri mi ná ci ó ra vo nat ko zott:

„a lin gvi ciz must olyan ide o ló gi ák ként és struk tú rák ként ha tá roz hat juk
meg, ame lye ket a ha ta lom nak és a (mind ma te ri á lis, mind nem-ma te ri á -
lis) for rá sok nak nyel vi ala pon (az anya nyelv alap ján) meg ha tá ro zott cso -
por tok köz ti egyen lõt len el osz tá sá nak le gi ti má lás ra, ki ala kí tá sá ra és új ra -
ter me lé sé re hasz nál nak.”

(skutnabb-Kangas 1988: 13; sa ját for dí tá som, K.M.)

Ha eb bõl a meg ha tá ro zás ból el hagy juk a má so dik zá ró je les részt, a de -
fi ní ció im már az egy nyel ven be lü li diszk ri mi ná ci ót is le fe di. te hát nem
csak az lingvicizmus, ha pél dá ul Ma gyar or szá gon a ma gyar anya nyel vû
kis is ko lás ok ma gyar tan nyel vû ok ta tás ban ré sze sül het nek, de a ci gány
vagy be ás anya nyel vû ek el sem kezd he tik is ko lai kar ri er jü ket anya nyel -
vükön, ha nem az is, ha egy nem pro fes  szi o ná lis be szé lõ suksükölõ be szé -
de mi att nem kap meg egy ál lást. (a pro fes  szi o ná lis be szé lõk, pél dá ul új -
ság írók ese té ben a stan dard be széd el vá rá sa nem diszk ri mi ná ció, ha -
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*Eredetileg meg je lent 2006-ban: sipõcz Ka ta lin és sze ve ré nyi sán dor (szerk.) El mél ke dé -
sek nyel vek rõl, né pek rõl, és a pro fán med vé rõl: Írá sok Bakró-nagy Marian ne tisz te le té re,
83–106. sze ged: sztE, Finn ugor nyelv tu do má nyi tan szék. 



nem az ál lás be töl té sé nek fel té te le.) az an gol nyel vû tár sa dal mak ban
meg fi gyel he tõ nyel vi ala pú diszk ri mi ná ci ó nak je len tõs szak iro dal ma van
(pl. Came ron 1995, lippi-Green 1997), de a ma gyar nyel vé szek csak
mos ta ná ban kezd ték meg az ilyen ku ta tá so kat, el sõ sor ban sán dor Klá -
ra (lásd pl. sán dor 2001a).

6.2. a ma gya rok és a nyelv mû ve lés

Köz is mert, hogy a Ma gyar tu do má nyos aka dé mia egyik fõ fel ada ta ala -
pí tá sa óta a ma gyar nyelv mû ve lé se, gaz da gí tá sa. a ma gyar anya nyel vû
em be rek – James Mil roy (1999: 18) ki fe je zé sé vel szól va – „a stan dard
nyelv kul tú rá já ban” él nek, va gyis a ma gyar tár sa dal mak ban a stan dard
nyelv vál to zat fel sõbb ren dû sé gét kü lön bö zõ csa tor ná kon hir de tik (eb be
be le ért ve az írás-ol va sás ta ní tá sát is), en nek a fel sõbb ren dû vál to zat nak
a fon tos sá gát az em be rek tu da tá ba plán tál ják és e tu dást fenn tart ják,
igaz, ez a nyel vi tu dás nem min dig pon tos.

a ma gyar nyel vé szek kö zött van nak, akik az elõ író szem lé let hí vei,
õket ál ta lá ban nyelv mû ve lõk nek ne ve zik, s van nak, akik az elõ írást
(preskripciót) el ve tik. Ez utób bi ak a le írás fon tos sá gát vall ják, s az elõ -
írást ál ta lá ban ha szon ta lan nak, né ha ki mon dot tan ká ros nak tart ják. az
elõ író nyel vé szek nem fel tár ják, hogy a ma gya rok mi ként be szél nek, ha -
nem meg szab ni kí ván ják, hogy mi ként be szél je nek. a nem-nyel vé szek –
az ame ri kai Den nis Pre ston õket „nor má lis em be rek nek” ne ve zi, ab ban
az ér te lem ben, hogy nyel vi ma ga tar tá su kat nem be fo lyá sol ja az, hogy
egye te mi dip lo mát sze rez tek nyel vé szet bõl – azon ban szin te ki vé tel nél -
kül az elõ író szem lé le tet tart ják fon tos nak, a leg töb ben (is ko lá zott sá guk -
tól, va gyo ni hely ze tük tõl stb. füg get le nül) úgy vé lik, hogy van nak he lyes
és hely te len nyel vi for mák, me lye ket a nyel vé szek (értsd: nyelv mû ve lõk)
ál la pí ta nak meg, s me lye ket az is ko lá ban ta ní ta nak meg az em be rek nek.
so kan (nem csak a la i ku sok, ha nem a nyelv mû ve lõk, szép írók és pe da -
gó gu sok is) a „he lyes” nyelv hasz ná la tot (az ide á lis nyelv vál to zat hasz ná -
la tát) er köl csi kér dés nek is te kin tik.

a ma gyar nyelv mû ve lés nek nagy ha gyo má nyai van nak, a ma gyar
nyelv mû ve lõ ket az em be rek ál ta lá ban nagy becs ben tart ják. az utób bi
más fél év ti zed ben azon ban egy re több nyel vész meg kér dõ je lez te a ma -
gyar nyelv mû ve lés tár sa dal mi lag hasz nos vol tát, lásd pl. Kont ra és saly,
szerk., 1998, sán dor 2001a, lan sty ák 2003/2004, Cse res ny é si 2004,
Kál mán 2005 és szi get vá ri 2006. 
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a stan dard nyel vi ide o ló gia át itat ta a ma gyar anya nyel vû em be re ket,
és na gyon erõ sen tart ja ma gát. az ilyen ide o ló gi ai ne ve lés si ke rét az is
jól mu tat ja, aho gyan 100 sze ge di ma gyar sza kos ta nár kép zõ fõ is ko lai
hall ga tó vá la szolt ar ra a kér dés re, hogy „szük ség van-e Ma gyar or szá gon
nyelv mû ve lés re” (sán dor 2001b). 95-en „igen”-nel vá la szol tak, 2-en
„nem”-mel és 3-an nem tud tak vá la szol ni a kér dés re. a vá la szok négy
cso port ra osz lot tak: (a) az em be rek hi báz nak és a nyelv mû ve lõk sza bá -
lyoz zák a ma gyar nyel vet, (b) a ma gyar nyelv a nem ze ti iden ti tás na gyon
fon tos ré sze, tisz ta sá gát meg kell õriz ni, (c) a nyelv mû ve lés az ál tal, hogy
meg mu tat ja a kö zös és min den ki szá má ra he lyes nyelv vál to za tot, se gí ti
az em be re ket ab ban, hogy pon to san fe jez zék ki ma gu kat, és (d) a nyelv -
mû ve lés re szük ség van, mert fon tos. Ez a ne gye dik meg oko lás, ami ben
a lo gi kus ér ve lés nek nyo ma sincs, volt a má so dik leg gyak rab ban elõ for -
du ló in dok lás.

Egy 1988-as vizs gá la tunk sze rint (Kont ra, szerk., 2003) a rend szer -
vál tás kor a ma gyar or szá gi fel nõtt la kos ság 33%-a gyak ran néz te a te le ví -
zió nyelv mû ve lõ mû so ra it és 41%-uk rit kán néz te, a rá dió ilyen mû so ra it
27% gyak ran hall gat ta, 45% pe dig ritkán.1 Ugyan ez a vizs gá lat ki de rí tet -
te, hogy a la kos ság kö zel fe le az élet ben va ló bol do gu lás szem pont já ból
na gyon fon tos nak tart ja, hogy va la ki min dig jól és nyelv ta ni lag he lye sen
tud ja-e ki fe jez ni ma gát, de ugyan õk a nyelv mû ve lõk és az is ko lai ta ní -
tók/ta ná rok ál tal hely te len nek mi nõ sí tett nyel vi ala ko kat nyelv ta ni lag he -
lyes nek íté lik. Ez azt mu tat ja, hogy a ma gyar or szá gi la kos ság kö ré ben
igen nagy fo kú a nyel vi bi zony ta lan ság.

Ez a nagy fo kú nyel vi bi zony ta lan ság je len tõs rész ben az is ko lai (anya -
nyel vi) ne ve lés kö vet kez mé nye. Papp ist ván már 1935-ben pon to san le -
ír ta azt a sú lyos lel ki kárt, amit ta ní tó ink s ta ná ra ink okoz nak di ák ja ik nak
(lásd a 4. fe je zet 58. lap ján, „a leg el sõ dolog…” kez de tû idé zet), s a
hely zet az óta sem ja vult: a stan dard ma gyar nyel vi kul tú ra ma is vi rul.

a stan dard nyel vi ide o ló gia a ma gyar kö zös sé gek ben he ge món ide o -
ló gia, a szó nak Wiley (1996: 113) ál tal de fi ni ált ér tel mé ben:

A magyar lingvicizmus és ami körülveszi
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1 az ol va só jog gal kér dez he ti, mi ért idé zek 2010-ben 1988-as ada to kat. En nek az az
oka, hogy az óta sem ké szült or szá gos rep re zen ta tív fel mé rés, va gyis az 1988-as ada -
ta ink nál újab bak nem idéz he tõk. ami kor 2005-ben egy ko ri or szá gos vizs gá la tunk kér -
dõ ív ét új ból le kér dez tük Bu da pes ten egy rep re zen ta tív min tá tól, a nyelv mû ve lõ mû so -
rok és cik kek „fo gyasz tá sá ra” vo nat ko zó an a kö vet ke zõ ada to kat kap tuk: a te le ví zió
nyelv mû ve lõ mû so ra it a fõ vá ro si ak 12%-a néz te gyak ran, és 43%-a rit kán. a rá dió nyelv -
mû ve lõ mû so ra it a fõ vá ro si ak 15%-a hall gat ta gyak ran, 41%-a pe dig rit kán.



„nyel vi he ge mó ni á val ak kor van dol gunk, ami kor a do mi náns cso por tok
kon szen zust hoz nak lét re az ál tal, hogy meg gyõ zik a töb bi em bert, hogy fo -
gad ják el az õ nyel vi nor má i kat és nyelv hasz ná la tu kat stan dard nak, min ta -
sze rû nek. a he ge mó nia ak kor jön lét re, ami kor a do mi náns cso port meg
tud ja gyõz ni azo kat, akik kép te le nek a stan dar dot hasz nál ni, hogy nyelv -
hasz ná la ti ku dar cuk sa ját nyel vük elég te len sé gé nek a kö vet kez mé nye
(lásd J. Col lins 1991). az is ko lák a fõ esz kö zei azon kon szen zus ki ala kí tá -
sá nak, mely sze rint a stan dar di zált nyel vek ál lí tó lag fel sõbb ren dû ek.”

(sa ját for dí tá som, K.M.)

6.3. Egy or szá gos rep re zen ta tív vizs gá lat né hány ered mé nye

1988-ban kér dõ íves szo cio lin gvis zti kai fel mé rést ké szí tet tünk egy ma gyar -
or szá gi ré teg zett rep re zen ta tív mintával2, va gyis 832 olyan adat köz lõ vel,
akik rep re zen tál ták az ak ko ri írás tu dó fel nõtt ma gyar or szá gi em be re ket
élet kor, nem, is ko lá zott ság és a la kó hely tí pu sa sze rint. az imén ti né gyen
túl a füg get len vál to zók kö zé tar toz tak még a fog lal ko zás, in gá zás (hogy va -
la ki a lak he lyén dol go zik-e vagy sem), az et ni kum, az is ko lá zott sá gi mo bi li -
tás, és az, hogy az il le tõ fo gyaszt ja-e, s ha igen, mi lyen gyak ran, a nyelv -
mû ve lõi ja va kat (hall gat ja-e a rá dió nyelv mû ve lõ mû so ra it stb.).

a füg gõ avagy nyel vi vál to zók kö zül itt nyol cat mu ta tok be, az ere de ti
köz lés hez (Kont ra, szerk., 2003) ké pest kis sé le egy sze rû sít ve. Egy-egy
vál to zó min dig göm bö lyû zá ró jel ben van, a vál to za ta ik pe dig szög le tes zá -
ró jel ben. Min den vál to zó nak leg alább két vál to za ta van, ezek kö zül az
egyik a he lyes vagy ko di fi kált stan dard vál to zat (amit a nyelv mû ve lõk és
a ta ná rok he lyes nek tar ta nak és ter jesz te nek), a má sik a hely te len vagy
nemstan dard vál to zat. Pél dá ul a -ban/ben ra gunk nak, va gyis a (bVn) vál -
to zó nak két vál to za ta van: az egyik vé gén ej tik az n han got (ez a stan -
dard/he lyes vál to zat, [bVn]), a má sik vé gén nincs n (ez a nemstan dard
vagy hely te len vál to zat, [bV]).

(bVn), pl. Éva nem bí zott a fér jé be (hely te len, nemstandard) és Éva
nem bí zott a fér jé ben (he lyes, stan dard),

(bV), pl. Mi ó ta ki ne vez ték ve ze tõi mun ka kör ben, vis  sza se kö szön
(hely te len, hiperkorrekt/túlhelyesbített vál to zat) és Mi ó ta ki ne vez ték ve -
ze tõi mun ka kör be, vis  sza se kö szön (he lyes),
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2 Ezt a ku ta tást Ma gyar nem ze ti szo cio lin gvis zti kai Vizs gá lat nak ne vez tük, rö vi dít ve:
MnsZV-nek. a kér dõ ív Kont ra Mik lós, Pléh Csa ba és te res tyé ni ta más mun ká ja.



(nVk), pl. Ha több fi ze tést kap nák, nem len ne okom szo mor kod ni
(hely te len) és Ha több fi ze tést kap nék, nem len ne okom szo mor kod ni
(he lyes),

(t-vé gû igék ki je len tõ mód ja), pl. nem sze re tem, ha el ha las  szák a
dön tést (hely te len) és nem sze re tem, ha el ha laszt ják a dön tést (he lyes),

(t-vé gû igék fel szó lí tó/kö tõ mód ja), pl. azt kér tem, hogy oszt ják be az
ide jü ket (hely te len, hiperkorrekt/túlhelyesbített vál to zat) és azt kér tem,
hogy os  szák be az ide jü ket (he lyes),

(ter mé sze tes, hogy X), pl. Va ló szí nû leg, hogy szi get vá ron fog nak lak -
ni (hely te len) és Va ló szí nû leg szi get vá ron fog nak lak ni (he lyes),

(e), pl. Jó len ne tud ni, nem-e lesz esõ (hely te len) és Jó len ne tud ni,
nem lesz-e esõ (he lyes),

(a mi att), pl. az er dõk az mi att pusz tul nak, mert szen  nye zett a le ve gõ
(hely te len) és az er dõk a mi att pusz tul nak, mert szen  nye zett a le ve gõ
(he lyes).

ar ra ke res tük a vá la szo kat, hogy az egyes nyel vi vál to zók vál to za ta it
mennyi en és kik íté lik he lyes nek s men  nyi en és kik hely te len nek, il let ve
hogy men  nyi en és kik hasz nál ják õket szó be li mon dat kie gés zítõ fel ada -
ta ink ban.

az 1. áb ra azt mu tat ja meg, hogy az or szá gos rep re zen ta tív min ta
mek ko ra ré sze ítél te meg a kü lön fé le nyel vi vál to zó kat a ko di fi kált stan -
dard nak meg fe le lõ en. in dul junk ki a 832 fõs tel jes min tá ból, s von juk le
azo kat, akik az el sõ vál to zó nemstan dard vál to za tát íté lik nyelv ta ni lag he -
lyes nek, majd azo kat, akik a má so dik vál to zó nál te szik ezt, és így to -
vább. Konk ré tan: a tel jes min tá ból elõ ször zár juk ki azo kat, akik a ko di -
fi kált stan dard sze rint hely te len Éva nem bí zott a fér jé be mon da tot nyelv -
ta ni lag he lyes nek ítél ték. Ek kor 500 em ber ki esik és ma rad 332. Kö vet -
ke zõ lé pés ben zár juk ki azo kat, akik a hely te len Ha több fi ze tést kap nák,
nem len ne okom szo mor kod ni mon da tot he lyes nek ítél ték, s már csak
247 em ber ma rad. Ha ki zár juk azo kat is, akik a szukszükölõ nem sze re -
tem, ha el ha las  szák a dön tést mon da tot he lyes nek ítél ték, 178-an ma -
rad nak ver seny ben. Eb ben a „nyel vi aka dály ver seny ben” még a kö vet ke -
zõ mon da to kat kel lett meg ítél ni:

Ha idõ ben ér kez nek, még õk is lát has sák a fil met.
az er dõk az mi att pusz tul nak, mert szen  nye zett a le ve gõ.
azt kér tem, hogy os  szák be az ide jü ket.
Va ló szí nû leg, hogy szi get vá ron fog nak él ni.

A magyar lingvicizmus és ami körülveszi
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Jó len ne tud ni, nem-e lesz vi har.
Úgy ül tünk le, hogy õk is lát has sák a szín pa dot.
Já nos kér te fel vé tel ét az új egye sü let ben.

az áb rán jól lát szik, hogy mi re a 10. mon da tot is meg ítél tet tük, a min ta
majd nem el fo gyott: mind ös  sze 64-en ítél ték meg az ös  szes mon da tot a
ko di fi kált stan dard nak meg fe le lõ en, va gyis a tel jes min tá nak ke ve sebb,
mint 8%-a. Õk azok, akik a nyelv mû ve lõk és az is ko lai ta ní tók el vá rá sa i -
nak meg fe le lõ en ítél ték meg a mon da to kat. Bi zo nyos ér te lem ben te hát
a nyelv mû ve lõk a min ta – s mi vel a min tá ból ál ta lá no sít ha tunk a tel jes
ma gyar or szá gi fel nõtt po pu lá ci ó ra, a fel nõtt ma gyar or szá gi la kos ság –
92%-át „ve szik cél ba”, mi vel csak 8%-ot tesz nek ki azok, akik mind a 8
nemstan dard mon da tot hely te len nek, és mind két stan dard mon da tot he -
lyes nek ítél ték.

1. áb ra. Egy, két, há rom … tíz mon da tot a ko di fi kált stan dard nak meg fe -
le lõ en meg íté lõk

Ha nem a nyelv ta ni he lyes sé gi íté le tek bõl, ha nem a szó be li mon dat kie -
gés zítõ fel ada tok ból ké szí tünk ilyen nyel vi aka dály ver senyt, ak kor 7 fel -
adat után a min tá nak „csu pán” két har ma da esik ki a ver seny bõl, te hát
azt mond hat juk, hogy a nyelv mû ve lõk és az is ko lai ta ní tók, ta ná rok a fel -
nõtt ma gyar or szá gi la kos ság két har ma dá nak akar ják meg vál toz tat ni a
be szé dét (lásd Kont ra, szerk., 2003: 217). akár hon nan néz zük, a ko di fi -
kált stan dard ma gyar nyelv vál to zat hasz ná la tát szor gal ma zó nyelv mû ve -
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lõk, ta ní tók és ta ná rok sok mil lió „bu ja ma gyar nyelv hasz ná lót” igye kez -
nek „megszelídíteni”.3

6.4. ta nul ha tó ság

a nyelv mû ve lõk és nyelv vé dõk gyak ran ál lít ják, hogy a gon dat lan be széd
a gon dat lan em be rek sa ját ja. az ame ri kai Den nis Pre ston eze ket az ál lí -
tá so kat a „bu ta em be rek bu ta nyel ven be szél nek” for mu lá ban szok ta
össze fog lal ni. Mil roy és Mil roy (1999: 219; sa ját for dí tá som, K.M.) az
ilyen tév hi te ket a kö vet ke zõ képp ál ta lá no sít ják:

„a nyelv vé dõk a nemstan dard nyelv hasz ná la tot (és né ha a stan dard kol lok -
via liz mu so kat is) gyak ran a be szé lõk per ver zi tá sá ból vagy kog ni tív de fi cit bõl
szár maz tat ják (ab ból, hogy kép te le nek meg ta nul ni, mi a ’helyes’).”

Mil ro y ék ezt az ál ta lá no sí tást brit él mé nye ik alap ján fo gal maz ták meg,
de akár a ma gyar nyelv kö zös ség rõl is ír hat ták vol na. Ezt iga zo lan dó,
hadd idéz zek egy ma gyar nyel vész pro fes  szort, aki a Kos suth rá dió „tu -
dós fó rum” cí mû mû so rá ban a kö vet ke zõ ket mond ta 1999. ja nu ár 4-én:

„Van nak gram ma ti kai szem pont ból mû velt em be rek és gram ma ti kai szem -
pont ból mû ve let len em be rek. itt a ki je len tõ mód és a fel szó lí tó mód fel cse ré -
lé sé rõl van szó. Én sze rin tem [az, hogy so kan suksükölnek, még ér tel mi sé gi -
ek is] az is ko la szé gye ne. az is ko lá ban ezt meg le het ta ní ta ni, és meg is kel -
le ne ta ní ta ni. Mert ez még is csak a he lyes be széd nek az egyik fok mér cé je.”

E sze rint a kog ni tív de fi cit tel va ló ér ve lés sze rint a nemstan dard be szé -
lõk meg ta nul hat nák a stan dard be szé det, ha nem len né nek olyan lus ták,
s ha az is ko la job ban vé gez né a dolgát.4 a stan dard nyel vi ide o ló gia hí -
vei, pél dá ul stein és Quirk nyel vé szek (1995: 63) úgy vé lik, hogy „egy
stan dard nyelv na gyon meg nö ve li az egyé ni sza bad sá got az ál tal, hogy
meg nyit ja a tár sa dal mi ér vé nye sü lés ka pu it az em be rek elõtt.” a szo cio -
lin gvis ták nak ko moly két sé ge ik van nak e fe lõl.
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3 lásd Mil ler (1999: 121) kri ti ká ját egy olyan könyv rõl, ami a stan dard és nemstan dard vi -
szo nyát vizs gál ja az an gol ban, finn ben, fran ci á ban, hol land ban, né met ben és olasz ban.

4 az idé zett ér ve lés nek más gyen gé je is van: nem a ki je len tõ mód és a fel szó lí tó mód
fel cse ré lé sé rõl van szó a suksükölõ em be rek ese té ben, ha nem ar ról, hogy egy ige ala -
kot két funk ci ó ban hasz nál nak. lan sty ák ist ván szem lé le tes pél dá já val szól va: ha va -
la ki a la ká sát is és a pin cé jét is ugyan az zal a kulc  csal nyit ja, nem fel cse ré li (ös  sze ke -
ve ri) a la kás kul csát a pin ce kul csá val, ha nem egy kul csot hasz nál két funk ci ó ban. 



Cham bers (1992/1998) meg mu tat ta, hogy a nyel vi sza bá lyok komp -
le xi tá sá nak nagy sze re pe van ab ban, hogy az em be rek men  nyi re kön  nyen
sa já tít ják el anya nyelv ük nek egy má sik nyelv já rá sát. Pél dá ul fi a tal ka na -
da i ak, ami kor ang li á ba köl töz tek, kön  nyen meg ta nul ták a ma gán hang zók
köz ti t zöngét le ní té sét (te hát azt, hogy pél dá ul a let ter ’levél’ szót a ka -
na dai [d] hang he lyett az ang lia dé li ré szén szo ká sos [t] hang gal ejt sék,
mi vel ez egy egy sze rû és ki vé tel nél kü li sza bály), de ne he zen ta nul ták
meg a dance ’táncol’-féle sza vak ang li ai ki ej té si sza bá lyát, va gyis hogy a
ka na dai [dæns] ej tés he lyett [da:ns]-ot mond ja nak. En nek a ta nu lá si ne -
héz ség nek az az oka, hogy a [dæns] ® [da:ns] sza bály komp lex sza bály,
olyan, ami alól szá mos ki vé tel is van, pél dá ul a dance szó ra hang ta ni lag
tel je sen ha son lí tó pants ’nadrág’ szó ki ej té sé ben nin cse nek vál to za tok,
azt min den ki [æ]-vel ej ti.

Ve gyük most szem ügy re a ma gyar nyel vi vál to zó kat a ta nul ha tó ság
szem pont já ból! Ki in du ló fel té te le zé sünk sze rint az anya nyelv vál to zat el -
sa já tí tá sa prob lé ma men tes, ak kor is, ha ez sok sza bály ta lan ki vé tel
meg ta nu lá sá val is jár. azon ban egy má so dik nyelv já rás rend ha gyó alak -
ja i nak, sza bá lya i nak a meg ta nu lá sa is ko lás kor ban vagy ké sõbb je len tõs
ta nu lá si prob lé má kat okoz hat.

an nak, aki az eszik, iszik stb. igék egyes szám el sõ sze mé lyû alak ját
k-val mond ja (va gyis a hely te le ní tett eszek, iszok ala ko kat hasz nál ja), ha
meg akar fe lel ni bi zo nyos el vá rá sok nak, csak an  nyit kell ten nie, hogy a
k he lyett m-es ala ko kat mond. Ez a „cse réld a k-t m-re” sza bály vi szony -
lag kön  nyen meg ta nul ha tó.

an nak, aki a fel té te les egyes szám el sõ sze mély ben én kapnák-ot
mond a nyelv mû ve lõk sze rint he lyes én kap nék he lyett, meg kell ta nul -
nia meg sér te ni a ma gyar nyelv egyik leg erõ sebb, leg ál ta lá no sabb sza bá -
lyát, va gyis a ma gán hang zó-il lesz ke dést. a gyer mek nyel vi ku ta tá sok ból
tud juk, hogy a ma gán hang zó-il lesz ke dés sza bá lyát/sza bá lya it a ma gyar
anya nyel vû gye re kek jó val ko ráb ban el sa já tít ják, mint hogy a fel té te les ra -
go zást meg ta nul nák. Ha egy kis gye rek nek a csa lád já ban „nák-olnak”, ak -
kor a kis gye rek is nákol va ta nul ma gya rul be szél ni, be tart ja az il lesz ke -
dé si sza bályt még ab ban az egyet len eset ben is, ami kor a ko di fi kált stan -
dard sze rint be szé lõk azt meg sér tik. is ko lás kor ban, vagy ké sõbb ezt a
sza bály sér tést igen ne héz már meg ta nul ni. (akik azon ban olyan csa lád -
ba szü let tek, ahol nem nákolnak, ezt a sza bály sér tést is kön  nyen el sa -
já tít ják, mert a be széd ta nu lá sá nak kez de ti fá zi sa i ban bár mit meg le het
ta nul ni, a sza bály sér té se ket is.)
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a so kat kár hoz ta tott suk sükölés és szuk szükölés is meg fe lel a ma gyar
nyelv lo gi ká já nak; ami nem fe lel meg ne ki, az a ko di fi kált stan dard be széd,
amely ben pél dá ul a ki je len tõ mó dú ha laszt juk és a fel szó lí tó mó dú ha lasz -
 szuk ala ki lag is kü lön bö zik. a ma gyar ige ra go zás ban ugyan is a leg több
eset ben nem kü lön böz tet jük meg for ma i lag a ki je len tõ és fel szó lí tó ala ko -
kat, pél dá ul hoz za, mond ja, hasz nál juk, ol vas sák. Eze ket az ala ko kat a
„leg he lye seb ben” be szé lõk is egy aránt hasz nál ják ki je len tõ és fel szó lí tó
mon da tok ban is. a t-vé gû igék nél azon ban, és csak ott, a stan dard vál to -
zat be szé lõi ala ki lag is meg kü lön böz te tik a ki je len tõ és fel szó lí tó ala ko kat
(pl. lát juk és lás suk, fo gyaszt ja és fo gyas  sza). a sok szor mû ve let len nek bé -
lyeg zett suksükölõ vagy szukszükölõ em be rek „bû ne” csu pán an  nyi, hogy
a t-vé gû igé ket is ugyan úgy ra goz zák, mint ahogy a töb bi igét min den ki
más. a rész le tek mel lõ zé sé vel meg em lí tem még, hogy a stan dard be szé -
lõk nek (akik se nem suksükölnek, se nem szukszükölnek), több nyelv ta ni
sza bályt kell tud ni uk al kal maz ni, mint a suk sükölõknek és/vagy szuk -
szükölõknek (lásd Kont ra, szerk., 2003: 139–141). 

ami kor az -e kér dõ szócs kát a ma gyar anya nyel vû ek a stan dard szó -
ren det meg sért ve hasz nál ják, ak kor ért he tõ en jár nak el, mi vel „az a sza -
bály, mely az e szó ren di he lyét a mû velt köz nyelv ben meg ha tá roz za,
olyan, úgy ne ve zett dis zjun ktív sza bály, mely a kü lön fé le mon dat tí pu sok -
ra kü lön fé le elõ írást tar tal maz. az ilyen sza bá lyok nagy meg ter he lést je -
len te nek az em be ri me mó ria szá má ra, ezért a nyel vek igye kez nek el ke -
rül ni õket” (É. Kiss 2004: 20). 

6.5. több ge ne rá ci ós fel adat

nem csak egy má so dik ként meg ta nult nyelv já rás egyes vo ná sai le het nek
kön  nyen vagy ne he zen meg ta nul ha tók, ha nem az el sõ ként meg ta nult
anya nyelv já rás egyes vo ná sa it is kön  nyeb ben vagy ne he zeb ben tud juk el -
fe lej te ni, le vet kõz ni, avagy be szé dünk ben nem hasz nál ni. Egyes nyel vi
for má kat a be szé lõk egy ré sze erõ sen meg bé lye gez, má sok hasz ná la ta
sem mi lyen meg jegy zést nem vált ki sen ki bõl. Cham bers (1992/1998:
163) meg ál la pí tot ta pél dá ul, hogy no ha a dél-ang li ai an gol ban az úgy ne -
ve zett „intrusive r” (pl. the idear of it) stigmatizált, még azok sem tud ják
tel je sen el ke rül ni a hasz ná la tát, akik a leg tu da to sab ban igye kez nek ele -
gáns an golt be szél ni. 

an nak, hogy va la mi lyen nyel vi ala kot, sza bályt men  nyi re kön  nyû vagy
ne héz meg ta nul ni, egyik egy sze rû mér cé je az le het, hogy a be szé lõk
hány ge ne rá ció alatt sa já tít ják el a kér dé ses for mát vagy sza bályt. Payne
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(1980) vizs gá la ta i ból tud juk, hogy a phi la del phi ai „short a” ki ej té sé re vo -
nat ko zó sza bá lyo kat a más ál lam ból be köl tö zõk nem tud ják meg ta nul ni;
a si ke res el sa já tí tás hoz az kell, hogy a gyer me kek szü lei is phi la del phi -
ai szü le té sû ek le gye nek. Egy Phi la delp hi á ba be köl tö zõ em ber nek te hát
csak az uno ká ja tud ja meg ta nul ni a he lyi nyelv já rás nak ezt a ré szét.

a mi ma gyar or szá gi vizs gá la tunk nem a föld raj zi, ha nem az ok ta tá si
mo bi li tás nyel vi ha tá sa i nak vizs gá la tát tet te le he tõ vé. az ok ta tá si mo bi -
li tást úgy mér tük, hogy ös  sze ve tet tük a gyer me kek is ko lai vég zett sé gét
ap juk vég zett sé gé vel. Ha va la ki ma ga sabb is ko lát vég zett ap já nál (pél dá -
ul érett sé gi zett, de ap ja csak 8 osz tályt vég zett), fel fe lé mo bil nak ne vez -
zük, ha azo nos vagy ala cso nyabb vég zett sé gû, ak kor pe dig le fe lé/im mo -
bil nak ne vez zük. azt a kér dést vizs gál tuk meg, hogy va jon a szü lõ ké nél
ma ga sabb is ko lá zott ság együtt jár-e a stan dar dabb nyel vi íté le tek kel és
a stan dar dabb be széd del. Ha igen, ak kor a kog ni tív de fi ci tes el kép ze lés
nem is olyan ab szurd. a 2. áb ra 8 osz tályt vég zett fel nõt tek íté le te it mu -
tat ja, a meg ítélt nemstan dard mon da tok a kö vet ke zõk vol tak:

(1) Éva nem bí zott a fér jé be.
(2) nem sze re tem, ha el ha las  szák a dön tést.
(3) Ha idõ ben ér kez nek, még õk is lát has sák a fil met.
(4) Jó len ne tud ni, nem-e lesz vi har.

2. áb ra. az ok ta tá si mo bi li tás ha tá sa nemstan dard mon da tok nyelv ta ni -
lag he lyes nek íté lé sé re, 8 osz tályt vég zet tek ese té ben
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az áb rán azt lát juk, hogy a szü le ik nél ma ga sabb isko lá zot tsá gú ak (a
fel fe lé mobilok) kö zött min dig na gyobb arány ban van nak a „hely te len”
mon da to kat „he lyes nek” íté lõk, mint a szü le ik kel azo nos is ko lai vég zett -
sé gû ek (az immobilok) kö zött. Ezek a kü lönb sé gek p < 0,01 szin ten sta -
tisz ti ka i lag szig ni fi kán sak, va gyis 99%-os bi zo nyos ság gal ál lít hat juk,
hogy az is ko lá zott sá gi mo bi li tás és a nyel vi íté le tek kö zöt ti együtt já rás
va lós együtt já rás (a rész le te sebb ki fej tést lásd Kont ra, szerk., 2003:
173–177). a töb bi is ko lá zott sá gi szin ten is ha son ló a hely zet, pél dá ul
írás be li hi ba ja ví tó fel adat ban az im mo bil egye te met vég zet tek nek 5%-a
hagy ta ja ví tat la nul a nemstan dard mos ta ná ba szót, de a fel fe lé mo bil
egye te met vég zet tek nek 46%-a.

Mind eb bõl azt a kö vet kez te tést von hat juk le, hogy van nak olyan ma -
gyar nyel vi vál to zók, ame lyek nemstan dard vál to za ta i nak hasz ná la tát az
egy re ma ga sabb is ko lai vég zett ség egyik ge ne rá ci ó ról a má sik ra bi zo nyo -
san nem szün te ti meg. 

6.6. Mi ként le het le gi ti mál ni a tár sa dal mi elõ í té le te ket?

a szo cio lin gvis zti ká ban a leg utób bi idõ kig alap ve tõ ki in du ló pont volt,
hogy a nyel vi elõ író sza bá lyok tá mo gat ják a tár sa dal mi egyen lõt len sé ge -
ket, hoz zá já rul nak a tár sa dal mi diszk ri mi ná ci ó hoz, mint egy iga zol ják, le -
gi ti mál ják a nemstan dard be szé dû em be rek tár sa dal mi hát rá nya it. az eu -
ró pai tár sa dal mak szin te ki vé tel nél kül olya nok, mint a ma gyar, va gyis a
tár sa dal mi elit nyel vi sza bá lyai a stan dard nyelv vál to zat sza bá lyai, s ezek
el sa já tí tá sát és hasz ná la tát vár ják el min den ki tõl. Myhill (2004) azon ban
be mu tat ja, hogy ez az el ren de zés nem szük ség sze rû. Pél dá ul a hé ber -
ben, az arab ban és az iz lan di nyelv ben az elõ író nyel vé szek pro pa gál ta
he lyes nyel vi for mák nem es nek egy be a tár sa dal mi elit nyel vi for má i val.
a szer zõ a „he lyes sé get” há rom rész re bont ja:

(a) tex tu á lis he lyes ség, egy adott kul tú rá ban nagy ra be csült köny vek ben ta -
lál ha tó nyelv hasz ná lat, pél dá ul a Bib lia vagy a Ko rán nyelv hasz ná la ta,

(b) a presz tízs-ala pú he lyes ség, va gyis a tár sa dal mi elit nyelv hasz ná la -
ta, amit ál ta lá ban kö ve ten dõ nek tar ta nak,

(c) az elõ író (preskriptív) he lyes ség, azok a sza bá lyok, ame lye ket ál ta lá -
ban va la mi lyen el is mert te kin tél  lyel bí ró szer ve ze tek, em be rek ál la pí -
ta nak meg, pl. a fran cia vagy a ma gyar aka dé mia. az an gol nyel vû tár -
sa dal mak ban ezek a sza bá lyok in for má lis csa tor ná kon ke resz tül ér -
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

vé nye sül nek (nincs an gol nyel vi aka dé mia, de van pél dá ul ox for di
szó tár).

a leg több eu ró pai tár sa da lom ban a presz tízs-ala pú he lyes ség tá mo gat ja
az elõ író he lyes sé get és a tex tu á lis he lyes sé get. az arab ban, hé ber ben
és iz lan di ban azon ban a „nyel vi he lyes ség” és a tár sa dal mi osz tály nem
jár együtt, ezért ezek ben a nyel vek ben elõ for dul, hogy a tár sa dal mi elit a
nyel vi leg „hely te len” ala ko kat hasz nál ja. (ilyes mi, pél dá ul ang li á ban, hal -
lat lan do log len ne.) Eb bõl kö vet ke zik, hogy a nyel vi elõ író sza bá lyok nem
ját sza nak sze re pet a tár sa dal mi diszk ri mi ná ció lét re ho zá sá ban és fenn -
tar tá sá ban.

Myhill azt ál lít ja, hogy csak a presz tízs-ala pú he lyes ség rõl ál lít ha tó,
hogy óha tat la nul diszk ri mi ná ci ó hoz ve zet; az elõ író he lyes ség csak ak kor
diszk ri mi na tív, ha a presz tízs-ala pú he lyes sé get tá mo gat ja. Ha azon ban az
elõ író nyel vi he lyes ség utá noz za a tár sa dal mi elit nyel vi sza bá lya it, ak kor
hi va ta lo san le gi ti mál ja a tár sa dal mi elõ í té le te ket. a leg több eu ró pai tár sa -
da lom ban, így a ma gyar ban is, ez a hely zet. Ezt kön  nyû be bi zo nyí ta ni, pél -
dá ul az zal, hogy meg néz zük az MnsZV-ben a szél sõ fog lal ko zá si cso por tok
nyel vi íté le te it (lásd a 3. áb rát). Min dig az a hely zet, hogy a mi tár sa dal mi
eli tünk tag jai sok kal ki sebb arány ban íté lik he lyes nek a nyelv mû ve lõk sze -
rint hely te len mon da to kat, mint a fog lal ko zá si ská la al ján le võk. 

3. áb ra. Két szél sõ fog lal ko zá si cso port ha tá sa 6 nemstan dard és egy
stan dard vál to zat meg íté lé sé re. 

Nemstandard változatok nyelvtanilag helyesnek ítélése 
foglalkozás szerint, MNSZV, N = 832
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6.7. a lin gvi ciz mus leg ros  szabb faj tá ja 

Kroch (1978:18) sze rint a do mi náns tár sa dal mi cso por tok kü lön bö zõ
szim bo li kus esz kö zök kel meg kü lön böz te tik ma gu kat a do mi nált cso por -
tok tól, s eze ket a szim bó lu mo kat gyak ran sa ját mo rá lis és in tel lek tu á lis
fel sõbb ren dû sé gük je gye i ként ál lít ják be. a ki ej tés ben gya ko ri, hogy a be -
szélt nyel vi ter mé sze tes fo ne ti kai fo lya ma tok gát lá sa szol gál az elit meg -
kü lön böz te té sé re. Ha son ló an vé le ke dik Pléh Csa ba (2003: 260) is: „Ha
két le het sé ges meg ol dás van, a nor ma kép vi se lõi az egyi ket igye kez nek
ki vá lasz ta ni, mint a he lyes for mát, még pe dig – s elem zé sünk ben ez a
dön tõ moz za nat – azt, ame lyik a ’természetes ten den cia’ le küz dé sét
igény li.”

Kroch és Pléh is az erõ fe szí tést és a be széd re for dí tott fi gyel met
hang sú lyoz zák, lippi-Green (1997: 241) azon ban az erõ fe szí tés kor lá ta -
it is meg vizs gál ja, ezt ír ván: az ak cen tus fi xen rög zít ve van az agy ban, bi -
zo nyos élet kor után csak nagy ne héz sé gek árán és kis mér ték ben le het
meg vál toz tat ni, füg get le nül a szor ga lom tól, in tel li gen ci á tól stb. Majd így
foly tat ja: „a nyel vi hie rar chi zá lás oly mér ték ben be ivó dott a tár sa da lom -
ba, hogy már nem is lát juk lé nye gét. nem is sza bad ko zunk, ami kor meg -
vál toz tat ha tat lan nyelv hasz ná la ti je gyek alap ján tár sa dal mi lag ki re kesz -
tünk em be re ket” (sa ját for dí tá som, K.M.). Ez a lin gvi ciz mus leg ros  szabb
faj tá ja: a meg vál toz tat ha tat lan nyelv hasz ná la ti je gyek alap ján tör té nõ tár -
sa dal mi ki re kesz tés. a Myhill ál tal le írt lin gvi ciz mus (ami kor a tár sa dal mi
elit nyelv hasz ná la tát ír ják elõ he lyes ként) leg ros  szabb for mái azok, ami -
kor az elõ írt nyel vi for má kat vagy sza bá lyo kat ne héz, vagy (szin te) le he -
tet len meg ta nul ni is ko lás kor ban vagy ké sõbb.

Fen tebb lát tuk, hogy a ma gyar ban a (nVk), a (t-vé gû igék ki je len tõ
mód ja) és az (e) vál to zók ra iga zak a kö vet ke zõk:

· van nak erõ sen stig ma ti zált vál to za ta ik,
· ezek „ter mé sze te sek”, meg fe lel nek a ma gyar (nem elõ író) sza bá lya i -

nak,
· is ko lá ban vagy ké sõbb ne héz a stan dard vál to za ta i kat meg ta nul ni,
· hasz ná la tuk ál lan dó fi gyel met kí ván,
· az is ko lá zott sá gi mo bi li tás csak kor lá to zott mér ték ben tud ja ki ik tat ni

a stig ma ti zált vál to za to kat.
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6.8. Konk lú zi ók

a nyel vi hie rar chi zá lás (lingvicizmus) ak kor a leg si ke re sebb, ha

· a pre skrip tív nor ma kö ve ti/erõ sí ti a tár sa dal mi elit nyelv hasz ná la tát, és
· ha a nemstan dard be szé lõk nek a stan dard vál to za to kat ne héz vagy

(szin te) le he tet len meg ta nul ni az is ko lá ban vagy ké sõbb.
· a nyelv vé dõk szem pont já ból a leg jö ve del me zõbb elõ író sza bá lyok

azok, ame lye ket a be szé lõk min dig megszegnek.5

· Egy lin gvi cis ta tár sa da lom ban ezek a sza bá lyok a fenn tart ha tó lin gvi -
ciz must szol gál ják.

6.9. Fél re ér té sek a ma gyar lin gvi ciz mus kö rül

Fen teb bi né ze te i met 2005-ben több elõ adás ban és pub li kált ta nul mány -
ban fej tet tem ki (lásd pl. Kont ra 2005a és 2006b, to váb bá az Mta nyelv -
tu do má nyi in té ze té ben 2005. jú ni us 14-én va la mint a nyit rán 2005. de -
cem ber 9-én tar tott elõ adá sa i mat, utób bi ról be szá mol Bár czi és Van èo -
né 2006), de eze ket ma még szá mos fél re ér tés öve zi. a fél re ér té sek egy
ré szét meg pró bá lom az aláb bi ak ban el osz lat ni. 

6.9.1. a nyelv mû ve lõk min dig a hi bák el len küz de nek, so sem a hi bá zók
el len – ál lít ja pél dá ul Grét sy (2001: 15) –, s nincs meg bé lyeg zés az Édes
anya nyel vünk cí mû új ság ban sem – ír ja Ben cé dy (2004: 63). Ez saj nos
nem igaz. szá mos pél dát le het ne idéz ni a be szé lõk nyelv mû ve lõk ál ta li
meg bé lyeg zé sé re, le gyen elég csak ar ra em lé kez tet nem, ahogy Ba lázs
Gé za a Kos suth rá di ó ban gú nyol ta ki 2005-ben a szlo vá ki ai ma gya ro kat
a ma gyar or szá gi ak tól el té rõ be szé dük mi att (lásd Kont ra 2005a és
2006a). De akik úgy ér vel nek, mint Grét sy vagy Bencédy, el fe led kez nek
ar ról a nyil ván va ló kö rül mény rõl, ami rõl Kol láth an na (2005a: 91) így ír:
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5 Ha pél dá ul tu da tá ban va gyunk, hogy két nyel vû em ber so sem be szél het egy nyel vet úgy,
mint egy egy nyel vû, mert ez le he tet len ség, ak kor bû nös do log a két nyel vû ma gya ro kat
az egy nyel vû ek ál tal nem is mert szlo vák, ro mán stb. sza vak mi att os to roz ni, gú nyol ni.
a két nyel vû ek min dig fog nak „ide gen sza va kat” hasz nál ni, olya no kat is, ame lye ket az
egy nyel vû ek nem is mer nek. Õket ezért ki gú nyol ni min dig le het lesz, s amennyi ben egy
ilyen han gos gúny irat ért (pl. a Kos suth rá dió „Édes anya nyel vünk” mû so rá ért, ami
2005. áp ri lis 17-én hang zott el) va la ki ho no rá ri u mot vesz fel, te vé keny sé ge jö ve del me -
zõ. E mû sor szó sze rin ti le jegy zé sét és kri ti ká ját lásd a 8. fe je zet ben. 



„Hi á ba ér ve lünk, hogy nem a hi bá zók, ha nem a hi bák el len küz dünk (Ja -
kab 1998: 32), a be szé lõ ter mé sze te sen azo no sít ja ma gát a hi bá val, s
nem a hi bát jegy zi meg, ha nem úgy ér zi, má sok, még hoz zá el sõ sor ban kí -
vül ál lók be le gá zol tak nyel vi és lel ki vi lá gá ba.” Kol láth a mu ra vi dé ki, Gré -
tsy a ma gyar or szá gi ma gya rok ról ír, de a ma gyar anya nyel vû em be rek lel -
ki vi lá gá ba gá zo lás szem pont já ból en nek nincs lé nye ges je len tõ sé ge: a hi -
bák el le ni küz del met a leg több em ber úgy éli meg, hogy a lel ké be gá zol -
nak a nyelv vé dõk. Ez még ak kor is így van, ami kor a nyelv mû ve lõ ta ná -
csok tény leg csak a hi bák ról szól nak, s nem a hi bá zó kat pel len gé re zik ki.

6.9.2. aki jót akar más nak, az lel ké be ta pos a má sik nak? Deme lász ló -
tól (Édes anya nyel vünk 2004. áp ri lis) idé zi Minya (2005: 54): „Ez a ré -
gen túl ha la dott, de most ’társasnyelvészet’ cí men új ként tá lalt szem lé -
let ab ból in dul ki, hogy a nyelv ki nek-ki nek egyé ni sa ját ja, me lyet úgy
hasz nál és hasz nál hat, ahogy kis ko rá ban a leg köz vet le nebb kör nye ze té -
tõl el sa já tí tot ta. aki pe dig – egy ki mû vel tebb, pon to sabb, ár nyal tabb vál -
to zat el sa já tí tá sa ér de ké ben – en nek mó do sí tá sá ra pró bál ja ser ken te ni,
az sze mé lyi sé gi jo ga i ba avat ko zik, lel ké be ta pos; ez ál tal szem be for dít ja
fel ne ve lõ kör nye ze té vel, meg bé lye gez vén azt.”

Hogy a lel ké be ta pos, azt a ma gyar vagy a kö zép-eu ró pai nyel vé sze ti
szak iro dal mat is me rõ em ber már leg alább 70 éve tud hat ja. a Prá gai
tézisek-ben (1929) ezt ol vas hat ja ugyan is: 

az anya nyelv ok ta tá sá ban … „na gyon gon do san kell ügyel ni ar ra, hogy a
ta nu lók ban ne tá mad jon bi zal mat lan ság a sa ját anya nyel vi is me ret tel
szem ben; ezt az is me re tet az is ko lá nak nem sza bad vi tat nia, ha nem ar ra
kell tá masz kod nia.” (an tal szerk., 1989: 50)

Papp ist ván (1935: 116) a ma gyar nyelv tan ne ve lõ ere je cí mû fü ze té ben
ezt ír ta:

„a leg el sõ do log, ami a gyer me ket meg le pi az is ko lá ban, az, hogy az a
ma gyar nyelv, me lyet ott hon ta nult az édes any já tól, s me lyet szü lei, test -
vé rei és ját szó tár sai be szél nek, nem he lyes, ha nem szégyelnivaló.”

a ma gyar or szá gi is ko lák nyelv já rás pusz tí tó mi vol tát mai ese tek kel is kön-
nyen be le het mu tat ni, pél dá ul Korb an gé la (2003: 61–62) így ír a né met
nem ze ti sé gi ok ta tás ban szer zett él mé nye i rõl:
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„a Het ve he lyi Ál ta lá nos is ko la ta nu ló ja vol tam (1988–96), ami kor má so -
di kos ként egy az iden ti tás tu da tom ban meg ren dí tõ sokk ért: kü lön órák ra
kel lett jár nom a né met ta ná rom hoz, ugyan is azt mond ta, hogy nem tu dok
né me tül, csak ös  sze-vis  sza be szé lek bu ta sá go kat. Hát per sze, ha va la mit
nem tud tam ki fe jez ni ékes iro dal mi nyel ven, mond tam táj szó lás ban,
ahogy eszem be ju tott. Ez zel az volt a gond, hogy a nyelv já rás nyelv ta ni
szisz te ma ti ká ja és ki ej té se gyö ke re sen el té rõ az iro dal mi „Hochsprache”-
tól – nem is le het más kép pen, s én Groß mut ter he lyett ’Kroßmottör’-t
mond tam, ami va la mi lyen szin ten he lyes, a né met ide gen ny el vként va ló
ok ta tá sá ban vi szont tel je sen hely te len!”

Mit nem ért Deme lász ló? azt, hogy a lé lek ta po sás nem ab ból fa kad,
hogy van nak ta ní tók s nyelv mû ve lõk, akik „egy ki mû vel tebb, pon to sabb,
ár nyal tabb vál to zat el sa já tí tá sa ér de ké ben” a gye rek kor ban ta nult nyelv -
vál to zat mó do sí tá sá ra pró bál ják ser ken te ni a kis is ko lá so kat. Ha nem ab -
ból fa kad a lé lek ta po sás, hogy va ló já ban meg bé lyeg zik a kis is ko lá so kat
meg má so kat – de meg bé lyeg zik a szü le i ket is. anyáz nak. Van olyan eset
is, hogy va la ki nem ve szi ész re, hogy az egye te mi ma gyar nyel vé szet ta -
ná ra va ló já ban anyázik6. az a ma gyar ta nár nõ, aki 4. éves egye te mis ta
ko rá ban ha za ment a fa lu já ba és ki ja ví tot ta édes ap ját, mert suksükölt, jó
nagy po font ka pott ezért, de csak sok kal ké sõbb, az én elõ adá som után
ér tet te meg, hogy mi ért kap ta azt a ha tal mas atyai po font.

ne tes sék en gem fél re ér te ni! nem gon do lom, hogy Deme lász ló,
Grét sy lász ló, Ba lázs Gé za és má sok szánt szán dék kal vég zik azt a lé -
lek ta po sást, amit vé gez nek ma is. Eb ben a pil la nat ban is. Õk bi zony, va -
ló szí nû leg, jó szán dék kal te szik, amit tesz nek, csak nem tud ják, mi lyen
kárt okoz nak. Ha a szak mai köz vé le mény, sõt – hor ri bi le dictu – a Ma -
gyar tu do má nyos aka dé mia és a ma gyar kor mány tá mo gat ja is õket (mi -
ként tör té nik ez 2006-ban is, lásd pl. szi get vá ri 2006), ak kor ott tar tunk,
hogy a kor mány, az aka dé mia, és jó sze ri vel min den ki tá mo gat ja a ma -
gya rok nak ma gya rok ál ta li meg nyo mo rí tá sát. Eb ben az a leg ros  szabb,
hogy ezt nem a le tûnt kom mu nis ta dik ta tú ra, nem is az az óta fel tûnt glo -
ba li zá ciós ha tá sok, ha nem a ma gya rok okoz zák sa ját ma guk nak.
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6 több mint 40 év vel ez elõtt Halliday, Mcintosh és stre vens (1964: 105) így ír tak er rõl:
„ami kor va la kit meg szé gy e ní te nek azért, aho gyan be szél, em ber sé gé ben sér tik meg.
Ha bár kit, de kü lö nö sen ha egy gyer me ket így megszégyenítenek, az an  nyi ra ment he -
tet len, mint ami kor va la kit a bõr szí ne mi att szé gy e ní te nek meg.” (sa ját for dí tá som,
K.M.)



6.9.3. az, hogy má sok tól el vár juk a stan dard ma gyar hasz ná la tát, ugyan -
olyan jo gos el vá rás, mint az, hogy egy nõ ne men jen te me tés re mi ni szok -
nyá ban. a gon dos, ma gas presz tí zsû be szé det az 1930-as évek ben ang -
li á ban is a jó mo dor ré szé nek tar tot ták, leg alább an  nyi ra, mint azt, hogy
va la ki meg fe le lõ en öl töz zön fel egy va cso rá ra vagy hogy nyis sa ki az aj -
tót egy hölgy nek (James Mil roy 1999: 33). 

Ez az el vá rás azért hely te len, mert azon a fel té te le zé sen ala pul, hogy
a ver na ku lá ris nyelv vál to zat fel cse ré lé se a stan dard vál to zat ra ugyan -
olyan egy sze rû do log, mint a mi ni szok nya vi se lé sé vel kap cso la tos tár sa -
dal mi el vá rá sok meg ta nu lá sa. Ez azon ban té ves fel té te le zés: lé tez nek
olyan nyelv já rás ok és nyelv hasz ná la ti (gram ma ti kai és ki ej té si) je len sé -
gek, ame lyek nek a meg ta nu lá sa is ko lás kor ban vagy ké sõbb gya kor la ti -
lag le he tet len. a szak iro da lom ban szá mos ese tet do ku men tál tak, a ma -
gyar ban is, ami kor a stan dard vál to zat el sa já tí tá sa nemstan dard be szé -
lõk nek csak több ge ne rá ci ón át tar tó nyel vi al kal maz ko dá si fo lya mat
ered mé nye képp va ló sul hat meg (lásd pl. Kont ra 2005a). Pél dá ul a pa lóc
ki ej tés fel cse ré lé se bu da pes ti re 10–14 éves kor után nagy já ból an  nyi ra
kön  nyû fel adat, mint a ci gány bõr szín fe hér re vál toz ta tá sa.

6.9.4. nem lé te zik ma gyar lingvicizmus, én so sem ta pasz tal tam. Ha
még is lé tez ne, ak kor is ez csak pa pír tig ris, mert sok kal sú lyo sabb diszk -
ri mi ná ci ók sújt ják a mai ma gya ro kat. aki nem ta pasz tal ta, azért nem ta -
pasz tal ta, mert õt nem sújt ja a nyel vi ala pú tár sa dal mi diszk ri mi ná ció.
De na gyon so ka kat sújt. Íme né hány pél da:

· Egy bu da pes ti gim ná zi um ban egy fi zi ka ta nár azért tar tott egy fel -
vé te li zõt al kal mat lan nak a gim ná zi u mi ta nul má nyok ra, mert iszok-
ot mon dott, sõt még a Pe tõ fi-t is, név elõ vel. 

· Egy új vi dé ki rá dió be mon dót azért nem vet tek fel rá dió be mon dó nak
szol no kon, mert az il le tõ kö zép zárt ë-vel be szé li anya nyelv ét.

· az or szá gos szó ra koz ta tó Ze nei Köz pont (osZK) ve ze tõ je 2006.
ja nu ár 18-án így nyi lat ko zott a disc joc ke yk szá má ra rend sze re sí -
tett vizs gá ról, ami sze rin te a ma gas szin tû mi nõ ség véd je gye: „Ha
egy disz kós suksüköl, ak kor el ta ná csol juk”. (Föl des 2006)

· a „Mit csi nál Ön, ha egy di ák ja órán ezt mond ja: 
É Még több ször megy a temp lom ba, mint ahány szor a ha rang szó

szólíccsa.” kér dés re egy er dé lyi ma gyar ta nár így vá la szolt
2001-ben: „Meg ké rem, ja vít sa ki. tá ja in kon ál ta lá no san hasz -
ná la tos, de en gem za var.” 
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É „ – azt mind bészedi-e?
– Bé.”
„Fel tét le nül ki kell ja ví ta ni. (azt mind be sze di-e?) a vá lasz pe -
dig le het: 
Be sze di, vagy igen.”

· nem rég a Klub rá dió ri por te re egy be te le fo ná ló hall ga tó „Én is csat -
la koz nák az elõt tem szólókhoz…” mon da ta után há rom szo ros
„-nék! -nék! -nék!”-kel re a gált az élõ mû sor ban (Kál mán 2006). Meg -
jegy zem, hogy 1988-ban a fel nõtt ma gyar or szá gi la kos ság 46%-a
nyelv ta ni lag he lyes nek ítél te az ilyen „nák-oló” mon da to kat, lásd
Kont ra, szerk., 2003.

· Egy egye te mi ma gyar nyel vé sze ti tan szé ken ta ní tó kol lé gánk idén
(va gyis 2006-ban) is azt kö ti di ák jai lel ké re, hogy „a nyelv já rás ok
ön ma guk ban szé pek, de nem he lye sel he tõ, ha a mé di á ban hasz -
nál ják õket, s az is ko lá ban is a köz nyel vet kell tanítani.”7 a ma -
gyar or szá gi pe da gó gu sok zö me ma is a köz nyelv nek ok ta tás be li ki -
zá ró la gos hasz ná la tán és a nyelv já rá si nyelv hasz ná lat szán dé kos
vis  sza szo rí tá sán ügy kö dik (lásd Kiss 2000: 36).

· a ma gyar or szá gi nyelv mû ve lõk s nyo muk ban az is ko lai ta ní tók és
ta ná rok a fel nõtt ma gyar or szá gi la kos ság 92%-ának meg akar ják
vál toz tat ni a nyelv ta ni he lyes ség gel kap cso la tos íté le te it és két -
har ma duk nak a be szé dét is meg akar ják vál toz tat ni (lásd Kont ra,
szerk., 2003).

· 2005 õszén meg is mé tel tük 1988-as or szá gos vizs gá la tun kat
(Kont ra, szerk., 2003) egy bu da pes ti min tán (n = 200), de most
az is meg kér dez tük, hogy ami kor Ön be kap csol ja a rá di ót és egy
is me ret len em bert hall be szél ni, kb. két perc után meg tud ja-e ítél -
ni, hogy az il le tõ men  nyi re okos vagy in tel li gens? a vá la szo lók
14,5%-a biz to san meg tud ja ítél ni, 32%-uk va ló szí nû leg meg tud ja
ítél ni, s 27%-uk ta lán meg tud ja ítél ni az is me ret len be szé lõ in tel -
li gen ci á ját. Va gyis: a bu da pes ti ek nek kö zel fe le rab ja an nak az
elõ í té let nek, hogy egy is me ret len em ber in tel li gen ci á ját csu pán
be szé de alap ján meg le het ítélni.8
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7 Kö szö nöm a 2006 ta va szán sze ge den a „Dialectology” órám ra já ró ma gyar sza kos di -
á kok nak, hogy meg osz tot ták ve lem eze ket az él mé nye i ket.

8 Ezt a vizs gá la tot tar dos ró bert, ange lusz ró bert, lip ták Mi hály, szil vesz ter and rea és
Vára di ta más jó vol tá ból vé gez het tem el. a ku ta tást tá mo gat ta az ok ta tá si Mi nisz té ri -
um is az oM17542-1/2005. szá mú meg ál la po dás alap ján. a rész le tes ered mé nyek
Kont ra (2009a)-ban ol vas ha tók.



Vé gül egy szót ar ról, hogy a lin gvi ciz mus nál sok kal sú lyo sabb tár sa -
dal mi diszk ri mi ná ci ók is sújt ják a ma gya ro kat, er go le het ne más ról is be -
szél ni. Elõ ször: ha el is is me rem, hogy a leg sú lyo sabb diszk ri mi ná ció
meg szün te té se elõbb re va ló a ke vés bé sú lyos meg szün te té sé nél, eb bõl
nem kö vet ke zik, hogy a ke vés bé sú lyo sat nem kell meg szün tet nünk. Má -
sod szor: a ma gyar lin gvi ciz mus tár sa dal mi mé re te it a ma gyar nyel vé szek
haj la mo sak alul ér té kel ni. Ma már, ami kor or szá gos rep re zen ta tív ada tok
áll nak ren del ke zé sünk re, me lyek meg is mé tel he tõ vizs gá lat ból szár maz -
nak (Kont ra, szerk., 2003), ezt az alul ér té ke lé si haj la mot sem mi vel sem
le het men te get ni.

6.9.5. Mi ért ne sza bad na egy ta nár nak ki fo gá sol ni az én tudnák-ot di ák -
ja be szé dé ben? Mi ért len ne ez a ja ví tás a di ák jo ga i nak megsértése?9

nem azt szor gal maz zuk, hogy „min den ki szól jon csak a ma ga tet szé se,
szán dé ka sze rint” (Bencédy 2004: 61), s nem hir det jük azt sem, hogy
„mos tan tól nem kell nyelv tant, he lyes írást ta ní ta ni” s „aki nek van ked -
ve, ta nul jon meg ír ni, ol vas ni, ha nincs ked ve, ak kor ma kog hat”
(Matula–Maróti 2005: 3). azt ja va sol juk, hogy a náko ló di ák nak a ta ní tók
s ta ná rok ne fel cse ré lõ, ha nem hoz zá adó pe da gó gi á val igye kez ze nek
meg ta ní ta ni a stan dard vál to za tot (lásd a 4. fe je ze tet). Mond ja el a ta -
nár, hogy az én tud nák nyel vé sze ti szem pont ból he lyes (hisz ez a sza bá -
lyos alak, ez nem sér ti meg az il lesz ke dés sza bá lyát), de van nak ma gya -
rok, akik sze rint az il lesz ke dé si sza bályt meg sér tõ én tud nék alak a he -
lyes, s mi vel õk a tár sa dal mi elit, ez a nyel vé sze ti leg hely te len alak a tár -
sa dal mi lag he lyes, ma gas presz tí zsû (stan dard) alak. Mind két alak hasz -
ná la ta le het he lyén va ló, de jó, ha tud ja az em ber, hogy mi kor ér he ti hát -
rá nyos meg kü lön böz te tés náko ló be szé de mi att. Mind ezt egyéb ként már
a prá gai nyel vé szek is tisz tán lát ták, 1929-ben:

„az iro dal mi nyelv jel leg ze tes ket tõs ten den ci át mu tat: egy fe lõl a ki ter je -
dés ten den ci á ját, azt, hogy a koiné sze re pét játs  sza, más fe lõl azt a ten -
den ci át, hogy az ural ko dó osz tály mo no pó li u ma és is mer te tõ je gye le -
gyen.” (an tal szerk., 1989: 36)

A magyar lingvicizmus és ami körülveszi



K
o
n
tra

 M
ik

ló
s
: H

a
s
z
n
o
s
 n

y
e
lv

é
s
z
e
t. F

ó
ru

m
 K

is
e
b
b
s
é
g
k
u
ta

tó
 In

té
z
e
t, S

o
m

o
rja

, 2
0
1
0

9 az an gol ta ní tá sá val kap cso la tos ang li ai vi ták ban is fel me rült az az érv, hogy a
nemstan dard nyel vi je len sé gek stan dard ra ja ví tá sa a sze mé lyi sza bad ság jog ok meg -
sér té se. az ún. Kingman-jelentés (1988) sze rint vi szont a stan dard an gol tu dá sa nem -
hogy kor lá toz ná a sze mé lyi sza bad sá got, ha nem egye ne sen meg nö ve li azt (lásd Quirk
1995: 26).



a stan dard vál to zat nak ezt a ket tõs sé gét labov (1982: 186; sa ját for -
dí tá som, K.M.) is meg em lí ti a nyel vé szek tár sa dal mi fe le lõs sé gé vel kap -
cso lat ban, ami kor „a nyel vi de mok rá cia el vé rõl” ezt ír ja:

„a nyel vé szek tá mo gat ják a stan dard vál to zat hasz ná la tát an  nyi ban,
amen  nyi ben az a la kos ság szé les kö rû kom mu ni ká ci ó já nak az esz kö ze, de
el len zik an  nyi ban, amen  nyi ben a stan dard vál to zat a tár sa dal mi mo bi li tás
aka dá lya.”

Ma gyar or szá gon az utób bi más fél év ti zed ben a nyelv mû ve lõk a stan dard
vál to zat koiné sze re pét hang sú lyoz zák ál lan dó an, s nem vesz nek tu do -
mást (szót sem ej te nek) a stan dard diszk ri mi ná ci ós sze re pé rõl. 

6.9.6. a nyelv mû ve lõk nem a ha ta lom kép vi se lõi, ha nem a be szé lõ kö -
zös ség se gí tõi. a szo cio lin gvis ták egyet ér te nek sán dor Klá rá val (2001c:
213) ab ban, hogy „a nyelv he lyes ség esz mé je a ha ta lom fenn tar tá sát és
to vább örö kí té sét szol gál ja, s en nek a tö rek vés nek esz kö ze a nyelv mû ve -
lés.” Grét sy lász ló (2001) sze rint „ez a mon dat in szi nu á ció”, a nyelv mû -
ve lõ nem a ha ta lom kép vi se lõ je, „ha nem a be szé lõ kö zös ség nek a se gí -
tõ je, ki szol gá ló ja, aki a ma ga he lyén mind egyik nyelv vál to za tot el fo gad ja,
sõt vé di”. 

a magyar(országi) tár sa da lom lin gvi ciz mu sát s a nyelv mû ve lés eb ben
ját szott sze re pét azon ban ob jek tív ada tok bi zo nyít ják. Ha a náko lást
vesszük szem ügy re, azt lát juk, hogy – Myhill (2004) ti po ló gi á ja sze rint –
a ma gyar is olyan tár sa da lom, amely ben a pre skrip tív nor ma sze rint he -
lyes én tud nék meg egye zik a tár sa dal mi elit nyelv hasz ná la tá val, a pre -
skrip tív he lyes ség és a presz tízs-ala pú he lyes ség ná lunk egy mást erõ sí -
ti. or szá go san rep re zen ta tív vizs gá la tunk sze rint a stig ma ti zált [nák] vál -
to za tot a leg ma ga sabb presz tí zsû fog lal ko zá si cso port (ve ze tõk/szak ér -
tel mi sé gi ek) 24%-a ítél te nyelv ta ni lag he lyes nek, de a leg ala cso nyabb
presz tí zsû cso port nak (egyéb fi zi kai mun ká sok) 60%-a. Ugyan ilyen kü -
lönb sé gek van nak a nemstan dard [bV], a szukszükölés, a suksükölés, a
ter mé sze te sen hogy szer ke zet és a nemstan dard [nem+e] ese té ben is,
va gyis a szo cio lin gvis zti ka i lag fon tos vál to zók ese té ben a ma gyar pre -
skrip ció (ko di fi kált nor ma) min dig egy be esik a tár sa dal mi elit sze rint he -
lyes ala kok kal (lásd a 3. áb rát fen tebb). Ez az egy be esés te szi le he tõ vé
a ma gyar lingvicizmust. Ha a pre skrip tí ve he lyes ala kok nem es né nek
egy be a tár sa dal mi elit sze rint he lyes ala kok kal, ak kor a ma gyar nyelv -
mû ve lõk sem tá mo gat nák (aka rat la nul is) a lingvicizmust. 
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6.9.7. a stan dard ma gyart meg le het ta nul ni, nem kell hoz zá nagy
erõ fe szí tés. Va gyis: a gon dat lan be széd a gon dat lan em be rek sa ját ja, a
nemstan dard be szé lõk meg ta nul hat nák a stan dard be szé det, ha nem
len né nek olyan lus ták, s ha az is ko la job ban vé gez né a dol gát. ilyen egy -
sze rû len ne ez a kér dés? Mol nár (1994: 48) sze rint a szom bat he lyi fõ is -
ko lás ok nyelv hasz ná la tá ban „az iro dal mi, köz nyel vi nor ma 100%-ához
mér ve mind ös  sze 9,19%-ban ér vé nye sül a hos  szú idõ tar tam” a fel sõ
nyelv ál lá sú hos  szú ma gán hang zók ese té ben, va gyis 10 í, ú vagy û kö zül
9-et rö vi den ej te nek. Fen tebb (a 6.7. pont vé gén) azt is lát tuk, hogy ha a
(nVk), a (t-vé gû igék ki je len tõ mód ja) és az (e) vál to zó in kat ves  szük szem -
ügy re, azt ta lál juk, hogy 

· mind egyik nek van erõ sen stig ma ti zált vál to za ta,
· ezek a vál to za tok ter mé sze te sek ab ból a szem pont ból, hogy meg -

fe lel nek a ma gyar gram ma ti ka nem elõ író sza bá lya i nak,
· stan dard vál to za ta ik meg ta nu lá sa is ko lás kor ban vagy ké sõbb

nagy erõ fe szí tést igé nyel,
· stan dard vál to za ta ik hasz ná la ta a nemstan dard alap nyel vû be szé -

lõk tõl ál lan dó fi gyel met kí ván,
· az is ko lá zott sá gi mo bi li tás csak kor lá to zott mér ték ben tud ja ki ik -

tat ni a stig ma ti zált vál to za to kat.

6.9.8. a stan dar dot be szé lõ nyel vé szek, ami kor a nem stan dard be szé -
lõk jo ga it vé del me zik, kép mu ta tók, hisz õk nem suksükölnek, va gyis nem
vál lal nak kö zös sé get a meg bé lyeg zet tek kel. Ez zel az el vá rás sal lo gi kai
baj van. a ci gá nyok kal va ló eset le ges szo li da ri tá sunk ból az is kö vet ke zik,
hogy vál toz tas sunk bõr színt? ne tán a hete ro sze xu á li sok vál toz za nak ho -
mo sze xu á lis sá, ha szo li dá ri sak a ho mo sze xu á li sok kal? a „kép mu ta tás
vád ja” mö gött az a fel té te le zés is meg bú vik, hogy a ver na ku lá ris nyelv -
vál to zat tól sok kal kön  nyebb meg sza ba dul ni, mint a bõr szín tõl. Ez azon -
ban nincs min dig így (lásd az elõ zõ, 6.9.7. pon tot), a fel té te le zés alap ta -
lan. a ver na ku lá ris tól el té rõ új nyelv vál to zat meg ta nu lá sa az is ko lás kor -
ban vagy ké sõbb sok szor nagy ne héz sé ge ket okoz, egy új nyelv vál to zat
si ke res el sa já tí tá sa gyak ran több ge ne rá ci ós fel adat (lásd a 6.5. pon tot). 

6.10. a lin gvi ciz must kö rül ve võ „jo gos” döb be net

a ma gyar nyelv mû ve lõk kö zül töb ben „szent fel há bo ro dás sal” ol vas ták/ol -
vas sák a fen ti ek hez ha son ló vagy azok kal azo nos gon do la to kat. a sán dor
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A magyar lingvicizmus és ami körülveszi



Klá ra (2001) szer kesz tet te fõ is ko lai tan köny vet Grét sy lász ló (2001) kár -
té kony se géd könyv nek ne vez te. az Édes anya nyel vünk meg je le né sé nek
25. év for du ló ján Ben cé dy Jó zsef (2004: 55) ne hez te lõ en je gyez te meg,
hogy az ala pí tás kor, 1979-ben „még nem tud tuk, hogy a nyelv mû ve lés fe -
les le ges és ká ros – ahogy egyes ma gyar nyel vé szek is ál lít ják –, nem tud -
tuk, hogy a nyelv ápo lá sa a diszk ri mi ná ció esz kö ze is le het.” a fel há bo ro -
dott vis  sza uta sí tá so kat hos  szan le het ne még so rol ni, nyom ta tás ban ol vas -
ha tók köny vek ben (pl. Ba lázs 2005) és na pi lap ok ban, de vis  sza-vis  sza té -
rõ en fel tûn nek a Kos suth rá dió anya nyel vi mû so ra i ban is. 

azt, hogy a ma gyar stan dard nyel vi ide o ló gia tár sa dal mi kár té kony sá -
gá nak be mu ta tá sa mi lyen „szent ség tö rés”, egye bek mel lett se bes tyén
Ár pád (2002: 424) egyik cik ké bõl vett idé zet tel is jól le het il luszt rál ni:

„le het va la ki nek az a vé le mé nye, hogy a ha gyo má nyos nyelv mû ve lés tu -
do mány ta lan, ha tás ta lan és szük ség te len. iga zo lá sul fel le het em lí te ni
nagy tu dó sok, Gombocz, lazic zius egy-egy mon da tát. Csak hogy en nek el -
fo ga dá sá hoz száz szor an  nyi tu dós el me ezer szer an  nyi ér ve lé sét kel le ne
meg cá fol ni syl ves ter Já nos tól nap ja in kig, akik a nem zet ér de ké ben szük -
sé ges nek vél ték a nyelv gon do zá sát, mû ve lé sét, vé del mét.”

a nyel vi „he lyes – hely te len” ér té ke lés azon ban tá vol ról sem csu pán a
nyelv mû ve lõk prob lé má ja. szin te mind an  nyi un ké. sa ját szak te rü le tén ki -
vá ló nyel vés  szel is foly tat tam hos  szú vi tá kat (a 6.9. al fe je zet egy-két
meg szá mo zott ál lí tá sa is tõ le szár ma zik). Ki tû nõ fi losz Eötvös-collegistá-
val is. Ha meg kér dez va la ki, hogy „Mi a nyelv mû ve lés ál lás pont ja, he lyes
a mé di ák szó?” s er re azt vá la szo lom, hogy „He lyes az, ami a be szé lõk
sze rint he lyes”, ak kor vá la szo mat szin te pro vo ká ci ó nak, rossz eset ben
nem zet áru lás nak te kin tik. Eze ket az él mé nye i met ke vés sé el len sú lyoz -
zák az olya nok, ami kor egy hí res gim ná zi um igaz ga tó ja, aki fi zi ka ta nár lé -
té re meg hall gat ta né hány elõ adá so mat, azt mond ja: „Mik lós, fel sza ba dí -
tot tál – tõ led tud tam meg, hogy én is jól tu dok ma gya rul!” 

se bes tyén Ár pád (2002: 425) ezt ír ja az ér té ke lés rõl:

„a leg fõbb gond a nyelv he lyes sé gi kér dé sek ben a je len sé gek ér té ke lé se.
Kont ra és tár sai sze rint az ér té ke lés ele ve ti los és tu do mány ta lan. Ez az
em be ri alap ter mé szet nek mond el lent. Ha egy fel adat ra két meg ol dás
van, már kény te le nek va gyunk ér té kel ve vá lasz ta ni.”

ab ban iga za van se bes tyén nek, hogy sze rin tem az ér té ke lés tu do mány -
ta lan, pon to sab ban: az a faj ta ér té ke lés, ami a ma gyar nyelv mû ve lés ben
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dí vik, tu do má nyo san véd he tet len. Így tud ta ezt már Gom bocz Zol tán
(1931) is, aki nek ér ve it „száz szor an  nyi tu dós el me ezer szer an  nyi ér ve”
má ig sem in gat ta meg, csöp pet sem.

De van se bes tyén nek egy olyan ér ve a nyel vi ér té ke lés mel lett, amit
so kan fi gyel men kí vül hagy nak, ha gyunk. az em be ri alap ter mé szet olyan,
hogy ha két va la mi kö zül vá laszt ha tunk, ér té kel ve vá lasz tunk. sze ret jük
tud ni, sze ret nénk tud ni, me lyik a jobb, he lye sebb. a ma gyar stan dard
nyel vi ide o ló gi á nak is ez az egyik fõ él te tõ ele me. Ez zel bi zony ide je szá -
mot vet nünk. az az in tel lek tu á li san rend jén va ló egy ko ri struk tu ra lis ta ér -
ve lés, hogy „min den em be ri nyelv egy for mán fej lett, lo gi kus, rend sze res,
stb.”, a nyel vi tü rel met len ség, a nyel vi diszk ri mi ná ció le küz dé sé ben sem -
mi lyen ered mény re nem ve ze tett. ahogy Wolf gang Wölck mond ta egy
brüs  sze li kon fe ren ci án 1997 ta va szán: it doesn’t buy you a cup of cof -
fee – ez a struk tu ra lis ta ér ve lés fa bat kát sem ér. 

6.11. Mit le het ak kor ten ni?

Hogy mit le het ilyen kor ten ni, azt most se Bakró-nagy Marianne-nak, se
más nak nem áru lom el, mi vel ma gam sem tu dom pon to san. De egy do -
log biz tos nak lát szik: a ma gyar nyel vé szet ben sza lon kép te len né kell ten -
ni a ma gyar stan dard nyel vi ide o ló gia ma is dí vó vál to za tát. Ha ez meg -
tör té nik, a ta nár kép zé sünk is meg vál toz hat, s ak kor a ma gyar is ko lák se
lesz nek a ma gyar lin gvi ciz mus ki ala kí tá sá nak szín te rei, de lesz nek majd
a nyel vi elõ í té le tek táp lál ta tár sa dal mi diszk ri mi ná ció csök ken té sé nek in -
téz mé nyei. ang li á ban ez rész ben már meg tör tént – Hud son & Wal msley
(2005: 613) be szá mo ló ja rá a bi zony ság: olyan nem ze ti alap tan ter vet
lép tet tek ér vény be, amely bõl hi ány zik a preskriptivizmus, sõt, ami – leg -
alább is pa pí ron – a ket tõs nyel vû sé get fa vo ri zál ja: a stan dard an gol nak
hoz zá adó ta ní tá sát szor gal maz za. „a pre skrip ció ha lott – a nemstan dard
vál to za to kat és az in for má lis re gisz te re ket to le rál ják; a vál to za tos sá got
el fo gad ják, de a kü lön fé le vál to za tok kü lön fé le be széd hely ze tek ben he -
lyén va lók, ezért a fi gye lem a nyel vi vál to zat és a kon tex tus ös  sze il lesz té -
sé re irá nyul” (Hudson & Wal msley 2005: 615; sa ját for dí tá som, K.M.).
az an gol is ko lai gya kor lat per sze még nem tart itt, az még a tan ügyi do -
ku men tu mok mö gött kul log. De a do ku men tu mok már meg vál toz tak. a
pre skrip tív he lyes ség már nem irány mu ta tó elv, a lin gvi ciz mus ál la mi,
köz ok ta tás be li tá mo ga tá sa a hi va ta los do ku men tu mok ból ki ke rült, s ez
az an gol nyel vé szek nek is kö szön he tõ. 
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a pre skrip ció ilyen tel jes el uta sí tá sá nak üd vös vol tá ról azon ban nincs
min den ki meg gyõ zõd ve. John Myhill pél dá ul úgy gon dol ja, hogy az elõ író
szem lé let tel jes el uta sí tá sa hoz zá já rul (pél dá ul az Egye sült Ál la mok ban)
az írás tu dat lan ság ter je dé sé hez. sze rin te (sze mé lyes köz lés, 2005.
szep tem ber 8.) nem a pre skrip ció szõ rös tõl-bõ rös tõl va ló el uta sí tá sa ve -
zet het ered mény re, ha nem egy olyan elõ író nor ma ki ala kí tá sa és el ter -
jesz té se, amely nem presz tízs-ala pú, va gyis amely nem (ki zá ró lag) a tár -
sa dal mi elit nyelv hasz ná la tán ala pul. 

a ma gyar lin gvi ciz mus csök ken té se a tár sa dal mi elit kivételével10

min den ma gyar nak ele mi ér de ke. a fel adat vég re haj tá sa gon dos, el mé -
lyült ter ve zést is igé nyel, olyat, ami lyen nel nyel vé sze ink még nem igen
pró bál koz tak. Ha ki dol goz nak egy ilyen ter vet, s azt meg is le het majd va -
ló sí ta ni, ak kor a ma gyar nyel vé szek olyan tár sa dal mi hasz not haj ta nak,
ami hez fog ha tó ha szon ról nem is ál mod tak ko ráb ban.

Ki egé szí tés (2010)

az 1. áb rán lát ha tó „nyel vi aka dály ver seny” leg ma ga sabb osz lo pa (a 832
fõs tel jes min ta) és leg ala cso nyabb osz lo pa (64 fõ) jól mu tat ja a lé nye -
get, azt, hogy a fel so rolt 10 mon da tot a ko di fi kált stan dard nak meg fe le -
lõ en csu pán az adat köz lõk 8%-a tud ta meg ítél ni. Vi szont az áb ra nem
mu tat ja meg a szo cio lin gvis zti ka i lag ér de kes imp li ká ci ós vi szo nyo kat az
egyes vál to zók kö zött, va gyis ez az áb ra nem mu tat ja meg, hogy aki pél -
dá ul hely te len nek íté li a nemstan dard [bV] vál to za tot, ho gyan íté li meg a
nemstan dard [nVk]-ot és így to vább. Kö szö nöm Jack Chambersnek, hogy
er re fel hív ta fi gyel me met 2009. de cem be ré ben bu da pes ti lá to ga tá sa kor.  

a ma gyar stan dard nyel vi ide o ló gia nyel vé sze ti véd he tet len sé gét és
mély, ám de kár té kony tár sa dal mi be ágya zott sá gát tö ké le te sen il luszt rál -
ja Gel lért sán dor (1916–1987) ro má ni ai ma gyar köl tõ posz tu musz kö te -
té ben (2004: 67) a kö vet ke zõ anek do ta:
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10 aber crom bie (1951/1965: 13–14), aki pon to san mu ta tott rá a tár sa dal mi osz tály sze -
rin ti, a ras  szon ala pu ló és a nyel vi ala pú diszk ri mi ná ció pár hu za ma i ra, így az an gol
r(eceived) P(ronunciation) hasz ná la tá nak vagy az at tól el té rõ ak cen tu sok hasz ná la tá -
nak tár sa dal mi kö vet kez mé nye i re is, a kö vet ke zõt ír ja (sa ját for dí tá som, K.M.): „az ak -
cen tus-kor lát olyan mint a bõr szín-kor lát – sok em ber sze rint, akik a kor lát elõ nyös ol -
da lán van nak, ez tel je sen és  sze rû kor lát.” (idé zi les ley Mil roy 1999: 205) 



„Bi zony gyer mek ko rom ban én csak an  nyit tud tam Köl csey Fe renc rõl, hogy
õ ír ta a ma gyar him nuszt, és azt, hogy fél sze mû volt. a him lõ meg fosz tot -
ta a bal sze mé tõl. És hal lot tam még egy anek do tát ró la az apám tól. az
anek do ta így szól:

Egy szer Köl csey uta zott nagy ká roly ból Bi har ba. a fu va ro sa egy kár olyi pa -
raszt em ber volt. Men nek-men nek. Egy szer csak va la mi vi zet ér nek. azt
kér di Köl csey a ko csis tól:

· Mi fé le víz ez itt?
· Ez itt a Karasz na – fe le li a ko csis.
· nem Karasz na ez, ba rá tom, ha nem Kraszna.

Men nek to vább. Megint el ér nek egy víz hez.

· Hát ez itt mi lyen víz? – kér de zi Köl csey.
· Ez a Bret tyó – vá la szol ja az em ber.
· nem Bret tyó ez, ha nem Be ret  tyó – ja vít ja ki Köl csey.
· az is ten ért az urak nyel vén – mor dul rá a pa raszt, és kö zé vág a lo -

vak nak.”

2006-ban azt ír tam, hogy „a kor mány, az aka dé mia, és jó sze ri vel min -
den ki tá mo gat ja a ma gya rok nak ma gya rok ál ta li meg nyo mo rí tá sát”, ami -
kor mû köd te tik, él te tik, s új ra ter me lik a ma gyar stan dard nyel vi ide o ló gi -
át és az ál ta la meg ala po zott, iga zolt tár sa dal mi diszk ri mi ná ci ót. a ma -
gyar lin gvi ciz mus csök ken té se mo nu men tá lis fel adat, gi gan ti kus erõ fe -
szí tést igé nyel, de nem le he tet len. Egyet ér tek Ka rol Janic ki val (2010:
88), aki a la i ku sok nyel vi prob lé má i ról szó ló ta nul má nyá ban ezt ír ja (sa -
ját for dí tá som, K.M.):

„Ez a prob lé ma [értsd: a nemstan dard be szé lõk stig ma ti zá lá sá nak meg -
szün te té se a stan dard be szé lõk ál tal] meg old ha tó. nagy részt meg ol dot -
ták pél dá ul nor vé gi á ban, ahol a stan dard és nemstan dard be szélt di a lek -
tu sok köz ti kü lönb ség szin te nem lé te zik, s ahol az em be rek nek bár mely
olyan di a lek tust sza bad be szél ni ük, anél kül, hogy tár sa dal mi lag meg bé -
lye gez nék õket, ame lyet gye rek ko ruk ban sa já tí tot tak el. Ezt a prob lé mát
szá mos nyel vi re form ki mun ká lá sa (lásd pl. Jahr – Janic ki 1995) és azok
gya kor la ti meg va ló sí tá sa ré vén ol dot ták meg. Úgy tû nik, nincs rá okunk,
hogy fel té te lez zük azt, hogy más or szá gok ban nem le het ne be ve zet ni s si -
ker re vin ni ha son ló re for mo kat.”   
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7. a magyar nyelv a Kárpát-medencében
a XX. század végén

so ro zat szer kesz tõi elõszó*

ta but fe sze get és méh kas ba nyúl, aki a ki sebb ség ben élõ ma gya rok
nyel vét ku tat ja a XX. szá zad utol só év ti zed ében. ta but fe sze get, mert a
ma gyar nyelv tu do mány a tri a nont kö ve tõ hét év ti zed ben a két nyel vû ség -
be ke rült ki sebb sé gi ma gya rok nyelv hasz ná la tát nem igen vizs gál ta tu do -
má nyos ob jek ti vi tás sal. En nek egyik sú lyos oka a po li ti kai dik ta tú ra volt:
1990-ig mind ös  sze a vas füg göny ön tú li, bur gen lan di és ame ri kai ma gyar
két nyel vû ség rõl ké szül tek ér dem le ges nyel vé sze ti elem zé sek. De volt
egy má sik ok is: a ma gyar nyelv mû ve lõ ha gyo mány, ami a he lyes nek, vá -
lasz té kos nak, ma gya ros nak vélt vagy an nak ki ki ál tott nyel vi ide ált pro pa -
gál ja, s eköz ben a két nyel vû ma gya ro kat az egy nyel vû ek nek fel ál lí tott
mér cé vel mé rics ké li. a nyelv tu do mány azt vizs gál ja, hogy mi ként hasz nál -
ják/be szé lik az em be rek nyel vü ket, mi köz ben élik min den na pi éle tü ket.
az ilyen ku ta tás jó val ne he zebb, de sok kal több új, tu do má nyo san meg -
ala po zott is me re tet ered mé nyez, mint a ma gyar nyel vi ide ál ma gas ug ró -
lé cét fel ál lí tó és a léc ál lan dó le ve ré sén szo mor ko dó nyelv mû ve lés, ami
per sze nem is tu do mány, ha tu do má nyon olyan va la mit ér tünk, ami új,
ér vé nyes is me re te ket hoz lét re.

szok ták mon da ni, hogy ér tel mi sé günk fe le lõs sé ge az osz tat lan ma -
gyar kul tú ra meg õr zé se. osz tat lan ma gyar iro da lom ról is so kat hal lunk,
amit – föl te he tõ en – osz tat lan, egy sé ges ma gyar nyel ven ír nak. Van, aki
„az egy és oszt ha tat lan ma gyar nyel vet és az azt õr zõ, ápo ló nyel vi ma -
ga tar tást” lát ja ve szély ben fo rog ni, ami kor ar ról ol vas elem zést, hogy el -
tér-e a szlo vá ki ai ma gya rok be szé de a ma gyar or szá gi a ké tól, vagy ami kor
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*Eredetileg meg je lent 1998-ban, in: Cser nic skó ist ván a ma gyar nyelv Uk raj ná ban (Kár pát -
al ján), 13–15. Bu da pest: osi ris Ki adó – Mta Ki sebb ség ku ta tó Mû hely.



azt a ki sebb sé gi ma gyar nyel vé szek tõl szár ma zó, ala po san meg in do kolt
ja vas la tot lát ja, hogy ve gye nek tu do mást a Ma gyar Ér tel me zõ Ké zi szó tár
szer kesz tõi a ha tá ron tú li mil li ók ról is, szó tá raz zák az õ sza va i kat is.
Csak így vál hat ugyan is a szó tár a ma gyar or szá gi ma gyar nyelv szó tá rá -
ból a ma gyar nyelv szó tá rá vá. a ma gyart egy nyel vû ma gya rok is be szé lik
(zöm mel Ma gyar or szá gon) és két nyel vû ek is (zöm mel a ve lünk szom szé -
dos or szá gok ban), és – ami a vi lág leg ter mé sze te sebb dol ga – nem egy -
for mán be szé lik, mi vel a két nyel vû ek so sem be szél nek egy nyel vet
ugyan úgy, ahogy az egy nyel vû ek. 

nincs te hát egy és oszt ha tat lan ma gyar nyelv, de van ilyen ide ál. Eb -
bõl az egy nyel vû sé get fa vo ri zá ló, a két nyel vû ség tõl ri a do zó ide ál ból fa -
kad, hogy szó tá ra ink és nyelv ta na ink a két nyel vû ma gya rok ma gyar já ról
szót sem ej te nek, hogy a ma gyar or szá gi nyelv mû ve lés (újab ban ki nyil vá -
ní tott szán dé kai el le né re is) fe szült sé ge ket kelt a ki sebb sé gi ma gya rok -
ban, és az is, hogy gyer mek ci põ ben jár még a ki sebb sé gi ma gyar nyelv -
pe da gó gia.

a Kár pát-me den cé ben ki sebb ség ben élõ ma gya rok as  szi mi lá ci ó ja so -
ka kat ag gaszt, kü lö nö sen ami kor nem ön ként vál lalt, ha nem nem zet ál la -
mot épí tõ na ci o na liz mus tól kiké nys ze rí tett as  szi mi lá ci ó ról van szó. ami -
kor em be ri jo gok és nyel vi em be ri jo gok sem mi be vé te le okoz fe szült sé -
ge ket, zá rat be is ko lá kat, és igyek szik ott hon ta lan ná ten ni a szü lõ föld jü -
kön és nyel vük ben ott hon ra vá gyó ma gya ro kat. a prob lé mák fel tá rá sá -
hoz, elem zé sé hez és a vál toz ta tá si prog ra mok meg fo gal ma zá sá hoz ala -
pos, gon dos és óva tos mun ka szük sé gel te tik. Ugyan is kön  nyen rá akaszt -
ják a „nyelv áru ló” cím két ar ra, aki a mo dern nyelv tu do mány el mé le ti és
mód szer ta ni is me re te i vel fel vér tez ve elem zi nyel vünk több köz pon tú sá -
gát. Van, aki sze rint „az as  szi mi lá ci ót se gí ti” az, aki a ki sebb sé gi anya -
nyel vi tan köny vek ben a ma gyar or szá gi stan dard tól el té rõ nyelv ta ni szer -
ke ze te ket „mint egy ter mé sze tes és ál ta lá nos nyel vi tény ként” tün te ti fel.
Ér de kes meg fi gyel ni, hogy eb ben a méh kas ban nem csak ma gyar or szá gi
ma gya rok csip ke dik a ki sebb sé gi e ket és vi szont, ha nem ki sebb sé gi ek is
a ve lük egy or szág ban élõ ket, mi ként több sé gi ma gya rok is a több sé gi
ma gya ro kat. Min den ki jót akar, de más képp. nincs egyet ér tés, nem is le -
het, mi vel a ki sebb sé gi ma gya rok nyel vi-nyelv hasz ná la ti vi lá gá nak fel tá -
rá sa má ig nem tör tént meg. E nél kül vi szont il lú zió egy olyan nyelv po li ti -
ka ki ala kí tá sa, ami az as  szi mi lá ció le las sí tá sá val vagy meg ál lí tá sá val ke -
cseg tet het.

a ma gyar nyelv a Kár pát-me den cé ben a XX. szá zad vé gén cí mû könyv -
so ro zat szer zõi ezen az ál dat lan hely ze ten kí ván nak vál toz tat ni. a mun -

Trianon utáni magyar nyelvváltozatok



K
o
n
tr

a
 M

ik
ló

s
: 

H
a
s
z
n
o
s
 n

y
e
lv

é
s
z
e
t.
 F

ó
ru

m
 K

is
e
b
b
s
é
g
k
u
ta

tó
 I

n
té

z
e
t,
 S

o
m

o
rj
a
, 

2
0

1
0



ka kö zös ség ki ala kí tá sa 1993 ok tó be ré ben, a 6. Élõ nyel vi Kon fe ren ci án
kez dõ dött meg Bu da pes ten. to váb bi ér te kez le te ket tar tot tunk egye bek
mel lett a nagy me gy e ri (szlo vá kia) Élõ nyel vi Kon fe ren ci án 1994-ben, az
ungvá rin 1995-ben és a sze ge din 1996-ban. idõ köz ben el nyer tünk két
ku ta tá si tá mo ga tást, ami le he tõ vé tette szá munk ra a szak iro dal mi tá jé -
ko zó dást, to váb bá egy rész le tes szo cio lin gvis zti kai te rep ku ta tás el vég zé -
sét 1996-ban auszt ri á ban, szlo vá ki á ban, Uk raj ná ban, ro má ni á ban, Ju -
go szlá vi á ban, szlo vé ni á ban és – kont roll ként – Ma gyar or szá gon. (Hor vát -
or szág ban a dél szláv há bo rú mi att nem állt mó dunk ban le foly tat ni a vizs -
gá la tot.) a mai hely ze tet fel tá ró em pi ri kus ku ta tást ki egé szí ti egy tör té -
ne ti szo cio lin gvis zti kai elem zés, amely nek szem pont rend sze ré hez az eu -
ró pai nyel vi kon tak tu so kat le író en cik lo pé dia (Hans Goebl et al., eds.:
Con tact linguistics. Volu me 2, Ber lin and new York, 1997, Mou ton de
Gruyter) szem pont ja it vet tük ala pul. En nek kö szön he tõ, hogy elem zé se -
ink jól il lesz ked nek a leg újabb eu ró pai szak iro da lom hoz, de – mi vel min -
ket ke vés bé kö töt tek ter je del mi kor lá tok –  sok kal rész le te seb bek a Con -
tact linguistics-beli ma gyar vo nat ko zá sú ta nul má nyok nál.

Ki egé szí tés (2010)

ami kor lan sty ák ist ván 1995-ben el sõ ként ele mez te a ma gyart mint
több köz pon tú nyel vet, ta nul má nya elég nagy föl zú du lást kel tett. Má ra a
„vi ta” (hisz tu do má nyos vi ta nem igen folyt, in kább csak ki nyi lat koz ta tá -
sok vol tak a több köz pon tú ság el len) el dõlt. Mérv adó szak mai kö rök ben
szil ágyi n. sán dor 2002-ben az aka dé mi ai köz gyû lé sen tar tott elõ adá sa
(meg je lent 2008-ban) óta nem vi tat ják már, hogy nyel vünk nek van egy
tel jes köz pont ja (Ma gyar or szág), és van nak rész le ges köz pont jai (Er dély -
ben, szlo vá ki á ban, Vaj da ság ban és Kár pát al ján), ahol a ma gyar or szá gi -
tól rész ben el té rõ stan dard vál to za to kat ta lá lunk. a ma gyar stan dard vál -
to za tát na gyon kor lá to zott szá mú funk ci ó ban hasz nál ják még a hor vát or -
szá gi Drávaszögben, a szlo vé ni ai Mu ra vi dé ken és az auszt ri ai Bur gen -
land ban. a szó tár írás ban át tö rést je len tett a Ma gyar ér tel me zõ ké zi szó -
tár má so dik, át dol go zott ki adá sa (ÉKsz2, 2003), mely már kö zöl né hány
száz szót és szó je len tést az er dé lyi, szlo vá ki ai és kár pát al jai re gi o ná lis
elter jed tségû szó kész le ti ele mek bõl is. 2001-ben meg ala kul tak az Mta
ha tá ron tú li ku ta tó ál lo má sai Dunaszerdahelyen, Be reg szász ban és Ko -
lozs vá ron. a ha tá ron tú li nyel vé szek 2007-ben ma gyar or szá gi ku ta tók kal
meg ala kí tot ták a ter mi ni Ku ta tó há ló za tot, s je len tõs sze re pet ját sza nak
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a ma gyar nyelv határtalanításában, va gyis azok ban a mun ká la tok ban,
me lyek nek az a cél ja, hogy „az újon nan ké szü lõ vagy át dol go zott ma gyar -
or szá gi nyel vé sze ti ki ad vány ok ban je len tõ sé gük nek meg fe le lõ en je len je -
nek meg a ma gyar nyelv ha tá ron tú li vál to za tai” (lanstyák 2008: 124).
a tri a non utá ni nyel vi szét fej lõ dés ku ta tá sa és do ku men tá lá sa mel lett
te hát nyel vé sze ink azon is dol goz nak, hogy „a köz nyelv a kodi fi ká ció ki -
ter jesz té sé vel egy re in kább kö zös sé vál jék” (Pén tek 2008: 146).     

Trianon utáni magyar nyelvváltozatok



K
o
n
tr

a
 M

ik
ló

s
: 

H
a
s
z
n
o
s
 n

y
e
lv

é
s
z
e
t.
 F

ó
ru

m
 K

is
e
b
b
s
é
g
k
u
ta

tó
 I

n
té

z
e
t,
 S

o
m

o
rj
a
, 

2
0

1
0



8. apropó „De azért egy értelmiséginek
tudnia kell, hogy min ironizál”*

8.1. az egy nyel vû szem lé let utób bi ne gyed szá za da

Köz is mert az a szem lé let, amely sze rint az egy nyel vû ség nor má lis ál la -
pot, a két- vagy több nyel vû ség azon ban nem az. En nek az egy nyel vû sé gi
szem lé let nek egyik klas  szi kus meg fo gal ma zá sa a nyelv mû ve lõ ké zi könyv
i. kö te té ben (1980: 1291) ol vas ha tó: 

Kül föld ön élõ ma gya rok nyel ve

„a két nyel vû ség kö rül mé nyei kö zött élõ kül föl di ma gya rok nyelv hasz ná la -
tá nak sa já tos vo ná sai […] azt mu tat ják, hogy a két nyel vi rend szer az ál -
lan dó érint ke zés ben kön  nyen egy más ba fo nó dik, ke ve re dik az egyén tu -
da tá ban, a nyelv ér zék ne megy szer bi zony ta lan ná vá lik, […] s fenn áll a ve -
szé lye a nyel vi rend szer meg bom lá sá nak. Ez pe dig – a meg ér tést ugyan
nem, de – a fo ga lom rend szer ki ala kí tá sát, a dol gok lo gi ká já ba va ló be ha -
to lást, az al ko tó gon dol ko dást ve szé lyez te ti. a nyel vi rend szer fel bom lá -
sá val ugyan is a gon dol ko dás ma ga vá lik az egyén ben szer vet len né, bom -
lot tá, fe le más sá.”

(É.Z. – G.l.)

Újab ban mint ha a két szer zõ egyi ke már nem azo no sul na 1980-ban ki -
nyom ta tott vé le mé nyé vel, de ez nem ab ból lát szik, hogy nyil vá no san visz -
 sza von ta vol na tu do má nyo san meg ala po zat lan és tár sa dal mi ha tá sá ban
meg le he tõ sen kár té kony ál lí tá sát, ha nem ab ból, hogy igyek szik el ér ni,
nem is min dig ered mény te le nül, hogy szak iro dal mi mun kás sá gá nak ezt
a ré szét má sok ne idéz zék nyom ta tás ban. igaz, ami igaz, idéz tük már so -
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*Elhangzott a „több nyel vû ség és iden ti tás a Kár pát-me den cé ben” cí mû kon fe ren ci án a
Ma gyar tu do má nyos aka dé mia szék há zá ban, 2005. no vem ber 22-én, ere de ti leg meg je lent
a Kri ti ka 2006. má ju si szá má ban, 14–16.



kan és elég szer ezt a pas  szust, más kér dés, hogy a ben ne hir de tett ma -
gyar egy nyel vû sé gi szem lé let ne gyed szá zad dal ké sõbb is vi rul. Ez a mag-
yar(országi) nyelv mû ve lés egyik örök zöld té má ja: az a fö löt ti ber zen ke dés
(meg spé kel ve né mi nem zet ha lál ví zi ó val), hogy a két nyel vû ma gya rok
nem úgy be szél nek ma gya rul, mint az egy nyel vû ek.

a ma gyar nyelv mû ve lõk kö zött Ba lázs Gé za, aki „az anya nyelv-õr gróf
ki tün te tést” is vi se li (Ba lázs 2005: 19), újab ban nem csak so pán ko dik
ami att, hogy a két nyel vû ma gya rok nem úgy be szél nek, mint az egy nyel -
vû ma gya rok, ha nem ki is gú nyol ja a két nyel vû ma gya ro kat, pél dá ul a
köz szol gá la ti rá di ó ban, 2005. áp ri lis 17-én, imí gyen:

Be mon dó: Édes anya nyel vünk. a Ma gyar rá dió anya nyel vi mû so rát hall ják
hall ga tó ink. a mik ro fon elõtt Ba lázs Gé za.

B(alázs) G(éza): Ked ves hall ga tó im! az 1990-es évek tõl kez dõ dõ en ki -
sebb ma gyar nyel vé sze ti há bo rú dúlt a ha tá ron tú li csak nem há rom mil lió
ma gyar ál tal be szélt ma gyar nyelv vel kap cso lat ban. az egyik tá bor, amely -
hez in kább tar toz tak a nyelv mû ve lõk, azt mond ta, hogy ügyel ni kell az egy -
sé ges, kö zös ma gyar nyelv re. a má sik tá bor, el sõ sor ban a szociol-
ingvisták, azt mond ták, hogy min den he lyi nyelv vál to za tot a de mok ra tiz -
mus szel le mé ben önál ló nak kell te kin te ni, és el kell fo gad ni kü lön fej lõ dé -
sét. a ha tá ron tú li ma gya rok fo lya ma to san két nyel vû sé gi hely zet ben van -
nak, ez ter mé sze tes. a két nyel vû ség nem je lent sem mi nyel vi rom lott sá -
got, nyelv rom lás egyéb ként sincs, sõt, a két nyel vû ség, ahogy arany a.
lász ló hí res fel vi dé ki ma gyar nyel vész már 50 éve ki mond ta, a két nyel vû -
ség a nyelv fej lõ dés haj tó mo tor ja. te hát a ha tá ron tú li ma gyar nyelv vál to -
za tok a ma gyar nyelv moz ga tó ru gói. az er rõl a té má ról fo lyó vi ta írá sai
„nyelv áru lás vagy nyelv men tés?” cím mel ke rül tek egy kö tet be. Be szé des
a cím, mert azt su gall ja, hogy egy tu do má nyos vi ta részt ve või egy mást
nyelv áru ló nak vagy nyelv men tõ nek tart ják. az ér vé nyes nyel vé sze ti ál lás -
pont, ez is be szé des ki fe je zés, egye sek gyak ran han goz tat ják, va gyis van
ér vény te len nyel vé sze ti ál lás pont is, szó val, a ma gyar nyelv tu do mány ban
ma ér vé nyes, mérv adó nyel vé sze ti ál lás pont sze rint, a ha tá ron tú li ma gyar
nyelv vál to za tok önál ló sá ga ér ték, ak kor is, ha ez kü lön fej lõ dé sük höz ve -
zet. En nek szel le mé ben elõ ször a Ma gyar He lyes írá si szó tár ba, majd az
Ér tel me zõ Ké zi szó tár ba, most pe dig a He lyes írás cí mû se géd könyv be szá -
zá val, ez ré vel ke rül tek be le szlo vá ki ai, kár pát al jai és er dé lyi he lyi sza vak
– vaj da sá gi ak nem, mert a vaj da sá gi nyel vé szek nem vol tak haj lan dók
sza va kat szol gál tat ni. Ma gam is be mu tat tam a ter més egy ré szét, va gyis
ha tá ron tú li, jó részt ide gen, szlo vák, ro mán, uk rán sza va kat – a ma gyar
szó tá rak ban. sõt, egy kis tör té ne tet is fel ol vas tam, amely ilyen sok nyel -
ven szólt. Kap tam a fe jem re! Hász Ka ti né met or szág ból ír ja: 

Trianon utáni magyar nyelvváltozatok
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Be mon dó: Er dély bõl el szár ma zott ma gyar va gyok. nem tu dom, mit akar -
tak bi zo nyí ta ni ez zel az írás sal. Va ló szí nû leg a ro mán nyelv ha tá sát a ma -
gyar nyelv re. Én ak kor, ami kor ott hon él tem, és most is, ar ra tö rek szem,
hogy ne hasz nál juk eze ket a sza va kat: fridzsider1, punga2, csubuk3.
Ezek a sza vak ben ne van nak az új ki adá sú ma gyar ér tel me zõ szó tár ban?
Két gyer me kem van, mind ket ten elõ ször ma gya rul ta nul tak meg. akik ma -
gyar kör nye zet ben lak nak, nem ké ne fridz si de rek kel meg egyéb ha son ló
ide gen sza vak kal gyen gít sék a ma gyar nyel vet. 

BG: Ha son ló tar tal mú le ve let kül dött a fel vi dé ki szár ma zá sú Galán Gé za is.

Be mon dó: Há rom éves ko rom ban en gem is a ha tá ron túl ra re kesz tet tek. s
mint ilyen, akar va-aka rat la nul, jól is me rem a két szláv nyel vet. Mond hat -
nám, anya nyel vi szin ten, ám min dig vi gyáz tam a sa ját anya nyel vem tisz ta -
sá gá nak meg õr zé sé re. nem ke ver tem szlo vák sza vak kal, vagy for dít va.
nos, azo kat a fel vi dé ki ma gyar sza va kat, ame lye ket Ön föl ho zott mû so rá -
ban, egy ér tel mû en szlo vák sza vak nak te kint het jük. a csinka4 szlo vák, a
feferóny5 [szlo vá kul ki ejt ve: feferóni, K.M.] is. saj ná la tos nak tar tom, ha
gaz dag és szép sé ges nyel vün ket fe les le ge sen „gaz da gít juk” ide gen ki fe je -
zé sek kel. ilyen ala pon át ve het nénk a tel jes szlo vák szó kész le tet. 

BG: Ezek után egy kis anek do tát is le ír le vél írónk.

Be mon dó: a fel vi dé ki atya fi, meg éhez vén Pes ten, ek kép pen szól a tal pon -
ál ló el adó já hoz:
– „Ké rek egy párkit6, horcsicával7.” amaz ér tet len ked ve néz rá, és köz li,
hogy az nin csen.
– „Hát ott van, most adott az elõt tem ál ló nak.”
– „az virs li volt, mus tár ral.”

Apropó „De azért egy értelmiséginek tudnia kell, hogy min ironizál”
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1 fridz si der hû tõ ké szü lék, hû tõ szek rény [an gol < la tin]  (Ba kos Fe renc, 1994. ide gen sza -
vak és ki fe je zé sek szó tá ra. Bu da pest: aka dé mi ai Ki adó.)

2 punga ro má ni ai ma gyar szó; je len té se ’zacskó, ta sak’; nincs ben ne a Ma gyar ér tel me -
zõ ké zi szó tár 2. ki adá sá ban (Bu da pest: aka dé mi ai Ki adó, 2003), no ha gyak ran hasz -
nált (ro mán ból köl csön zött) ma gyar szó ro má ni á ban.

3 csu buk fõ név <az er dé lyi ma gyar ban> bor ra va ló, bak sis. Mellékkereset. [ro mán] (Ma -
gyar ér tel me zõ ké zi szó tár 2. ki adás [Bu da pest: aka dé mi ai Ki adó, 2003])

4 csin ka fõ név <a szlo vá ki ai ma gyar ban> súly zó [szlo vák] (Ma gyar ér tel me zõ ké zi szó tár
2. ki adás [Bu da pest: aka dé mi ai Ki adó, 2003])

5 fefe ron fõ név <a szlo vá ki ai ma gyar ban> cse resz nye pap ri ka [szlo vák] (Ma gyar ér tel me -
zõ ké zi szó tár 2. ki adás [Bu da pest: aka dé mi ai Ki adó, 2003])

6 szlo vák párky [párki] ’virsli’
7 szlo vák hor èi ca [horcsica] ’mustár’



– „Hát jól van, de ak kor még egy zsuvacskát8 (rá gó gu mit) is a gye rek -
nek.”
BG: Vé ge ze tül áll jon itt egy gyer mek ko rom ból fü lem be ra gadt ke ve rék dal
– ír ja Galán Gé za.

BG: sár ga ubor ka, zele ni lisztimá9

Be mon dó: Zöld a le ve le.
BG: En nek a kis lány nak frá je ra nyema10

Be mon dó: nincs sze re tõ je.
BG: Ha nincs né ki, ále bugye maty11

Be mon dó: Majd lesz né ki
BG: Jó az is ten, búgye pomáháty12.
Be mon dó: se gít né ki.

BG: an  nyit te szek hoz zá, hogy a szlo vá ki á ban mû kö dõ Gram ma nyel vi iro -
da ezek nek a két nyel vû sé gi ku ta tá sok nak az egyik köz pont ja, ma gyar
nyel vé szek kel – ta lán ér de mes len ne ott is je lez ni a ki fo gá so kat. Egyéb -
ként en ged jék meg, hogy az ér vé nyes ma gyar nyel vé szet ál lás pont ja sze -
rint ma így bú csúz zam Önök tõl: tyiho gyeti, muka szpi. Dovigyenja.13 leg -
kö ze lebb már szlo vá kul köz ve tít jük a ma gyar nyelv mû ve lõ mû sort. 

a hall ga tók – s az õr gróf sze rint az „Édes anya nyel vünk” a Kos suth rá dió
10 leg hall ga tot tabb mû so ra kö zé tar to zik (Ba lázs 2005: 165) – eb bõl a
mû sor ból azt tud hat ták meg, hogy a ha tá ron tú li ma gya rok rom lott, ért -
he tet len ma gyart be szél nek, ta lán nem is elég jó ma gya rok. 

a nor má lis ma gyar em be rek, akik nem sze rez tek nyel vé szet bõl egye -
te mi dip lo mát, ez zel nagy részt egyet ér te nek. Én azon ban kü lön vé le -
ményt je len tek be. Én ugyan is nem aka rok anyáz ni. aki ki gú nyol va la kit
azért, aho gyan be szél, az va ló já ban el kül di az il le tõt a jó … anyjába.14

Trianon utáni magyar nyelvváltozatok
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8 szlo vák žuvaè ka [zsuvacska] ’rágógumi’
9 szlo vák zele né listy má [zelené lisz ti má] ’zöld le ve le van’
10 szlo vák fra je ra nemá [frajera nyemá] ’nincs pa si ja’
11 szlo vák ale bude ma� [ale bugye maty] ’de lesz ne ki’
12 szlo vák bude pomá ha� [bugye pomáhaty] ’fog se gí te ni’
13 szlo vák ticho deti, mucha spí. [tyikho gyetyi, mukha szpí] ’Csönd, gye re kek, al szik a

légy.’; szlo vák Do vide nia [dovigyenyia] ’Viszontlátásra’
14 több mint 40 év vel ez elõtt Halliday, Mcintosh és stre vens (1964: 105) így ír tak er rõl:

„ami kor va la kit meg szé gy e ní te nek azért, aho gyan be szél, em ber sé gé ben sér tik meg. Ha
bár kit, de kü lö nö sen ha egy gyer me ket így megszégyenítenek, az an  nyi ra ment he tet len,
mint ami kor va la kit a bõr szí ne mi att szé gy e ní te nek meg.” (sa ját for dí tá som, K.M.)



Ha egy ta ní tó az is ko lá ban, vagy egy nyelv mû ve lõ a Kos suth rá di ó ban azt
mond ja, hogy „ma gyar em ber így nem be szél”, vagy: „a ma gyar em ber
nem azt mond ja, hogy lát has suk, ha nem azt, hogy lát hat juk,” vagy: „ren -
des ma gyar em ber nem így be szél”, ak kor azt mond ta a ta ní tó vagy a
Kos suth rá dió nyelv mû ve lõ je, hogy az én édes anyám nem ma gyar em -
ber, vagy nem ren des ma gyar em ber, mi vel édes anyám úgy szok ta mon -
da ni, hogy mi is lát has suk azt, hogy ár víz van. a Kos suth rá dió nyelv mû -
ve lõ mû so rai azért kár té ko nyak, mert sok szor anyáz nak. Úgy, ahogy Ba -
lázs Gé za is tet te 2005. áp ri lis 17-én. 

8.2. Em be ri és szak tu do má nyi vo nat ko zá sok

Ba lázs Gé za sze rep lé sei azért okoz nak szer fe lett sok tár sa dal mi kárt,
mert egyik leg töb bet sze rep lõ nyelv mû ve lõnk nem ma gán em ber ként lép
a nyil vá nos ság elé, ha nem mint nyel vész pro fes  szor, s ez zel azt a ha mis
lát sza tot kel ti, hogy amit mond, az tu do má nyo san helyt ál ló. Er rõl vi szont
szó sincs. Ba lázs Gé za em lí tett mû so ra pél dá ul tár sa dal mi kárt oko zott
a ha tá ron tú li ma gya rok nak s kü lö nö sen a szlo vá ki ai ma gya rok nak, az -
zal, hogy ki gú nyol ta õket. az ilyen faj ta gú nyo ló dás ról a fel vi dé ki nyel vész,
lan sty ák ist ván a kö vet ke zõt ír ta 1998-ban:

„ar ra, hogy a két nyel vû ek anya nyelv ének becs mér lé se, csú nyá nak, rom -
lott nak bé lyeg zé se mi lyen ká ro kat okoz hat egy ki sebb ség nek, s mennyi re
a több sé gi nyelv mal má ra hajt ja a vi zet, kö ze leb bi pél dá kat is tud nánk
hoz ni.”

(lanstyák 1998: 37)

anya nyelv-õr gró funk, aki az egyik ma gyar egye te men épp tan szék ve ze tõ
egy ma gyar nyel vé sze ti tan szé ken, s aki nyit rán is volt ven dég ta nár,
mind ezt lát ha tó an nem tud ja, nem is me ri. tu dat lan sá gá nak ez az em be -
ri vo nat ko zá sa. 

De van az õ tu dat lan sá gá nak szak tu do má nyi vo nat ko zá sa is, ne ve ze -
te sen az, hogy nem tud ja, mi ért is nem hasz nál ják a fel vi dé ki ma gya rok
a Ma gyar or szá gon hasz ná la tos vir tig li ma gyar virs li szót a frá nya ide gen
(szlo vák) párki he lyett. ami ket most itt be mu ta tok, azok rész le tek egy
olyan cso port be szél ge tés bõl, ame lyet sán dor Klá ra ké szí tett sze ge di
rész kép zé sen le võ nyit rai di á kok kal 1998. áp ri li sá ban. 

Elõ ször ve gyük szem ügy re a kon tex tust!

Apropó „De azért egy értelmiséginek tudnia kell, hogy min ironizál”
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s(ándor) K(lára): ar ra ké rem ma gu kat, me sél je nek ma gyar or szá gi nyel vi él mé -
nye ik rõl, nyel vi ta pasz ta la ta ik ról. Mi ó ta van nak itt Ma gyar or szá gon?

a: Feb ru ár óta, két hó nap ja.
B: Ki rán du lá son vol tunk a Ba la to non, a cso port tár sa ink, akik itt ta nul nak sze -

ge den, kér dez ték, hogy mi lyen a hely zet kint szlo vá ki á ban, és hogy élünk
kint.

sK: Ezek a cso port tár sak mi lyen sza ko sok?
B: test ne ve lés, rek re á ció. És az tán mond tuk, hogy mi a hely zet, sa töb bi, és

vol tak olyan kér dé sek, hogy van nak-e üz le tek ná lunk, mo só gé pet hasz -
nálunk-e…

C: a ru ha, ami raj tad van…
B: Ja hogy hol vásárolunk… és volt olyan kér dés is, hogy húst ka punk-e ott -

hon. Meg ilyen dol gok. nem tu dom, men  nyi re vol tak tisz tá ban az ot ta ni
hely zet tel. Meg hát hogy mit ke re sünk szlo vá ki á ban, ha ma gya rok va -
gyunk? De ezt ugyan úgy szlo vá ki á ban is meg kér de zik a szlo vá kok.

C: teg nap a disz kó ban is meg kér dez ték, be szél get tünk ott egy fi ú val, hogy
most ak kor ho gyan van, ma gya rul ta nu lunk, vagy szlo vá kul, most ma gya rok
va gyunk? nem ér tet ték. Pe dig bé kés csa bai, ahol van szlo vák gim ná zi um.

Most be mu ta tok egy rész le tet ar ról, ho gyan bé lyeg zik meg a sze ge di ma -
gya rok a nyitraiakat:

D: Fo cin is név sor ol va sás van és…
E: név sze rint ol vas sák a ne ve ket és X, Y, Z meg mi cso da, min den ki nek

mond ják a sa ját ne vét, Esz ter, Csil la, mittudomén, Ko vács Ka ti, és ak kor
egy szer csak : „na, szlo vák-egy, szlo vák-ket tõ, szlo vák-há rom, itt van?”
Hát én már mi va gyok? Ál lat, hogy én ne kem nincs ne vem?! nem tud ja ki -
mon da ni a ne ve met?

D: Pe dig biz tos, hogy be va gyunk ír va név sze rint.
sK: Ezt olyan vicc nek szán ja? 
E: Vicc nek, sze rin tem, po é nos nak.
D: nem szó lunk rá, de hát most, szól junk ne ki? 
sK: Hát, szerintem…
D: Van ne vünk!

Most kö vet kez zen egy rö vid pél da a nyel vi meg bé lyeg zés re:

sK: És itt eset leg más jel le gû, te hát ami kor nem ilyen, hogy „Jaj de ér de kes,
hogy ezek is ma gya rok!”, ezen kí vül volt-e, hogy föl tû nõ en más, vagy kezd -
jük in kább az zal elõbb, hogy te hát olyan szó, vagy szó for du lat volt-e?

a: Ühüm, „me gyek ki a vo nat ra”.
sK: „Me gyek ki a vo nat ra”? És szólt va la ki?

Trianon utáni magyar nyelvváltozatok
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a: igen, hogy az nem „me gyek ki a vo nat ra”, nem rá mész a vo nat ra, ha nem
„me gyek ki a vo nat hoz”. 

sK: És ilyen jel le gû volt még?
B: „in fark tust ka pok.”
C: „infarktot ka pok”, mi úgy mond juk, itt meg „in fark tust”. teg nap is ki ja ví -

tot tak. 

Vé gül itt egy szö veg ar ról, hol mit je lent a vir tig li ma gyar virs li szó, amit
Ba lázs Gé za rek lá mo zott a köz szol gá la ti Kos suth rá di ó ban 2005. áp ri lis
17-én:

B: Ja meg amit a Héder ta nár nõ me sélt, az aki ott hon nyit rán ta nít ja a nyelv -
mû ve lést, hogy…

sK: igen…
B: elment… üz let be és ak kor nem „párkit” kért, ha nem „virs lit”. És ak kor

meg kér dez ték tõ le, hogy „Van fo rint el adó?”

nyelv mû ve lõnk csak azt nem tud ja, hogy a szó vá lasz tás iden ti fi kál is: aki
Fel vi dé ken virs lit mond a bolt ban, egy ben köz li ma gá ról azt is, hogy fo -
rin tot akar csen csel ni ko ro ná ra. 

Van még egy meg jegy zé sem. a „fenn tart ha tó lingvicizmus”-ról szó ló
elõadásaimban15 azt ál lí tot tam, hogy „a nyelv vé dõk szem pont já ból a
leg jö ve del me zõbb elõ író sza bá lyok azok, ame lye ket a be szé lõk min dig
meg szeg nek.” azért jö ve del me zõ az ilyen sza bá lyok suly ko lá sa, mert a
min dig meg sze gett sza bá lyok el len örök ké le het „küz de ni”, örök ké le het
ró luk nyelv mû ve lõ cik ke ket ír ni, elõ adá so kat tar ta ni stb. Van kol lé gám,
aki sze rint nem kel le ne „nyelv mû ve lõk szá má ra jö ve del me zõ sza bá lyok -
ról” be szél nem, le het nék ud va ri a sabb is. Csak hogy. Ha tud juk, hogy két -
nyel vû em ber so sem be szél het az egy nyel vû ek nor mái sze rint, mert az le -
he tet len ség, ak kor bû nös do log a két nyel vû ma gya ro kat az egy nyel vû ek ál -
tal nem is mert szlo vák, ro mán stb. ere de tû sza vak hasz ná la ta mi att os to -
roz ni, gú nyol ni. a két nyel vû ek min dig fog nak „ide gen sza va kat” hasz nál ni,
olya no kat is, ame lye ket az egy nyel vû ek nem is mer nek. Õket ezért ki gú nyol -
ni te hát min dig le het lesz, s amen  nyi ben egy ilyen han gos gúny irat ért Ba -
lázs Gé za ho no rá ri u mot vesz fel, te vé keny sé ge jö ve del me zõ. 

Apropó „De azért egy értelmiséginek tudnia kell, hogy min ironizál”
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15 a pes ti aka dé mi ai nyelv tu do má nyi in té zet ben 2005. jú ni us 14-én, az tán amsz ter dam -
ban jú ni us 25-én az iClaVE-3 kon fe ren ci án, majd a vaj da sá gi Kis he gye sen jú li us 9-én
a iV. Vaj da sá gi sza bad egye te men, s vé gül „a Fel vi dék sze re pe a ma gyar tu do má nyos -
ság ban” cí mû kon fe ren ci án, nyitrán, 2005. de cem ber 9-én.



8.3. a szó tá rak határ ta la ní tá sá ról

szak mai kö rök ben köz is mert, hogy a 20. szá za di ma gyar szó tá rak nem
a ma gyar nyelv, ha nem a ma gyar or szá gi ma gyar nyelv szó tá rai vol tak
(lásd pl. Kol láth 2005b). a ha tá ron túl élõ ma gya rok ma gyar or szá gi tól el -
té rõ sza va i nak, szó je len té se i nek elõ ször az Ér tel me zõ ké zi szó tár 2003-
ban meg je lent má so dik ki adá sá ban ju tott hely, s az óta más szó tá rak és
ké zi köny vek írói is részt vál lal tak a ma gyar nyelv határtalanításában. Ezt
a fo lya ma tot kér dõ je lez te meg Ba lázs Gé za fen tebb idé zett rá dió mû so rá -
ban, ez el len kel tett han gu la tot la i kus hall ga tói le ve lek fel ol vas ta tá sá val.
ar ra buz dí tot ta a Kos suth rá dió hall ga tó it, hogy je lez zék ki fo gá sa i kat a
határ ta la ní tás ban élen já ró Gram ma nyel vi iro dá nak. Ha nem té ve dek, a
ma gyar or szá gi Ba lázs Gé za el len zi a határtalanítást. Pon to sab ban:
2005. áp ri lis 17-én el le nez te. 

Ugy anõ azon ban a szin tén 2005-ben meg je lent vi ta ira tá ban he lyes li a
határtalanítást, ami kor ezt ír ja:

„az új ér tel me zõ szó tár mun ká la ta i ban ugyan csak fon tos nyelv stra té gi ai
tény lett a ha tá ron tú li nyelv vál to za tok (köz hasz nú) sza va i nak szám ba vé -
te le, egyút tal ezen nyelv vál to za tok, a két nyel vû sé gi hely zet bõl adó dó nyel -
vi je len sé gek (több le tek) el is me ré se […]”

(Ba lázs 2005: 128)

Em ber le gyen a tal pán, aki ki kí ván iga zod ni Ba lázs vé le mé nye i nek la bi -
rin tu sá ban! Egy szer ki gú nyol ja a fel vi dé ki ma gya ro kat a párki szó hasz -
ná la ta mi att, más kor meg di csé ri a Ma gyar ér tel me zõ ké zi szó tár új ki adá -
sá nak szer kesz tõ it azért, mert szó tá raz ták a szót, így:

párki  fn biz <a szl. m-ban:> virs li. <szlk> 

Van azon ban olyan meg ál la pí tá sa, ki je len té se is Ba lázs Gé zá nak, ami vel
egyet le het ér te ni. Vi ta ira tá ban egy he lyen azt ír ja, hogy 

„De azért egy ér tel mi sé gi nek tud nia kell, hogy min iro ni zál.”
(Ba lázs 2005: 76)

Bi zony, jó, ha tud ja.

Trianon utáni magyar nyelvváltozatok
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Ki egé szí tés (2010)

Ba lázs Gé zá nak a határ ta la ní tást el len zõ né ze te i re Pén tek Já nos 2005.
má jus 30-án (idé zi lai ho nen 2009: 57) töb bek kö zött így vá la szolt:

„igen, mi blokk la kás ban la kunk, és az leg alább an  nyi ra ké nyel met len,
mint a pa nel la kás. nyel vi leg sem jobb egyik, mint a má sik. a nyelv nek,
kö zös nyel vünk nek kel le ne olyan nak len nie, hogy ké nyel mes le gyen mind -
an  nyi unk szá má ra. a nem ze ti nyelv biz to san nem olyan ka te gó ria, mint az
ál lam pol gár ság. olyan nak kell len nie, hogy min den ki, aki ma gya rul be -
szél, sa ját nyel vét a kö zös nyelv ré szé nek érez hes se.

Vagy nem ez a »haza a magasban«?”

a po zso nyi Új szó ban pe dig sza bó mi há ly Gi zel la (2006) vá la szolt egy Ba -
lá zsé hoz ha son ló an gu nyo ros cikk re, amely ben Csic say ala jos egye bek
mel lett így iro ni zált: „Fö löt tébb ér té kes mû az új Ma gyar ér tel me zõ ké zi -
szó tár, amely nek sa va-bor sát a szlo vá ki ai ma gya rok »szókészletének ele-
mei« ad ják.”

az Új szó ból azt is meg tud hat ták az ol va sók 2010. áp ri lis 30-án, hogy
Pus ztay Já nos nyel vész pro fes  szor nem hí ve an nak, „hogy elõ ír juk, mit
ho gyan sza bad mon da ni, de lé te zik egy ha tár, amin túl már nyelv rom lás -
ról le het be szél ni. azt, hogy hol van ez a ha tár, na gyon ne héz meg mon -
da ni […].” Pus ztay itt azt su gall ja, hogy nem kön  nyen bár, de meg le het
mon da ni, hol kez dõ dik a nyelv rom lás. Egy má sik nyel vész pro fes  szor, É.
Kiss Ka ta lin (2008) sze rint vi szont a nyelv rom lás szink ron szem pont ból
ér tel mez he tet len nyelv tör té ne ti me ta fo ra. 

Apropó „De azért egy értelmiséginek tudnia kell, hogy min ironizál”
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9. a tankönyvek nyelve 
és a magyarigazolvány*

ami kor fel kért a Vaj da sá gi Ma gyar tu do má nyos tár sa ság, hogy tart sak
elõ adást „a dél vi dé ki ma gyar szak nyelv hely ze te és ál la po ta” cí mû kon -
fe ren ci á ján, elõ ször azt gon dol tam, nem tud ha tok hoz zá szól ni a té má -
hoz, mi vel ma gyar or szá gi nyel vész va gyok, te hát a vaj da sá gi jo gá szok,
me zõ gaz dák, fi zi ku sok vagy épí tész mér nö kök ma gyar szak nyel vi prob lé -
má i ról fo gal mam sincs. az tán per sze eszem be ju tott, hogy a ma gyar
szak nyel vek is a ma gyar nyelv ré szei, a vaj da sá gi ma gyar szak nyel ve ket
ugyan nem is me rem, de a vaj da sá gi ma gyar ról van nak meg is mé tel he tõ
(te hát nyel vé sze ti leg sza lon ké pes) ku ta tás ból szár ma zó is me re te im
(lásd Göncz 1999), s így ta lán még is le het va la mi mon da ni va lóm ezen
az új vi dé ki kon fe ren ci án. 

amit ma itt Önök elé tá rok, azt nyel vész ként te szem. En nek hang sú -
lyo zá sa sze rény te len ség nek tûn het, de nem a ma ga mu to ga tás mon dat -
ja ve lem, ha nem an nak a szán dé ka, hogy se gít sem a mai esz me cse rén -
ket az zal, hogy te kint sük át, ki-min den ki szo kott ma gyar nyel vi kér dé sek -
ben nyil vá no san meg szó lal ni. az Mta nyelv tu do má nyi in té ze té nek egy ko -
ri igaz ga tó ja, Her man Jó zsef aka dé mi kus, más fél év ti ze de ír ta le, hogy
„az em be rek – sõt a tu do má nyo san mû velt em be rek – zö me szá má ra ne -
he zen ért he tõ, hogy a nyel vész pon to san mi vel fog lal ko zik és mi ért”
(Herman 1991: 56). ilyen kö zeg ben – mond ta – a nyel vész nek rit ka em -
be ri tu laj don sá gok ra is szük sé ge van, egye bek mel lett „tü re lem re a la i -
kus os to ba sá gok han goz ta tó i val szem ben” (1991: 57). aka dé mi ai fel ol -
va só ülé sen fej tet te ki 1987-ben, hogy a ma gyar nyelv nem rom lik, hogy
a trá gár be széd el le ni harc ban a nyel vész sze re pe alig más, mint bár mely
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*a Vaj da sá gi Ma gyar tu do má nyos tár sa ság 2006. ja nu ár 21-i új vi dé ki kon fe ren ci á ján el hang -
zott nyi tó elõ adás szö ve ge. Ere de ti leg meg je lent in: ribár Bé la és szal ma Jó zsef, szerk., Ma -
gyar szak nyelv a Dél vi dé ken, 2–14. Új vi dék: atlantis, 2006; to váb bá: Új Kép 2006. áp ri -
lis–má jus: 3–11 [sza bad ka], Ma gisz ter iV. évf. 1. szám (2006): 48–59 [Csík sze re da], Ka ted -
ra XiV. évf. 1. szám (2006): 12–13. és XiV. évf. 2. szám 10–11 [Dunaszerdahely]. 



mû velt ál lam pol gá ré. nem tud hat ta ak kor, hogy más fél év ti zed múl va mi -
lyen tör vényt fog hoz ni a ma gyar par la ment „a nyelv rom lás el len”, s hogy
azt tu do má nyo san mû velt em be rek is tá mo gat ják majd. ami kor fel fog ta
és  szel, amit lát, a Ma gyar tu do má nyos aka dé mia tag ja tü re lem re in tet -
te ön ma gát a la i kus os to ba sá gok pe dig rés han goz ta tó i val szem ben is.

[itt most ké rem az ol va sót, la poz zon a 12. fe je zet 138–140. ol da la i ra, s
ol vas sa el a „Mi e lõtt a ma gyar nyel vé szek tár sa dal mi fe le lõs sé ge” kez -
de tû részt a 4. be kez dés vé gé ig, ami így vég zõ dik: „ta lán nem is elég jó
ma gya rok”.]

Mi lyen ha tá sok ra gon dol hat tak kon fe ren ci ánk szer ve zõi, ami kor azt ír ták
a vaj da sá gi ma gyar szak nyel vek rõl a kon fe ren ci át meg hir de tõ köz le mény -
ben, hogy „a rá ha tá sok na gyok”? Egy részt szerb köl csön sza vak ra gon -
dol tak, eset leg szer bes szó alak ok ra, a szerb nyelv ha tá sát mu ta tó szó -
rend re s ha son lók ra. Biz tos ra ve he tõ az is, hogy min den vaj da sá gi ma -
gyar or vos nak, mér nök nek, ve gyész nek, pszi cho ló gus nak, vas utas nak és
– hor ri bi le dictu – hul la mo só nak vol tak már olyan él mé nyei, hogy ma gyar -
or szá gi szak tár sa egyes szak nyel vi ter mi nu so kat más képp hasz nált,
mint õ, sõt, idõn ként el sõ hal lás ra nem is ér tet te egy mást a vaj da sá gi
és a ma gyar or szá gi szak em ber. ami rõl ez a kon fe ren cia szól, nyil ván va -
ló an re á lis prob lé ma te hát. Ez zel kap cso lat ban két kér dést ve gyünk kis -
sé szem ügy re! (1) Mi ért tér el a vaj da sá gi (er dé lyi, fel vi dé ki stb.) or vo si,
ké mi ai, vas utas stb. szak nyelv a ma gyar or szá gi tól? és (2) Mit le het ten -
ni az el té ré sek csök ken té sé re, ne tán ki küsz öbö lé sé re?

9.1. Mi ért kü lön böz nek a vaj da sá gi ma gyar szak nyel vek a
ma gyar or szá gi ak tól?

Er re a kér dés re azok a nyel vé szek, akik ku tat ják is az egy nyel vû és a két-
és több nyel vû ma gya rok nyelv hasz ná la tát, egész más vá laszt ad nak,
mint a „nor má lis em be rek”, va gyis azok, akik nem sze rez tek nyel vé szet -
bõl egye te mi dip lo mát. a nyel vé szek vá la sza az, hogy a két nyel vû vaj da -
sá gi ma gya rok tör vény sze rû en más képp be szél nek ma gya rul, mint az
egy nyel vû ma gyar or szá gi ak, mi vel két nyel vû em ber so sem be szél het egy
nyel vet úgy, ahogy azt az egy nyel vû ek be szé lik. a két nyel vû ek ál tal is mert
és hasz nált két nyelv egy más ra ha tá sát le he tet len meg aka dá lyoz ni (lásd
pl. Kont ra 1997b). Hogy ez men  nyi re így van, azt nem csak kül föl di ku ta -

Trianon utáni magyar nyelvváltozatok
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tá sok ból tud juk im már jó fél év szá za da, ha nem a ma gyar nyelv a Kár pát-
me den cé ben a XX. szá zad vé gén cí mû ku ta tás ból is, vö. Cser nic skó
1998, Göncz 1999, lan sty ák 2000, Kont ra 2003, Feny ve si szerk. 2005
stb.

a nor má lis em be rek (va gyis azok, akik nem sze rez tek egye te mi dip lo -
mát nyel vé szet bõl) ezt ál ta lá ban nem tud ják. Õk úgy gon dol ják, hogy a
vaj da sá gi ma gyar nyelv „rom lott”, „el faj zott”, „le pusz tult” stb., s ezen
azt ér tik, hogy nem olyan, mint a ma gyar or szá gi ma gyar nyelv. (nem tud -
ják a vaj da sá gi ak, hogy sok ma gyar or szá gi ma gyar ugyan ezt mond ja a
Ma gyar or szá gon be szélt ma gyar ról, ne ve ze te sen, hogy az rom lott, el faj -
zott, le pusz tult stb.)1 En nek a gon do lat vi lág nak nagy ha gyo má nyai van -
nak: a Ma gyar nyelv tu do má nyi tár sa sá got meg ala pí tó szily Kál mán „Mit
aka runk?” cí mû prog ram adó cik ké ben 100 év vel ez elõtt ar ról írt, hogy
ügyel ni kell nyel vünk tisz ta sá gá ra, ke rül nünk kell a „be lo pódz ni aka ró
ide gen sze rû sé ge ket” és az „idét len tájnyelviségeket”, s per sze elõ kell
se gí te nünk „tu do má nyos mû nyel vünk újabb fej lõ dé sét” (lásd Éder 2005:
386–387). 

nyelv tu dós nak – mi ként egy ko ri igaz ga tóm tól, Her man Jó zsef aka dé -
mi kus tól idéz tem fen nebb – gya kor ta van szük sé ge tü re lem re a la i kus
os to ba sá gok han goz ta tó i val szem ben. Hadd idéz zek né há nyat, nem a ki -
pel len gé re zés szán dé ká val, ha nem an nak il luszt rá lá sá ra, hogy mi lyen
szé les kör ben el ter jedt tév hi tek ne he zí tik cél ja ink (a si ke re sebb ma -
gyar–ma gyar kom mu ni ká ció) meg va ló sí tá sát. 

(1) Be szél jünk he lye sen ma gya rul!

„tisz ta ma gyar nyel ven gon dol koz ni, be szél ni és ír ni, ma gyar sá gunk irán ti
sze re tet és gond vi se lés kér dé se. a hasz nált ide gen sza vak men  nyi sé ge ma -
gyar ön tu da tunk ész re vét len ha nyat lá sá nak mér té ke.” (tomory Zsu zsa) 

„na gyon fon tos nyel vünk tisz ta sá gá nak meg õr zé se. nyel vünk õsi ala po -
kon nyug vó fej lett sé ge meg en ge di, hogy je len ko runk szak ki fe je zé se it is

A tankönyvek nyelve és a magyarigazolvány
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1 Ugyan ak kor igaz, hogy a ki sebb sé gi ma gyar nyelv és a ma gyar or szá gi ma gyar nyelv
„rom lott sá gán, le pusz tult sá gán” nem egé szen ugyan azt ér tik, akik ezt han goz tat ják.
amint er re leg hang sú lyo sab ban lan sty ák ist ván rá mu ta tott, a ki sebb sé gi két nyel vû
hely zet kö vet kez té ben föl lé põ nyel vi hi ány mi att a fel vi dé ki, vaj da sá gi és más ki sebb -
sé gi nyelv vál to za tok ban bi zo nyos fo kú le szû kült ség (re duk ció) je lent ke zik. s per sze ha
egy be szé lõ meg van foszt va at tól, hogy anya nyelv ének bi zo nyos fon tos tar to má nya it
meg is mer je, sé rül nek a nyel vi jo gai. a nyel vi le szû kült ség épp ezek nek a jog sér té sek -
nek a nyel vi kö vet kez mé nye. (rész le te seb ben lásd lan sty ák 2000: 176–184.) 



tisz ta, szép ma gyar ság gal szó lal tas suk meg. leg szebb re mé nyünk, hogy
el ér ke zik egy olyan nap, ami kor már nem lesz egyet len ma gyar ta nul mány -
ban egyet len ide gen szó sem.”

Kár pát-me den cei Ma gya rok lap ja i. évf. 10. szám 
(2005. de cem ber), 16. lap

az új ság szer kesz tõi ol va só i kat ar ra ké rik, hogy „ja vas la ta i kat to váb bi ja vu -
lá sunk elõ moz dí tá sá ra” küld jék el a bu da pes ti szer kesz tõ ség cí mé re, s
egy ben dr. Mol nos an gé la Ma gya rí tó köny vecs ké jé bõl vett pél dák kal il luszt -
rál ják a szép tisz ta ma gyar nyel vet, amely ben for ma he lyett alak, fi lo zó fia
he lyett böl cse let, geo po li ti ka he lyett táj egy ség fej lesz tés, gén he lyett örök -
le tes egy ség, vé gül elit he lyett ele je, elõ ke lõ, leg ja va hasz nál ta tik.

Ez a szö veg azo kat a szé les kör ben bur ján zó tév hi te ket pél dáz za,
hogy (a) az ide gen sza vak hasz ná la ta a rossz ma gyar em be rek sa ját ja,
(b) le het sé ges szép ma gyar ság gal, va gyis ide gen sza vak tól men te sen
be szél ni, (c) e cél el éré sé hez sem mi más ra nincs szük ség, csak egy kis
el szá nás ra, mo rá lis tar tás ra.

(2) a ma gyar par la ment ben 2001 õszén a „rek lám nyelv tör vény” vi tá já ban
Za kó lász ló füg get len kép vi se lõ egye bek mel lett a kö vet ke zõ ket mond ta:

„Egy he lyes írá si hi ba va ló szí nû leg nem szá mít jog sér tés nek; én fel té te le -
zem, hogy ez az oka, vi szont én na gyon tá mo gat nám azt, hogy a he lyes írás
ke rül jön job ban elõ tér be. s ha ab ból in du lunk ki, hogy nyel vé ben él a nem -
zet, ak kor min den kis he lyes írá si hi ba egy ap ró ko por só szög nek szá mít.”

Ha min den kis he lyes írá si hi ba egy ap ró ko por só szö get ver a nem zet tes -
té be, ak kor ag go da lom ra sem mi okunk, bi zo da lom ra vi szont an nál több.
Ugyan is az a hely zet, hogy a ma gyar he lyes írá si sza bály za tot úgy ala kí -
tot ták ki, hogy van nak pont jai, ame lye ket a fel nõtt ma gyar or szá gi la kos -
ság 98%-a kép te len be tar ta ni (egy írás be li hi ba ja ví tó fel adat ban az uti tár -
sam szót az or szá gos rep re zen ta tív min tá nak mind ös  sze 2,4%-a ja ví tot -
ta a sza bá lyos útitársam-ra, lásd Kont ra, szerk. 2003: 166). Va gyis: ha
min den kis he lyes írá si hi ba nem ze ti ko por só szög gel ér fel, s ha van még
ma gyar nem zet, ak kor ez a nem zet tö ké le te sen el len áll a ko por só szö gek -
nek, ag go da lom ra sem mi oka sen ki nek! 

(3) Egy ma gyar nyel vész pro fes  szor a Kos suth rá dió „tu dós fó rum” cí mû
mû so rá ban a kö vet ke zõ ket mond ta 1999. ja nu ár 4-én:
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„Van nak gram ma ti kai szem pont ból mû velt em be rek és gram ma ti kai
szem pont ból mû ve let len em be rek. itt a ki je len tõ mód és a fel szó lí tó mód
fel cse ré lé sé rõl van szó. Én sze rin tem [az, hogy so kan suksükölnek, még
ér tel mi sé gi ek is] az is ko la szé gye ne. az is ko lá ban ezt meg le het ta ní ta ni,
és meg is kel le ne ta ní ta ni. Mert ez még is csak a he lyes be széd nek az
egyik fok mér cé je.”

E sze rint a kog ni tív de fi cit tel va ló ér ve lés sze rint a nemstan dard be szé -
lõk meg ta nul hat nák a stan dard be szé det, ha nem len né nek olyan lus ták,
s ha az is ko la job ban vé gez né a dolgát.2 az idé zett ér ve lés nek más gyen -
gé je is van: nem a ki je len tõ mód és a fel szó lí tó mód fel cse ré lé sé rõl van
szó a suksükölõ em be rek ese té ben, ha nem ar ról, hogy egy ige ala kot két
funk ci ó ban hasz nál nak. lan sty ák ist ván szem lé le tes pél dá já val szól va:
ha va la ki a la ká sát is és a pin cé jét is ugyan az zal a kulc  csal nyit ja, nem
fel cse ré li (ös  sze ke ve ri) a la kás kul csát a pin ce kul csá val, ha nem egy kul -
csot hasz nál két funk ci ó ban. aki azt mond ja, hogy Ma ga is be csuk has sa
az aj tót, ha akar ja, az a be csuk has sa szó ala kot ki je len tõ mód ban hasz -
nál ja. E be szé lõ nek csu pán an  nyi a „bû ne”, hogy a t-vé gû igé ket is úgy
ra goz za, ahogy a „mû velt” be szé lõk a töb bi igét:

„mû velt” be szé lõk „mû ve let len” be szé lõk

ki je len tõ mód: Uram, Ön meg mond ja az iga zat. Uram, Ön meg mond ja az iga zat.
fel szó lí tó mód: Uram, mond ja meg az iga zat! Uram, mond ja meg az iga zat!
ki je len tõ mód: Pé ter bá csi meg ja vít ja az au tót. Pé ter bá csi meg ja vít sa az au tót.
fel szó lí tó mód: Pé ter bá csi, ja vít sa meg az au tót! Pé ter bá csi, ja vít sa meg az au tót!

a ma gyar ige ra go zás ban a ki je len tõ és a fel szó lí tó ala kok leg több ször
egy be es nek. az egyet len ki vé tel ez alól a sza bály alól a szten derd („mû -
velt”) vál to zat t-vé gû igé i nek ra go zá sa. lát ha tó te hát, hogy a nyel vi lo gi -
ka a „mû ve let len” be szé lõk be szé dé ben job ban ér vé nye sül, mint a „mû -
velt” be szé lõ ké ben. az is nyil ván va ló, hogy a „mû ve let len” be szé lõk épp
an  nyi ra „ke ve rik ös  sze” a ki je len tõ és a fel szó lí tó ige ala ko kat, mint a
„mû velt” be szé lõk, csak ezt kis sé gyak rab ban te szik (mi vel a t-vé gû igé -
ket ugyan úgy ra goz zák, mint az ös  szes töb bi igét – el té rõ en a „mû vel tek -
tõl”). nyel vé sze ti okot te hát a suksükölõ em be rek meg bé lyeg zé sé re nem
ta lá lunk. a meg bé lyeg zés és a tár sa dal mi diszk ri mi ná ció, ami a suksü-
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2 a szo cio lin gvis ták nak ko moly két sé ge ik van nak e fe lõl (lásd pl. trud gill 1995).



kölõ ma gya ro kat sújt ja, ki zá ró lag tár sa dal mi okok kal ma gya ráz ha tó: a
tár sa dal mi elit3 a t-vé gû igék ra go zá sá val is jel zi fel sõbb ren dû sé gét.
ami kor egy nem suksükölõ ma gyar egy suksükölõt ki ja vít, a tár sa dal mi
hi e rar chi á ban el fog lalt he lyét dör gö li a ná la lej jebb le võ or ra alá. 

Muta tis mutandis: ami kor egy ma gyar or szá gi ma gyar egy vaj da sá git
ki ja vít, azt érez te ti ve le (szán dé ko san, vagy szán dék ta la nul), hogy õ jól
tud ma gya rul, de a vaj da sá gi ma gyar em ber ros  szul be szél ma gya rul. s
mi vel az egyik leg el ter jed tebb szte re o tí pi ánk sze rint aki nem be szél jól
ma gya rul, az nem jó ma gyar em ber, a ma gyar or szá gi ma gyar azt is a vaj -
da sá gi or ra alá dör gö li (akar va, vagy aka rat la nul), hogy a vaj da sá gi em -
ber rossz ma gyar em ber. az ilyen ki je len té sek nek a nyelv cse rét fel gyor -
sí tó ha tá sa is le het. Kol láth an na „Ma gya rul a Mu ra vi dé ken” cí mû,
2005-ben meg je lent köny vé ben er rõl a kö vet ke zõt ír ja:

[…] a mu ra vi dé ki mé di á ban vál to zó gya ko ri ság gal meg je le nõ nyelv mû ve -
lõ írá sa ink az ott élõ ma gya rok egyes kö re it (el sõ sor ban az ér tel mi sé get)
el bi zony ta la ní ta ni lát sza nak; anya nyelv ük ugyan is egy faj ta stig ma ti zá ciót
már kény te len volt el vi sel ni a szlo vén nal szem ben. sa ját bõ rö mön ta pasz -
tal tam ot ta ni kö zép is ko lai kol lé gák kal foly ta tott esz me cse rék so rán, hogy
anya nyelv ük nek, az az a mu ra vi dé ki kon tak tus vál to zat nak egy má so dik,
még hoz zá ma gyar–ma gyar meg bé lyeg zé sét sem ér zé keny nyel vi tu da tuk,
sem még ér zé ke nyebb lel kük, sem ér tel mük nem ké pes el vi sel ni. Hi á ba
ér ve lünk, hogy nem a hi bá zók, ha nem a hi bák el len küz dünk […], a be -
szé lõ ter mé sze te sen azo no sít ja ma gát a hi bá val, s nem a hi bát jegy zi
meg, ha nem úgy ér zi, má sok, még hoz zá el sõ sor ban kí vül ál lók be le gá zol -
tak nyel vi és lel ki vi lá gá ba. ter mé sze tes re ak ció er re a meg sér tõ dés, s
er rõl azért is kell be szél nünk, mert le het sé ges kö vet kez mé nye i vel túl lé pi
a pri vát szfé ra ha tá ra it. a nyelv cse re fo lya ma tát ugyan is az gyor sít ja leg -
in kább, ha a ki sebb sé gi cso port ér té ke it és nyel vét mind a több ség, mind
pe dig az anya nem zet ré szé rõl stig ma ti zá ló at ti tû dök kísérik.4

(Kolláth 2005a: 91)
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3 Ha dr. Mol nos an gé la Ma gya rí tó köny vecs ké jét kö vet nénk, azt mon da nánk, hogy „a tár sa -
dal mi ele je (vagy: elõ ke lõ, leg ja va) a t-vé gû igék ra go zá sá val is jel zi fel sõbb ren dû sé gét.”

4 az elõ adást kö ve tõ vi tá ban az új vi dé ki ma gyar rá dió szer kesz tõ i nek do yen je, Ko vács Jó -
zsef el me sél te, hogy egyik új vi dé ki be mon dó kol lé gá ja (V.E.) Ma gyar or szá gon sze re tett
vol na be mon dó ként el he lyez ked ni, de egy szol no ki ma gyar rá di ó nál ke rek-pe rec tud tá -
ra ad ták, hogy ilyen pa rasz tos be széd del nem ve szik fel. az új vi dé ki be mon dó kö zép -
zárt ë-vel be szél te anya nyelv ét, ami az új vi dé ki rá di ó sok kö zött vi ta té ma, de a szol no -
ki ak kö zött le gi tim nyel vi ürügy a tár sa dal mi diszk ri mi ná ci ó ra.



Ös  sze fog lal va: a vaj da sá gi ma gya rok nyel ve tör vény sze rû en kü lön bö -
zik a ma gyar or szá gi ma gyar tól, mert a vaj da sá gi ma gya rok más be szé lõ -
kö zös ség ben él nek, mint a ma gyar or szá gi ak. Õk két- vagy több nyel vû
ma gya rok, a ma gyar or szá gi ak egy nyel vû ek. Mi vel két nyel vû em ber so -
sem be szél het úgy egy nyel vet, mint az egy nyel vû ek, a vaj da sá gi ma gya -
rok tól azt el vár ni, hogy úgy be szél je nek, mint a ma gyar or szá gi ak, an  nyi -
ra lo gi kus el já rás, mint az, ha egy fe ke te bõ rû em ber tõl azt vár juk, hogy
vál toz tas sa meg a bõr szí nét fe hér re. a nor má lis em be rek azon ban nem
tud ják, hogy nyel vi el vá rá sa ik ir re á li sak, ezért az egy nyel vû ek be szé dét
glo ri fi ká ló, és a két nyel vû ek ma gyar ját meg bé lyeg zõ ki je len té sek szer fe -
lett sok tár sa dal mi kárt okoz nak – füg get le nül at tól, hogy a meg szó la lók -
nak mek ko ra jó szán dék töl ti meg a szí vét. az, hogy a vaj da sá gi ma gyar
szak nyel vek bi zo nyos fo kig el tér nek a ma gyar or szá gi szak nyel vek tõl, ter -
mé sze tes és el ke rül he tet len. a kér dés az, hogy az el té ré sek mér té ke be -
fo lyá sol ha tó-e, s mi képp.

9.2. Mit le het ten ni a szak nyel vi el té ré sek csök ken té sé re,
ne tán ki küsz öbö lé sé re?

ami kor a szak nyel vek rõl be szé lünk, el sõ ként nem az ál ta lá nos vagy kö -
zép is ko lás ok nyelv hasz ná lat ára gon do lunk, ha nem in kább a fel nõt tek
„ko moly” szak nyel ve i re, az or vo si nyelv re, vagy a jo gi szak nyelv re, s ha -
son lók ra. Pe dig a szak nyel vek éle te már a maj da ni or vo sok, jo gá szok, fi -
zi ku sok s más szak em be rek is ko lá ba lé pé se kor, 6 éves kor ban el kez dõ -
dik. Ma ga az ok ta tá si ter mi no ló gia is óha tat la nul el tér pél dá ul szlo vá ki -
á ban és Ma gyar or szá gon. sza bó mi há ly Gi zel la (2002: 170–181) rész le -
te sen tár gyal ja az el té ré se ket, be mu tat va azt, hogy mi kor le het sé ges és
kí vá na tos, s mi kor le he tet len a szlo vá ki ai ma gyar és ma gyar or szá gi ma -
gyar ok ta tá si ter mi no ló gia köz ti kü lönb sé gek meg szün te té se.

Úgy gon do lom, el sõ sor ban a ki sebb sé gi ma gyar is ko lák ban hasz nált
tan köny vek mi nõ sé gén kel le ne és le het ne ja ví ta nunk, ha a (szak)nyelvi
szét fej lõ dést kí ván juk csök ken te ni. Je len leg a hely zet igen rossz. 

Elõ ször ves sünk egy pil lan tást a ro má ni ai ma gyar is ko lák ban hasz nált
tan köny vek re! az Er dé lyi ri port 2005. szep tem ber 29-i szá má ban a „ta -
nul ni a hi bák ból” cí mû ös  sze ál lí tás hi bák tól hem zse gõ tan köny vek rõl
szá molt be (Csa bai és má sok 2005). Pél dá ul a má so di ko sok Kör nye zet -
is me ret tan könyv ében egy sze rep já ték nál ilyen szö veg ol vas ha tó: Kép zel -
je tek el egy bez él ge tést a sep rû és a porszi ró kö zött. a tíz sza vas mon -
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dat ne gye dik sza vá nak (be szél ge tést) és a ki len ce dik nek (por szí vó) a le írá -
sa meg old ha tat lan fel adat nak bi zo nyult a tan köny vet ki adók szá má ra. Van
olyan tan könyv is ro má ni á ban, ami nek a cí mét is hi bá san ír ták/nyom ták,
így: Biólogia. az ös  sze ál lí tás ból ki de rül, hogy a ma gyar is ko lá sok ál tal hasz -
nált tan köny vek je len tõs ré sze ma is ro mán ból for dí tott tan könyv, s a for -
dí tá sok igen gyat rák. a gya ko ri he lyes írá si és for dí tá si hi bák azon ban nem
csak a for dí tók gyat ra mun ká ját jel zik, ha nem a szer kesz tõk és a ki adók
fe le lõt len ség ét is. 2005. de cem ber 17-én egy ko lozs vá ri ok ta tá si kon fe ren -
ci án Pén tek Já nos meg bí rált né hány ma hasz ná la tos tan köny vet, köz tük
volt olyan is, amely ben fe le lõs ség he lyett fel el lõ ség ol vas ha tó, s olyan is
amely sze rint „a mi nõ ség la tin szó”5. 

Má so dik ként néz zünk kö rül egy ki csit szlo vá ki á ban! Hor váth Gé za a
ma te ma ti kai olim pia fel adat so ra i nak nyelv hasz ná la ti hi bá it már 2004-
ben ke mé nyen bí rál ta a Ka ted ra cí mû pe da gó gi ai szak lap ban, de bí rá la -
ta sü ket fü lek re (vak sze mek re) ta lált: a 2005-ös fel ada tok is te le van -
nak „jel leg ze tes szlo vá ki ai ma gyar hi bák kal”. az egyik fel adat ban a for dí -
tó a szlo vák hmotnost’ szót ma gyar ra súly-ként for dí tot ta tö meg he lyett.
Más hol a ma gyar or szá gi ti ze des tört he lyett ti ze des szám sze re pel. a
szer zõ be mu tat sti lisz ti kai hi bá kat is, pl. azt ír ja, hogy ha a fel ada tok uta -
sí tá sai töb bes szá mú ak egyes szám he lyett (pl. old já tok meg!), ez „azon -
nal el árul ja, hogy a for dí tó szlo vá ki ai vagy vaj da sá gi ma gyar” (Hor váth
2005: 24). a bí rá ló hely te le nül hasz nált nem ma te ma ti kai ki fe je zé se ket
is be mu tat, pl. ki gu mi zott (Ma gyar or szá gon ki ra dí ro zott) és az írás be li fel -
adat 26 kér dést tar tal ma zott (Ma gyar or szá gon az írás be li dol go zat 26
feladat-ot tar tal maz na).

a ki sebb sé gi szak nyel vek nek, pél dá ul az is ko lai ma te ma ti kai szak -
nyelv nek (leg alább is az írott nyelv hasz ná lat nak), nem szük sé ges el tér -
nie a ma gyar or szá gi hasz ná lat tól. „Csu pán” ar ra van szük ség, hogy jól
for dí tott s gon do san szer kesz tett tan köny vek, vagy ele ve ma gya rul írt
tan köny vek szü les se nek. ro má ni á ban er re min den jo gi le he tõ ség meg -
van, az ot ta ni gyat ra tan köny vek szín vo nal ta lan sá gá ért ma már egye dül
a ma gyar tan könyv pi ac sze rep lõi fe le lõ sek.

Ma gya rul írt tan köny ve ket – el vi leg – Ma gyar or szág ról is le het ne im -
por tál ni, de az nem len ne sze ren csés meg ol dás, mi vel az anya or szá gi
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5 a tan könyv szer zõ je föl te he tõ leg azt sze ret te vol na kö zöl ni, hogy „a ’minõség’ je len té -
sû kva li tás la tin ere de tû szó”.



tan köny ve ket a ki sebb sé gi di á kok kul tu rá li san is és nyel vi leg is bi zo nyos
fo kig ide gen nek éreznék.6 Vé le mé nyem sze rint a leg jobb meg ol dás az
len ne, ha a tan köny ve ket ki sebb sé gi és ma gyar or szá gi ta ná rok együtt ír -
nák, pl. egy bi o ló gia köny vet ír hat na egy kecs ke mé ti és egy sep si szent -
györ gyi ta nár, vagy egy föld rajz köny vet ír hat na egy kis he gy e si és egy szol -
no ki ta nár és így to vább.

a tan könyv kér dés a ki sebb sé gi ma gyar is ko la ügy egyik leg fon to sabb
kér dé se. Ha úgy tet szik, sors kér dés. a nyel vi leg gyat ra for dí tá sok, a
szak sze rût len ki adói-szer kesz tõi mun ka „gyü möl csei” a ro má ni ai (s te -
gyem én hoz zá: a szer bi ai, s a töb bi ki sebb sé gi) ma gyar is ko lás gyer me -
kek el le ni me rény le tek – mond ta szil ágyi n. sán dor egy de cem be ri ko -
lozs vá ri kon fe ren ci án, s eb ben egy ál ta lán nem túl zott. az a szo mo rú,
hogy a saj tó ezek rõl a me rény le tek rõl nem ad hírt.7 Min den ki em lék szik
– mond ta szil ágyi –, hogy men  nyit ír tak a la pok a ma gyar iga zol vány ról,
an nak ilyen-olyan ér té ké rõl, hogy ki kap jon, s ki ne kap jon, hogy hol
mennyi en vál tot ták ki stb. a ma gyar tan könyv mi zé ri á ról nem ír nak a la -
pok, nem be szél nek a köz sze rep lõk, a do log nak nincs „hír ér té ke”. Pe dig
a ki sebb sé gi ma gya rok jö võ je szem pont já ból en nek sem ki csi a je len tõ -
sé ge. Ha va la hol ös  sze von nak egy ma gyar is ko lát egy több sé gi is ko lá val,
az be ke rül a hí rek be, s ez rend ben is van. De hogy a meg le võ ma gyar is -
ko lák ban mi lyen mi nõ sé gû tan köny ve ket hasz nál nak, s mi ért nem hasz -
nál nak sok kal job ba kat, ar ról nincs hír adás, nincs köz be széd, nincs tár -
sa dal mi vi ta sem. a ki sebb sé gi ma gya rok jö võ je pe dig sok kal in kább mú -
lik tan köny ve ik mi nõ sé gén, mint azon, hogy van-e ma gyar iga zol vá nyuk,
vagy nincs…

Ki egé szí tés (2010)

Hogy a tan könyv-biz nisz nagy biz nisz, azt jól tud tam, de ha nem tud tam
vol na is, cik kem el sõ meg je le né se után egy kör nye zõ or szág be li ta pasz -
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6 a nyel vi kü lönb sé gek re ér zé ket len ma gyar or szá gi tan könyv ex por tot pél dáz za az, ami kor
az 1990-es évek ele jén Kár pát al ján olyan ma gyar or szá gi köny ve ket is hasz nál tak, ame -
lyek ben az ö be tût egy öv raj zá val ta ní tot ták, csak hogy a kár pát al jai gye re kek az öv-et
szíj-nak hív ják. az i be tût egy ita tó raj zá val ta ní tot ták, de kár pát al jai gye rek még so sem
lá tott olyan tár gyat, ami lyet a tan könyv raj za mu tat (lásd Kont ra 2003: 508).

7 a sza bályt erõ sí tõ né hány ki vé telt leg in kább nyelv tu dós ok cik ke i ben ol vas hat juk. Pél -
dá ul a ro má ni ai ma gya rok gyat ra ro mán köny ve i rõl s a ma gyar po li ti ku sok eb ben vi selt
fe le lõs sé gé rõl lásd Pén tek (2002) és szil ágyi (2005) írá sa it.



talt tan könyv szer kesz tõ azt mond ta ne kem, hogy min den ben egyet ért
ve lem, de amit ja vas lok, az min den ki nek sér ti az üz le ti ér de ke it. Gon do -
lom ez zel ma gya ráz ha tó az is, hogy cik ke met a kár pát al jai ma gyar pe da -
gó gus fo lyó irat elõbb köz lés re el fo gad ta, majd dön té sét meg vál toz tat ta,
s nem kö zöl te. Eb ben is kü lön bö zik a kár pát al jai Köz ok ta tás a vaj da sá gi
Új Kép tõl, az er dé lyi Ma gisz ter tõl és a fel vi dé ki Ka ted rá tól. 

az, hogy a ma gyar tan könyv mi zé ri á nak nincs hír ér té ke, vál to zat la nul
igaz. ami kor a szlo vák na ci o na lis ták a hely ne vek hasz ná la tát igye kez nek
dur va mó don sza bá lyoz ni a ma gyar tan köny vek ben, az rög tön hír a ma -
gyar mé di á ban. ar ról azon ban nem ír nak s nem is be szél nek sem a ma -
gyar új ság írók, sem a ma gyar po li ti ku sok, hogy mek ko ra ká ro kat okoz nak
a szlo vá ki ai ma gyar is ko lák ban hasz nált ma gyar tan köny vek, lásd er rõl
pél dá ul Misad Ka ta lin (2009) ta nul má nyát. a tan köny vek s a tan anya gok
pu ris ták, nyel vi ba bo ná kat ter jesz te nek, tu do má nyos szem pont ból el -
avul tak, s né ha Janus Pan no ni us ne vé nek he lyes le írá sa is meg ha lad ja
a szer zõk vagy a szer kesz tõk ké pes sé ge it (az egyik, érett sé gi zõk nek ké -
szí tett fel adat la pon Pan nó nius ol vas ha tó, Misad 2009: 149). 
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10. az anyanyelvû felsõoktatás elõnyei
és hátrányai, ahogy „a nép” látja*

a ki sebb ség ben élõk anya nyel vû fel sõ ok ta tá sá nak fon tos sá gát hang sú -
lyoz ni a Kár pát-me den cei ma gya rok ese té ben bi zo nyá ra fö lös le ges, ezért
er re nem pa zar lom a szót. a rend szer vál tá sok után lét re jött ma gya rul (is)
ok ta tó egye te mek és fõ is ko lák fon tos sze re pet töl te nek be a ma gyar ér -
tel mi ség kép zé sé ben, jól szol gál ják a ki sebb sé gi ma gya rok azon tö rek vé -
sét, hogy anya nyelv ükön ta nul has sa nak. nem biz tos azon ban, hogy a ki -
zá ró la gos ság, a csak ma gya rul ta ní tás a leg cél ra ve ze tõbb mód ja a ki -
sebb sé gi ma gyar ér tel mi ség kép zé sé nek. Ha a szak má ju kat leg alább két
nyel ven (ál lam nyel ven és ma gya rul) ma gas szin ten vé gez ni ké pes ér tel -
mi sé gi ek kép zé se a cé lunk, ak kor a két nyel vû ség és a tan ny el vvá las ztás
kér dé se it is ren de sen vé gig kell gon dol nunk. as  szi mi lá ció, mig rá ció és
két- vagy több nyel vû ség bo nyo lult ös  sze füg gé se it mi ma gya rok jó val ke -
vés bé ért jük an nál, mint amit hely ze tünk in do kol na. az anya nyel vû ok ta -
tás ról ál ta lá ban és a ki sebb sé gi ma gya rok ma gyar nyel vû fel sõ ok ta tá sá -
ról kü lö nö sen is, az utób bi 10–15 év ben elég so kan nyil vá ní tot tak vé le -
ményt: töb bek kö zött egye te mi pro fes  szo rok (or vos tól ma gyar iro dal má -
rig); po li ti ku sok (Po zsony tól Bu ka res tig); ta ná rok, ta ní tók és di á kok; szü -
lõk és nagy szü lõk; ma gyar or szá gi és szom szé dos ál lam be li ma gya rok;
szlo vák na ci o na lis ták és vaj da sá gi ma gyar nyelv vé dõk; ok ta tás ku ta tók
és szo ci o ló gu sok; 15 mil lió ma gyar ról szó no ko lók s olya nok, akik tud ják,
há nyan va gyunk; az ame ri kai „Eng lish only” po li ti kai moz gal mat kö ve ten -
dõ nek vé lõ ma gyar po li ti kus és a szlo vák ál lam nyelv tör vény po zi tív nak
vélt vo ná sa it rek lá mo zó ma gyar tu dós – a fel so ro lás még foly tat ha tó len -
ne. rö vi den: e kér dé sek rõl „a nép” nyil vá nít vé le ményt, ab ban az ér te -
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*a Kem pe len Far kas tár sa ság ál tal ren de zett as  szi mi lá ció és mig rá ció cí mû kon fe ren ci án
2006. no vem ber 25-én rév ko má rom ban el hang zott elõ adás szer kesz tett vál to za ta, ere de -
ti leg meg je lent: Fó rum tár sa da lom tu do má nyi szem le 2007/2: 147–152.
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0 lem ben, ahogy a nyelv tu do mány ban de fi ni ál ják újab ban a né pet: azon

em be rek rõl van szó, akik nem sze rez tek egye te mi dip lo mát nyel vé szet -
bõl, s ezért vé le mé nyü ket ilyen ta nul má nyok nem be fo lyá sol ják. Õk a
„nor má lis em be rek”, akik nem úgy gon dol koz nak nyel vi kér dé sek rõl,
ahogy a ta nult szak em be rek gon dol koz nak. Õk „a nép”. (Per sze nyel vé -
szek is sok szor nyil vá ní ta nak vé le ményt, olya nok, akik ku tat ják is a két -
nyel vû sé get, de olya nok is, akik mást ku tat nak s ezért a két nyel vû ség -
gel kap cso la tos is me re te ik alig kü lön böz nek egy ma gyar or szá gi busz so -
fõr vagy gaz da sá gi mi nisz ter is me re te i tõl. az utób bi ak vé le mé nye azért
ve szé lyes, mert a nem nyel vé szek azt hi szik, nyelv tu do má nyi szem pont -
ból helyt ál ló, amit a nyel vész han goz tat (er rõl rész le te seb ben lásd a 12.
cik ket, to váb bá a 8. és a 13. fe je zet ki egé szí té se it). a nyelv tu dós ok szin -
te az egész 20. szá zad ban büsz kén ig no rál ták „a né pet”. azt hit ték, hogy
„a nép” nyel vi-nyel vé sze ti kér dé sek ben meg nyil vá nu ló vég te len tu dat lan -
sá ga or vo sol ha tat lan. „Én meg ír tam több ki tû nõ köny vet e kér dé sek rõl,
ha má sok nem ol vas ták, ma guk ra ves se nek!” – mond ták a nyel vé szek.
a szá zad vé gé re azon ban nyil ván va ló vá lett, leg alább is a szo cio lin gvis ták
szá má ra, hogy ez az alap ál lás el hi bá zott s ered mény te len. a „né pi nyel -
vé szet” (an go lul folk linguistics, nie dziel ski – Pre ston 2000) egyik, al kal -
ma zott nyel vé sze ti léto ka épp az a fel is me rés, hogy ha va la mi lyen nyelv -
vel kap cso la tos tár sa dal mi prob lé mát sze ret nénk meg ol da ni, ak kor böl -
csen tes  szük, ha elõ ször is meg is mer jük, hogy az em be rek mit gon dol -
nak er rõl a prob lé má ról. Két év vel ez elõtt (va gyis 2004-ben) Deb re cen -
ben ren dez tünk egy kon fe ren ci át a tan ny el vvá las ztás kér dé se i rõl, en nek
a kö te te egy éve je lent meg sült ga lamb? cím mel, som or ján (Kont ra,
szerk., 2005). a kon fe ren ci án fel vi dé ki, kár pát al jai, er dé lyi és vaj da sá gi
ma gya rul (is) ta ní tó, il let ve ta nu ló pro fes  szo rok és egye te mis ták mu tat -
ták be, s vi tat ták meg a tan ny el vvá las ztás sal kap cso la tos prob lé má i kat.
Köny vünk rõl meg je lent már né hány is mer te tés (Vaj da Bar na bás 2005;
Mé szá ros 2006; se bes tyén 2006; len gyel 2006), és ren dez tünk ró la
né hány vi ta es tet is (Ko lozs vá ron, nyitrán, sze ge den, Bu da pes ten és Új -
vi dé ken). a kö vet ke zõk ben az is mer te té sek ben és a vi tá kon fel me rült
kér dé sek kö zül sze mel ge tek, az zal a cél lal, hogy be mu tas sak egy-két
„né pi” gon do la tot. te hát nem a kér dést ku ta tó s ezért re mél he tõ en hoz -
zá ér tõ nyelv tu dós ok, ha nem a „nor má lis em be rek” né hány vé le mé nyét,
ér vét szem lé zem.
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10.1. óvo dá tól az egye te mig ma gya rul

ahogy 1990 óta már hoz zá szok hat tunk, sok meg fel leb bez he tet len vé le -
mény hang zik el. Egy vaj da sá gi szer zõ nem rég ezt ír ta: „aho gyan a lel ki -
is me re te sek már évek óta szok ták mon do gat ni (s szek ció ülé sen is töb -
ben ki je len tet ték): a re mény te len nek lát szó hely zet ben csu pán az óvo dá -
tól az egye te mig anya nyel ven meg szer ve zõ dõ ok ta tás se gít het” (Vaj da G.
2006, 23). Ez zel a vé le mén  nyel szö ges el len tét ben áll pél dá ul sza bó Bá -
lint ko lozs vá ri épí tész pro fes  szor vé le mé nye, aki sze rint a ki zá ró lag ma -
gyar nyel vû ok ta tás el len té tes a ma gyar nem ze ti ér de kek kel (lásd Kont -
ra 2005b: 11). Egy sze rû en azért, mert ha a ro má ni ai ma gyar dip lo más
szak em ber ott ho ni ér vé nye sü lé sé hez, ver seny ké pes sé gé hez el en ged he -
tet len az ál lam nyelv ma gas szin tû is me re te is, ak kor nem ma gyar tan -
nyel vû, ha nem ma gyar, ro mán és an gol vagy fran cia tan nyel vû kép zés re
van szük sé ge. Ez zel a vé le mén  nyel ér tett egyet az Új szó könyv be mu ta -
tónk ról tu dó sí tó mun ka tár sa is, aki ezt ír ta: „el len té tes-e a ma gyar nem -
ze ti ér de kek kel a ki zá ró lag ma gyar nyel vû ok ta tás? Höl gye im és ura im,
még ha most so kan szí vük höz kap nak is: egy ér tel mû en igen! Mert az a
mi nõ ség, az ok ta tá si szint és a ver seny ké pes ség ro vá sá ra megy. az az
ön csa lás. De hát ezt ed dig csak azok nem tud ták, akik ki zá ró lag ma gyar -
ság tu dat ból ala pí ta nak egye te met” (Buchlovics 2005). a kár pát al jai
nyelv tu dós Cser nic skó ist ván eb ben az eset ben a sza bó Bá lint-fé le vé le -
ményt tá mo gat ja, s a be reg szá szi ma gyar fõ is ko la nyelv po li ti ká já ról ezt
mond ja: „Fõ is ko lán kon a ma gyar az ok ta tás nyel ve, ám va la men  nyi hall -
ga tónk kö te le zõ en hall gat uk rán nyel vet és egy ide gen nyel vet, ezen felül
pe dig in gye nes uk rán és ide gen nyel vi tan fo lyam ok ra jár hat nak (nem csak
a di á kok, ha nem az ok ta tók is). Hogy mo ti vál juk is a di á ko kat, et tõl az
év tõl kezd ve az utol só év fo lya mon a hall ga tók nak uk rán nyelv vizs gát kell
ten ni ük” (nmi 2005).

10.2. Mi ért kell az ál lam nyel ven is ta nul ni?

so kan úgy vé lik, ma gya rul meg ta nul gyer me kük ott hon a csa lád ban, de
ah hoz, hogy ér vé nye sül jön ké sõbb, te hát hogy az ál lam nyel vet is jól meg -
ta nul ja, el en ged he tet len, hogy több sé gi tan nyel vû (ro mán, szlo vák, szerb
stb.) is ko lá ba jár jon. szlo vá ki á ban vagy Vaj da ság ban 20–30%-ra is rúg -
hat a nem ma gyar is ko lá ba já ró ma gyar di á kok szá ma. Ezek a szü lõk
gyak ran meg kap ják a ma gu két más ma gya rok tól, azok tól, akik ma gyar is -
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ko lá ba já rat ják gyer me ke i ket. a gyer me kü ket ma gyar is ko lá ba já ra tó szü -
lõk, kü lö nö sen ha tömbma gy ar te le pü lés rõl van szó, aka rat la nul gon do -
kat is okoz nak gyer me kük nek, mi vel a tömbma gy ar te le pü lés ma gyar is -
ko lá já ban az ál lam nyelv meg ta nu lá sá nak le he tõ sé gei sok szor kor lá to zot -
tak. idén (va gyis 2006) ok tó ber ben egy új vi dé ki egye te mis ta azt me sél -
te el a sült galamb?-vitán, hogy to po lyán fel nõtt ma gyar ként ab szo lút
nem tu dott szer bül, csak kö szön ni tu dott, meg a nyelv tant tud ta, s hi á -
ba ta nul ta a szak nyel vet, ha nem tud ta az ut ca nyel vet (a min den na pi tár -
sal gás hoz szük sé ges for du la to kat). Egy teme ri ni egye te mis ta meg ar ról
pa nasz ko dott, hogy sok kal ne he zebb ne ki a men zán szer bül bor sos to -
kányt kér ni, mint a tör té ne lem sze mi ná ri u mon bár mi rõl be szél ni. Más va -
la ki azt mond ta el, hogy nem tud ja el ma gya ráz ni a szerb or vos nak, hogy
mi a ba ja. a sült ga lamb? cí mû könyv ben több egye te mis ta be szá mol ar -
ról, mi lyen gyöt rel me ket okoz az ál lam nyelv nem kel lõ is me re te. Egy vé -
le ményt idé zek csak , a vaj da sá gi te lek ta má sét, aki Bu da pes ten a so -
tE egyik PhD prog ram já nak di ák ja: „Egy pszi cho ló gi ai mo men tum a leg -
fon to sabb ta lán, le küz de ni azt, hogy ra gasz kod junk az egy nyel vû sé günk -
höz. le küz de ni azt, hogy az ál lam nyel vet el kell sa já tí ta ni. Úgy mond ön -
ma gunk mi att, mert ha ér vé nye sül ni sze ret nénk ab ban a kö zös ség ben,
ak kor er re fel tét le nül szük ség van. És itt még meg je gyez ném azt, hogy
mind ezek mel lett el kezd tem ku ta tó mun ká val fog lal koz ni, ami szin tén
szerb nyel ven tör té nik. És az a ta pasz ta la tom ez zel kap cso lat ban, hogy
na gyon sok jó ké pes sé gû ma gyar anya nyel vû hall ga tó, akik ta lán sok kal
jobb ké pes sé gek kel ren del kez nek, mint én, a nyel vi aka dá lyok mi att nem
tud tak meg nyi lat koz ni. És már ele ve ki sze lek tá lód tak. te hát at tól füg get -
le nül, hogy be fe jez ték az or vo si Egye te men a ta nul má nya i kat, nem volt
so ha mer szük ah hoz, hogy el ké szít se nek egy szak dol go za tot szerb nyel -
ven és ki áll ja nak az egye te mi ta ná rok elé, vagy hogy ki áll ja nak egy or szá -
gos kon fe ren ci án, ahol ugye szerb nyel ven kell meg tar ta ni az elõ adást”
(te lek 2005: 229).

10.3. tár sa dal mi mo bi li tás, ér vé nye sü lés

Vaj da Bar na bás re cen zi ó ját így ös  sze gez te: „[V]alamiképpen föl kel le ne
ol da ni azt a nagy fo kú fe szült sé get, amely a ki sebb sé gek nyel vi el zár kó -
zá sa, il let ve az õ (nyel vi ala pú) ön fel adá suk kö zött hú zó dik, és amit a kö -
tet több elõ adó ja is jel lem zõ en úgy fo gal maz meg, mint fe szült sé get a
hely ben bol do gu lás és a mo dern tár sa dal mi mo bi li tás kö zött. Eze ket a
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cé lo kat pe dig biz tos, hogy nem le het sé ges pusz tán ling visz ti kai meg kö -
ze lí tés ál tal el ér ni” (Vaj da B. 2005: 9). a hely ben bol do gu lás mint cél,
nyil ván va ló ös  sze füg gés ben van a tri a no ni tra u má val és a ma gyar lak ta
te rü le tek zsu go ro dá sá val. a szü lõ föld prog ra mok, a mos ta ni szü lõ föld
alap, az egész „szü lõ föl de zés” (lásd Vida 2006) a men ni vagy ma rad ni
di lem má ra adott egy faj ta vá lasz. a tár sa dal mi és föld raj zi mo bi li tást nem
min den ki te kin ti nor má lis do log nak. Van, aki ma is egy faj ta sta bil, stag -
ná ló, im mo bi lis tár sa dal mat kép zel ma ga kö ré. a vaj da sá gi Ma gyar szó -
ban Mi há lyi Ka ta lin kö zölt ve lem egy in ter jút az ál lam nyelv is me re té nek
fon tos sá gá ról (Mi há lyi 2006a, 2006b), ami re szlo bo da Já nos nyu gal ma -
zott ma gyar ta nár re a gált ugyan ott. Ér ve lé se jól pél dáz za a tár sa dal mi mo -
bi li tás fi gyel men kí vül ha gyá sát. Egye bek mel lett ezt mond ja: „[H]elye-
selhetõ ugyan, hogy a túl nyo mó részt ide gen kör nye zet ben élõk nek mi nél
tö ké le te seb ben meg kell(ene) ta nul ni uk a több ség nyel vét (ahol ez nem
is okoz kü lö nö sebb gon dot), ám mi ért vol na ez kö te le zõ az anya nyel vi
kör nye zet ben élõ és dol go zó föld mû ve sek, gyá ri mun ká sok, ipa ro sok
szá má ra, akik csak a »hivatallal« kény te len-kel let len kap cso lat ba ke rül ve
hal la nak ide gen szót, ol vas nak más nyel ven írt szö ve get?” (szloboda
2006). szlo bo da úgy vé li, a tömb ma gyar ság nak (pél dá ul a zen tai ma gya -
rok nak) nem lét szük ség let, csu pán ud va ri as sá gi gesz tus, hogy el sa já tít -
sák a hely be li ki sebb ség, de egy ben or szá gos több ség nyel vét. Zá ró jel -
ben még hoz zá te szi eh hez, hogy „emel lett üz le ti ér dek is”. a vi ta cikk re
adott vá la szom ban (Kont ra 2006e) az zal ér vel tem el le ne, hogy egy egész
éle tét Zen tán le élõ ma gyar nak (ha jól fi ze tõ ál lá sa olyan, ami hez nem
kell szerb tu dás) eset leg ud va ri as sá gi kér dés a jó szerb tu dás, de ha egy
ma gyar azért nem kap meg egy ál lást Zentán, vagy plá ne Új vi dé ken, mert
nem tud jól szer bül, ak kor a szerb tu dás rög tön nem lu xus, nem is ud va -
ri as sá gi kér dés, ha nem lét szük ség let. s mi vel na gyon ne héz – ha nem
le he tet len – meg ter vez ni, hogy va la ki nek éle te fo lya mán mi lyen nyel vek
tu dá sá ra lesz szük sé ge, a ki sebb sé gi ma gyar is ko lák ak kor (és csak ak -
kor!) te szik jól a dol gu kat, ha ma gas szin ten két nyel vû di á ko kat bo csá -
ta nak ki fa la ik kö zül.

10.4. Fé le lem a po li ti ku sa ink tól

ne kem, mint ma gyar or szá gi „meg fi gye lõ nek” kis sé alap ta lan nak tûnt az
a fé le lem, amit egy tan nyelv vel kap cso la tos pa rázs vi tá ban fo gal ma zott
meg egy kör nye zõ or szág be li ma gyar egye te mi ok ta tó, ne ve ze te sen: ha
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hí rét ven nék a bu da pes ti par la men ti kép vi se lõk, hogy egy adott in téz -
mény ben nem min den vizs ga fo lyik ma gya rul, meg von hat nák a ma gyar
ál la mi tá mo ga tást. azért gon dol tam ab szurd nak ezt az ag go dal mat,
mert úgy vél tem, ek ko ra hi bát még ma gyar or szá gi po li ti ku sok sem kö -
vet né nek el. Úgy vél tem, csak jut va la mi sze rep a ra ci o ná lis, szak mai
ér vek nek is, még a ma gyar par la ment ben is. Vé le ke dé sem nem bi zo -
nyult meg ala po zott nak, amint ez egye bek mel lett egy 2005. de cem ber
29-i nép sza bad ság-cikk bõl is ki de rült. Eb bõl meg tud tuk, hogy a po zso -
nyi, a nyit rai és a besz ter ce bá nyai egye te mek ma gyar ta ná rai til ta koz -
tak a szü lõ föld alap azon dön té se el len, mely sze rint „a szlo vá ki ai ma -
gyar egye te mi kép zés tá mo ga tá sá ra szánt 30 mil lió fo rint ból a rév ko -
má ro mi selye Já nos Egye tem nek 26,5 mil li ót, a há rom in téz mény kö -
zös pá lyá za tá ra kért 12 mil lió he lyett mind ös  sze 1,5 mil li ót ítél tek
meg” (szilvássy 2005). Ez szlo vá ki ai ja vas lat ra, bu da pes ti jó vá ha gyás -
sal tör tént. lász ló Bé la nyit rai dé kán ezt ud va ri a san így kom men tál ta
az em lí tett nép sza bad ság-cikk ben: „a ne mes szán dé kú anya or szá gi tá -
mo ga tást eb ben az eset ben nyil ván va ló an nem szak mai kri té ri u mok,
ha nem po li ti kai ér de kek alap ján osz tot ták el.” az ilyen po li ti kai dön té -
sek rõl s az õket kö rül öle lõ re to ri kai tel je sít mé nyek rõl, a „szü lõ föl de -
zés rõl” írt vit ri o los cik ket a ko lozs vá ri Vida Gá bor (2006). Ezt leg szí ve -
seb ben tel jes ter je del mé ben idéz ném, hely hi ány mi att azon ban elé ged -
jünk most meg en  nyi vel: „Van nak em be rek, akik nek táj ban, vi lág ban,
nyelv ben ott hon len ni ter mé sze tes do log, et tõl nem ér zé ke nyül nek el,
nem fa csar ja könny a sze mü ket, nem át koz zák ma gu kat vagy õse i ket
azért, hogy nem men tek el ide jé ben ame ri ká ba […] De ami kor hall ja a
sze gény em ber, aki nek van szü lõ föld je (hisz ol va sott õ ta má si Áront),
szó val ami kor hall ja, hogy ne ki ott kell meg ma rad nia, ahol ép pen él, az
anya nyelv ét kell õriz nie, míg Csa ba ki rály fi el nem jön ér te vagy az uno -
kák öreg ott hon ba nem dug ják, ak kor na gyon ká rom ko dós ked ve tá mad
[…] És ami kor azt mond ja a té vé ben sok po li ti kás em ber, aki nek a szü -
lõ föl dem nem szü lõ föld je, hogy ma rad jak – nem is az enyé men, ha nem
csak úgy, ál ta lá ban – a szü lõ föld ön, ak kor az az em ber azt mond ja ne -
kem, hogy ma rad jak ott, ahol va gyok, ne men jek hát oda, ahol õ van
vagy ahol õ nincs is. És mi vel a ma gyar nyelv ben min den szó azt je len -
ti, amit je lent – vagy mást, vagy sem mit, meg szo kás kér dé se – aki nek
a szü lõ föld je nem a szü lõ föl dem, ám az enyém re ap ro pó zik, az az em -
ber ha zu dik. nincs ál ta lá ban vett szü lõ föld, ta lán ez zel kel lett vol na
kez de ni. te hát ami kor a po li ti kás em ber azt sze ret né mon da ni, hogy ne
akar jak át te le pül ni in nen oda (vagy on nan ide), ak kor job ban ten né, ha
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ezt mon da ná, és nem szü lõ föl dez ne ös  sze-vis  sza, ha nem szü lõ föl dez -
ne le sem en gem, sem mást” (Vida 2006: 3–4).

10.5. az in for má lás és az in for má ló dás fe le lõs sé ge

a tan ny el vvá las ztás egész éle te ket be fo lyá sol hat. a kis is ko lás ok szü lei,
az egye te mi ve ze tõk és a po li ti ku sok, ami kor ilyen dön té se ket hoz nak,
ál ta lá ban nem tud ják, hogy dön té se ik mi lyen ra ci o ná li san vár ha tó kö vet -
kez mé nyek kel jár nak. Õk „a nép”, akik nem ta nul tak nyel vé sze tet, nyelv -
pe da gó gi át vagy nyel vi ter ve zést egye te men. Jó ta nács ra szo rul nak,
olyan in for má ci ók ra, ame lyek tu do má nyo san helyt ál ló ak, és ame lyek a
dön té sek hos  szú tá vú kö vet kez mé nye it is meg raj zol ják. a ma gyar nyelv -
te rü le ten van egy jó pél da ilyes mi re, az új vi dé ki Göncz la jos tan ny el vvá -
las ztás a ki sebb sé gi ré gi ók ban: Út mu ta tó a ki sebb sé gi hely ze tû szü lõk -
nek és a pe da gó gu sok nak (2005) cí mû bro sú rá ja, ami kö zért he tõ en tá -
jé koz tat a hoz zá adó és fel cse ré lõ két nyel vû sé gi hely zet rõl, a fel szí ni és
kog ni tív nyel vi kom pe ten ci á ról, az anya nyel vû és a má sod nyel vû (ál lam -
nyel vi) ok ta tás el té rõ kö vet kez mé nye i rõl, és se gít a szü lõk nek ab ban,
hogy mit mér le gel je nek, mi e lõtt gyer me kük nek tan nyel vet vá lasz ta nak.
több ilyen fü zet re len ne szük ség, s fõ leg ar ra, hogy ezek el is jus sa nak
min den ér de kelt ki sebb ség ben élõ ma gyar szü lõ höz. Ez per sze nem
Göncz pro fes  szo ron mú lik, ha nem a ma gyar po li ti ku so kon. a tu dó sok nak
az in for má lás a fe le lõs sé ge, a po li ti ku sok nak, az egye te mi ve ze tõk nek
és a kis is ko lás ok szü le i nek pe dig az in for má ló dás. a deb re ce ni kon fe -
ren cia sült ga lamb? cí mû kö te té nek ki adá sá val a somor jai Fó rum in té zet
– re mé nye im sze rint – olyan hely ze tet te rem tett, ami ben egy re sza lon -
kép te le neb bé vál nak azok a ma gyar po li ti ku sok és egye te mi ve ze tõk,
akik tan nyel vi ügyek ben a szak sze rû ség mel lõ zé sé vel, csu pán po li ti kai
cé lok tól mo ti vál tan dön te nek, vagy nyi lat koz nak.

Ki egé szí tés (2010)

a deb re ce ni tannyelvkonferenciának, a sült ga lamb? kö tet nek, és a ró la
ren de zett vi ta es tek nek is sze re pe le he tett ab ban, hogy má ra a ma gyar
nyel vû ok ta tás ki zá ró la gos sá gát ke ve seb ben szor gal maz zák, s az állam-
nyelv(ek) ma gas szin tû is me re té nek szük sé ges sé gét egy re in kább el is -
me rik. at tól azon ban mes  sze va gyunk, hogy az ál ta lá nos és kö zép is ko -
lák ban, va la mint a fõ is ko lá kon és egye te me ken olyan, a he lyi adott sá -

Az anyanyelvû felsõoktatás elõnyei és hátrányai, ahogy „a nép” látja



gok ra sza bott két tan ny elvû ok ta tás foly na, amely nek ered mé nye képp
olyan sza ke mbe re ket ké pez né nek ezek az in téz mé nyek, aki ket az ál lam -
nyelv gyen gébb tu dá sa nem hoz hát rány ba a több sé gi ek kel foly ta tott
mun ka erõ-pi a ci ver seny ben. 

2009. ja nu ár já ban a Ma gyar Köz tár sa ság Mi nisz ter el nö ki Hi va ta la ki -
adá sá ban meg je len tek Göncz la jos tan ny el vvá las ztás ról szó ló bro sú rá já -
nak kár pát al jai, drávaszögi, mu ra vi dé ki és bur gen lan di adap tá ci ói. a tá -
jé koz ta tó fü ze tek az Mta Ma gyar tu do má nyos ság Kül föld ön El nö ki Bi -
zott ság fel ké ré sé re és tá mo ga tá sá val ké szül tek. a kár pát al jai ma gyar
szü lõk höz 6000 pél dány ju tott el Csernicskó–Göncz (2009)-bõl, a drá -
vas zögiek hez 1000 pél dány Máté–Kosiæ–Göncz (2009)-bõl, a mu ra vi dé -
ki ek hez 1000 pél dány Kolláth–Varga–Göncz (2009)-bõl és Bur gen land ba
1000 Kelemen–szoták–Göncz (2009)-bõl.     
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11. ankét a kisebbségkutatás 
helyzetérõl*

a regio szer kesz tõ sé ge „an ké tot kez de mé nye zett az el múlt két év ti zed
kö zép-eu ró pai et ni kai, il let ve ki sebb sé gi ku ta tá sa i ról, a tu do má nyos kér -
dé sek és a té ma (etnicitás, ki sebb sé gek, na ci o na liz mus) tár sa dal mi kör -
nye ze té nek át ala ku lá sá ról. Cé lunk az volt, hogy kö zö sen ér té kel jük az el -
múlt két év ti zed et ni kai ku ta tá sa it, szak mai kulcs kér dé se it, az etnicitás-
fogalom je len le gi szak mai és tár sa dal mi kon tex tu sát. El sõ sor ban olyan
ku ta tó kat szó lí tot tunk meg, akik már a rend szer vál tás ide jén ezt a té ma -
kört vizs gál ták kü lön bö zõ as pek tu sok ból.

Min den ki nek a kö vet ke zõ négy kér dést tet tük fel:
1. Ho gyan lát ja, a rend szer vál tás óta a ma gyar ki sebb ség ku ta tás ban

a szak te rü le tén me lyek azok a fo gal mak, ame lyek a ku ta tá sok
nyo mán tar tal muk ban leg in kább át ala kul tak?

2. a ki lenc ve nes évek hez ké pest a ku ta tá sa i ban mi volt a leg na -
gyobb vál to zás és ez mi re ve zet he tõ vis  sza?

3. Men  nyi ben és ho gyan vál to zott meg a kö zép-eu ró pai tár sa dal ma -
kon be lül az et ni kai, nem ze ti azo nos sá gok he lye és sze re pe a
rend szer vál tás óta?

4. Mik lesz nek Ön sze rint az el kö vet ke zen dõ évek kulcs kér dé sei a ki -
sebb ség, az etnicitás, a na ci o na liz mus, a regio na li tás ku ta tá sá -
ban a sa ját szak te rü le tén?

Ezen túl ötö dik ként min den ki sze mély re sza bot tan, sa ját ku ta tá sa i val
kap cso lat ban ka pott egy-egy kér dést. Ezt az utol só kér dést a vá la szo kon
be lül kö zöl jük.” 
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*az an két a ki sebb ség ku ta tás hely ze té rõl a regio 2009/3. szá má ban ol vas ha tó. sa ját vá -
la sza im elõtt idé zem a be ve ze tõ szö ve get a fo lyó irat szám 3. ol da lá ról. a szer kesz tõk 42
ku ta tót kér tek fel, kö zü lük 20-an vá la szol tak a kér dé sek re. az én vá la sza im ere de ti leg az
53–61. ol da lon je len tek meg. 



11.1. Vá lasz a regio kér dé se i re

„Egy faj ta ku ta tói ref le xi ó ra” kért fel a regio szer kesz tõ sé ge, és fel tett öt
kér dést. Ezek re sze rény te het sé gem sze rint meg pró bá lok vá la szol ni, de
elõ re bo csá tom, hogy ne kem na gyon hi ány zik egy ha to dik kér dés, és saj -
ná lom, hogy a szer kesz tõ ség nek ez eszé be sem ju tott. Így az tán vár ha -
tó, hogy „a meg szó lí tott ku ta tói kör” – zöm mel ki vá ló, ér dem dús fér fi ak,
de túl ke vés nõ – az en gem ér dek lõ kér dés rõl csak spo ra di ku san, kvá zi
vé let le nül fog nak bár mit is mon da ni. Kezd jük hát!

1.

nem igen ala kult át sem mi lyen fo ga lom a ma gyar nyel vé szet ben a ki sebb -
ség ku ta tás te rén, hisz ilyes mi 1989 elõtt nem lé te zett, te hát nem volt
mi nek át ala kul nia. sok ve szõd ség gel, né ha jó ku ta tá sok kal is, ki ala kí tot -
tunk egy tár sal gá si me zõt a ma gyar nyel vé szet ben, ami nek ered mé nye -
képp 2009-ben im már a nem zet kö zi szak tu do má nyos kö rök ben is ér tel -
mez he tõ mó don be szé lünk a ma gyar nyel vi ki sebb sé gek rõl. itt hon ezt so -
kan nem ér tik, még ma sem, de egy re in kább ki szo rul a magyar(országi)
dis kur zus ból is a (sok szor jó szán dé kú, de os to ba) nyelv men tõ re to ri ka.
Örü lök, hogy ré szem volt (szín pa di sú gó ként) ab ban, hogy az Mta 2002.
évi köz gyû lé sén szil ágyi n. sán dor, lan sty ák ist ván és Cser nic skó ist ván
is elõ a dott (per sze kár, hogy szil ágyi ki tû nõ, kor szak vál tó elõ adá sa csak
2008-ban lá tott nyom da fes té ket). 

2.

a ki lenc ve nes évek ben egye bek mel lett azon ügy köd tem, hogy a nyel vi
em be ri jo go kat meg is mer tes sem a ma gya rok kal. Ez a szak mai me zõny -
ben nem volt si ker te len, 1997-ben olyan nem zet kö zi kon fe ren ci át ren -
dez tünk Bu da pes ten (30 ezer dol lá ros open socie ty insti tu te tá mo ga tás -
sal és 300 ezer fo rin tos ma gyar „matching fund”-dal, ezen osz to zott az
Mta és a sza lay ut cai Mi nisz té ri um, utób bi 0 fo rint tal), ami lyen a tér ség -
ben az óta sem volt. Vi lág sztá ro kat, kö zép-eu ró pai elõ adó kat és nGo-kat
hoz tunk ös  sze 3 nap ra, na még po li ti ku so kat is: Bauer Edit re, Csáky Pál -
ra és Miro slav Kusý ra biz to san em lék szem. 1999-ben meg je lent a
language: a right and a resource, appro a ching lin gu is tic Human rights
cí mû kon fe ren cia kö te tünk is, nagy nem zet kö zi si ker volt. saj nos mind an -
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nak a szak tu do má nyos pezs gés nek és pá lya elõ nyünk nek, amink ak kor
volt, sem mi ér dem le ges ha tá sa nem lett a Kár pát-me den cei nyel vi ki -
sebb sé gek re néz vést.    

3.

Er re nem tu dok ér dem ben vá la szol ni. Biz tos vál to zott sok min den. Van,
ami jobb lett 1989 után, s van, ami to vább rom lott. 

4.

nem tu dom, mik lesz nek a ma gyar nyel vé sze ti ki sebb sé gi ku ta tá sok ban
a kulcs kér dé sek. azt tud ni vé lem, hogy az el múlt 20 év ben a ku ta tá si irá -
nyok, a kü lön fé le mé re tû és fi nan szí ro zá sú pro jek tek eny hén szól va la za
kap cso lat ban vol tak a Kár pát-me den cei ma gya rok iga zi szük ség le te i vel.
lát tam olyan sok-tíz-milló-forinttal tá mo ga tott ku ta tást, amit hoz zá nem
ér tõk Bu dán ki ta lál tak, rá erõl tet tek a ha tá ron tú li ma gyar nyel vé szek re,
s ami nek a ká ra sok szo ro san több volt, mint a hasz na. lát tam azért
mást is, sze ren csé re. azért mon dom, hogy nem tu dom, mit hoz a jö võ,
mert fo gal mam sincs ar ról, hogy meg fog-e vál toz ni az a gya kor lat (tá mo -
ga tá si rend szer), amit Hun èík Pé ter 2003-ban így aposzt ro fált: „amely
be dol go zó ként fog lal koz tat ta a ma gyar szak ér tel mi ség tag ja it, va gyis úgy
volt szer vez ve, hogy a ki sebb sé gi ku ta tók csak rész fel ada to kat tud tak el -
vé gez ni, az anyag vég sõ fel dol go zá sa, a ku ta tás ös  szeg zé se Bu da pes ten
tör tént.” a regio ban (2003: 262) tóth Kár oly ugyan er rõl ezt nyi lat koz ta:
„mi hi á ba kér dez zük le szlo vá ki át, hi á ba kap juk meg a szlo vá ki ai ada to -
kat, azt a kér dõ ívet nem mi ál lí tot tuk ös  sze, nem a mi szán dé ka in kat,
nem a mi ér té ke in ket, nem a mi ku ta tá si cél ja in kat tük rö zi. Kö vet ke zés -
képp na gyon ke ve set tu dunk be lõ le hasz no sí ta ni.” Ért sük meg jól: ment
(s megy) a ma gyar adó fi ze tõk pén ze pél dá ul som or já ra, s tóth Kár oly azt
mond ja, „na gyon ke ve set tu dunk be lõ le hasz no sí ta ni”, mert a ma gyar or -
szá gi ak ezt a pénz moz gást így szer ve zik meg. nem tu dom, meg fog-e ez
vál toz ni, s ha igen, mi kor s mi tõl. nem tu dom, meg fog-e vál toz ni az a
gya kor lat, hogy a ha tá ron túlia kat a ma gyar or szá gi ak adat szál lí tók nak te -
kin tik, aki ket bár mi kor fel hív hat nak, s akik tõl azon na li vá la szo kat kér -
nek, mi köz ben re le váns kér dé se ket sem tud nak föl ten ni.  azt sem tu -
dom, mi kor fog meg vál toz ni, amit egyik kol lé gám „tútorkodásnak” ne vez:
a „jaj, de saj ná lunk ben ne te ket, hogy ilyen ne héz sor so tok van!”-féle ma -
gyar or szá gi at ti tûd. Ez zel a ma gyar or szá gi ak (po li ti ku sok, új ság írók, bü -
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rok ra ták és tu do má nyos fi gu rák) két fe lõl erõ sí tik a ha tá ron tú li ma gya -
rok ban a ki sebb sé gi ér zést: a sa ját több ség le ke ze lõ vi sel ke dé sé hez
hoz zá te szik az anya or szá gi le ala cso nyí tó vi sel ke dést. 

5.

a ma gyar nyelv vál to za tok szét fej lõ dé se és a több köz pon tú ma gyar nyelv -
rõl szó ló vi ták után ho gyan lát ja a nyel vi ter ve zés gya kor la ti le he tõ sé ge -
it és a határ ta la ní tás prog ram já nak ha té kony sá gát?

(a) a határ ta la ní tás prog ram já nak ha té kony sá gát ma még nem le het
meg ítél ni. a szán dék he lyes, a mun ká sok szor gal ma sak, a mun ka fel té te -
lek hi á nyoz nak. Min den ki, aki eb ben ér dem ben dol go zik, ki van szol gál tat -
va a ma gyar or szá gi sze rep lõk ké nyé nek-ked vé nek, re to ri kai tá mo ga tá sá -
nak (eb bõl a re to ri ká ból nem rit kán süt a szak tu do má nyos tá jé ko zat lan -
ság, ami sér ti a ko lozs vá ri, be reg szá szi, dunas zer da he lyi és mari bo ri ma -
gyar nyel vé sze ket), ese ten ként a ha tá ron tú li ma gyar nyel vé sze ket rá kény -
sze rí tik ma gyar or szá gi biz nisz-ér de kek szol gá la tá ra is. ahogy ma ez a do -
log ki néz, ab ból ér de mi, hasz nos vál to zás csak cso da ré vén jö het lét re.

(b) „a több köz pon tú ma gyar nyelv rõl szó ló vi ták után” – saly no é mi -
nek há la, ez a vi ta jól do ku men tál va van (nyelv men tés vagy nyelv áru lás?
Vi ta a ha tá ron tú li ma gyar nyelv hasz ná lat ról, osi ris Ki adó, 1998). aki is -
me ri a vi ta lé nye gét, szo mo rú an ál la pít hat ja meg, men  nyi re föl ké szü let -
le nek vol tak a magyar(országi) nyel vé szek ar ra a szak mai fel adat ra, ami -
nek meg ol dá sa pa ran cso ló szük ség sze rû ség lett 1989-ben: mi ként le het
elõ se gí te ni azt, hogy a ma gyar anya nyel vû ki sebb sé gi em be rek nyel vi leg
is ott ho no sab ban él jék éle tü ket ott, ahol él nek? aka dé mi kus tól a szór -
vány te le pü lé sen ál do za to san küsz kö dõ ta ní tó ig sen ki nem tud ta, mit ké -
ne ten ni. amit tud tak, ab ban tu do má nyos szem pont ból kó dol va volt a ku -
darc, de hát õk jót akar tak, ezért ami kor né há nyan elõ áll tunk „eret nek”
né ze te ink kel, el ke rül he tet le nül „ha za áru lók nak” bé lye gez tek min ket. Má -
ra a ha za áru ló zás le csi hadt, de a ma gyar nyel vi ide o ló gi á nak (értsd: 13
mil lió Kár pát-me den cei ma gyar nyel vi kér dé sek rõl va ló gon dol ko dá sá -
nak) át ala kí tá sa még óri á si fel ada tunk.

(c) „ho gyan lát ja a nyel vi ter ve zés gya kor la ti le he tõ sé ge it?” – kér de -
zik a szer kesz tõk. Mi nek a le he tõ sé ge it? Hol? Ma gyar or szá gon és a kör -
nye zõ ál la mok ban ninCs nyel vi ter ve zés. le het ne, de nincs. ami van, az
tá vol ról sem ha jaz ar ra, ami nek len nie ké ne. Jó, el is me rem, hogy szlo vá -
ki á ban és Uk raj ná ban, ami 2009-ben van, az exp li cit nyel vi ter ve zés – a
leg ros  szabb lin gvi cis ta faj tá ból. ná lunk s a leg több kör nye zõ or szág ban
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nincs exp li cit nyelv po li ti ka, nincs olyan ál la mi lag tá mo ga tott ra ci o ná lis,
szisz te ma ti kus és tu do má nyo san is meg ala po zott nyelv stra té gia, ami lyen
van pél dá ul Észt or szág ban, Finn or szág ban, Fran cia or szág ban, svéd or szág -
ban s má sutt. ami ná lunk van, az imp li cit nyelv po li ti ka: egy mi nisz té ri u mi
csi nov nyik nem is me ri el Ma gyar or szá gon az Uk raj ná ban ki tû nõ uk rán
érett sé git te võ ma gyar di ák uk rán nyelv tu dá sát; egy fa lu si ön kor mány zat
be zár ja a ro mán ál ta lá nos is ko lát gaz da sá gos sá gi okok ra hi vat koz va; a
ma gyar or szá gi ok ta tás fi nan szí ro zá si rend szer olyan, ami nek ha tá sá ra ki -
ürül het egy ha tá ron tú li ma gyar is ko la; egy egye te mi rek tor meg hir det he ti
azt a prog ra mot, hogy az ide gen nyelv sza kos böl csé szek ké szül je nek ar ra
a kar ri er re, ami a kli ni ká kon vár rá juk a re cep ci ós pult nál; a stras bo ur gi
ma gyar tol má csok nak és for dí tók nak éve kig nincs ma gyar fõ nö ke, ezért
úgy for dí ta nak ma gyar ra, ahogy jó nak lát ják; a ma gyar ok ta tá si mi nisz te rek
elõbb ket tõ rõl egy re csök ken tik a ma gyar kö zép is ko lák ban ala nyi jo gon ta -
nul ha tó ide gen nyel ve ket, majd az an golt ala nyi jo gon ta nul ha tó vá te szik;
ugyan õk át ala kít ják az ál la mi nyelv vizs gá kat, mi nek kö vet kez té ben Ma gyar -
or szá gon drasz ti ku san csök ken az ide gen nyel vek ta nu lá sa; a Köz pon ti
sta tisz ti kai Hi va tal a nép szám lá lás kor lát ha tat lan ná te szi a beá so kat (mert
anya nyel vi leg „ös  sze von ja” õket a ci gány anya nyel vû ek kel) stb. Ezért a
magyar(országi) po li ti ku sok bár mit mond hat nak s te het nek nyel vi ügyek -
ben, bár mek ko ra jót (er re nem tu dok pél dát) vagy ros  szat (er re sok pél da
van) te het nek, kö vet kez mé nyek nél kül te he tik. s ter mé sze te sen e köz ben
a ma leg is mer tebb ma gyar „nyel vész” (ese ten ként Mta tá mo ga tás sal)
min den csa tor nán ter jesz ti a nyel vi tév hi te ket, ba bo ná kat, sü let len sé ge -
ket. idõn ként ki gú nyol ja a ha tá ron tú li ma gya ro kat is, pél dá ul az ak kor
(2005. áp ri lis 17-én) még Kos suth rá di ó nak hí vott adón.

Át té rek a szer kesz tõk ál tal fel nem tett, en gem na gyon nyug ta la ní tó 6.
kér dés re: Mit ké ne (s mit le het ne) ten ni ük a ma gyar nyel vé szek nek (s tá -
gab ban: a tár sa da lom ku ta tók nak), an nak ér de ké ben, hogy a meg lé võ szak -
tu do má nyi is me re te ket a po li ti ku sa ink a ma gya rok ja vá ra hasz no sít sák?

a do log sú lyát il luszt rá lan dó, em lé kez te tek ar ra, hogy a ma gyar or szá -
gi köz ok ta tá si rend szer úgy mû kö dik, hogy nem csök ken ti, ha nem nö ve -
li az amúgy is meg le võ nagy tár sa dal mi kü lönb sé ge ket. a sze gé nye ket
sze gé nyeb bé, a gaz da go kat gaz da gab bá te szi. a köz ok ta tás az adó fi ze -
tõk adó já ból mû kö dik, s az adó fi ze tõk nek kárt okoz. Köz pénz bõl tár sa -
dal mi kárt okoz nak – az ok ta tás po li ti ku sa ink. Ha son ló do log tör té nik
nyelv po li ti kai ügyek ben is, ezek ben a ká ro kat azok a po li ti ku sa ink okoz -
zák, akik köz vet len vagy köz ve tett in téz ke dé se ik kel és nyi lat ko za ta ik kal
be fo lyá sol ják a ma gya rok nyelv hasz ná la tát. 
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Jó év ti ze de ko moly és ön kri ti kus vi ták zaj la nak a nyu ga ti szo cio lin gvis z -
ti ká ban ar ról, hogy a 40 év alatt fel hal mo zott és tár sa dal mi lag jól hasz no -
sít ha tó ku ta tá si ered mé nye ket nem sikerül(t) a nyel vé szek nek el jut tat ni
azok hoz, akik leg in kább hasz no sít hat nák õket: a „he lyes” be széd kö ve tel -
mé nyé nek ál do za ta i hoz, a nyel vi ki sebb sé gek hez, a tör vény szö ve ge ket ér -
tel mez ni kép te len ál lam pol gár ok hoz stb. ná lunk ugyan ez a hely zet. tár sa -
dal mi vo nat ko zá sok ra ér zé keny nyel vész ként el bor zad tam, ami kor

· 1995 õszén a rend kí vü li nem zet kö zi fel há bo ro dást is ki vál tó szlo vák ál -
lam nyelv tör vény vi tá i ban egy szlo vá ki ai ma gyar po li ti kus azt han goz tat ta,
hogy az Usa-be li „Eng lish only” po li ti kai moz ga lom az ame ri ká ba be ván -
dor lók meg se gí té sét cé loz za, s po li ti ku sunk azt is ki fej tet te, hogy „egy jó
nyelv tör vényt õ nem el le nez”. Ez zel azt is két ség te len né tet te a hoz zá ér -
tõk szá má ra, hogy (a) a ma gyar ér de kek vé del mé re tu dat lan sá ga mi att
tel je sen al kal mat lan, s (b) az „Eng lish only”-val pél dá ló zó szlo vák na ci o -
na lis ták nem hi á ba pró bál ták a ma gya ro kat or ruk nál fog va ve zet ni (lásd
Kont ra 1995/96: 360).

· Egy er dé lyi ma gyar po li ti kus nem túl rég azt a nyi lat ko za tot tet te, hogy a
szé ke lyek tény leg nem tud nak elég jól ro má nul, ezért szük sé ges len ne ro -
mán anya nyel vû ta ná ro kat al kal maz ni a szé kely föl di is ko lák ban. Po li ti ku -
sunk egy elekt ro ni kus le vél ben ér te sült ar ról, hogy mit gon dol vé le mé nyé -
rõl egy hoz zá ér tõ pe da gó gus. nincs fel ha tal ma zá som a le vél is mer te té sé -
re, le gyen elég an  nyi, hogy ér vei ki fej té se után a ta nár úr ar ra kér te a ma -
gyar po li ti kust, hogy ne te gyen olyan nyi lat ko za to kat, amik kel árt az er dé -
lyi ma gya rok nak...

· a Babeº-Bolyai tu do mány egye tem Ma gyar ta go za tá nak honlapján1 2008.
jú li us 25-én azt ol vas tam egye bek mel lett, hogy 

„a Jo gi Ka ron bár kü lön be is ko lá zá si ke re tet biz to sí tunk a ma gyar anya -
nyel vû fel vé te li zõk szá má ra, itt rész ben szak em ber hi ány mi att, rész ben
a szak ter mé sze té bõl fa ka dó an az ok ta tá si nyelv nagy részt ro mán.“ 

Ez a szö veg azt su gall ja, hogy a jo gász szak ma ter mé sze té bõl fa kad, hogy
a kép zés nyel ve csak az ál lam nyelv le het, ami nyil ván va ló dezinformá-
ció2. Ha a ma gyar ta go zat ve ze tõ rek tor he ly et tes ki csit is utá na né zett vol -
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1 http://www.ubbcluj.ro/hu/linia-hu/maghiara.html
2 Jim Cum mins (1991) sze rint nem csak az dezinformáció, ami kor va la ki po li ti kai cé lok -

ból tu da to san ha mis in for má ci ó kat ter jeszt, ha nem az is, ami kor a ha mis in for má ci ót
ter jesz tõ po li ti ku sok nak, ér tel mi sé gi ek nek, ta ná rok nak, új ság írók nak vagy pa pok nak
nincs ment sé gük tu dat lan sá guk ra, mert a re le váns in for má ci ók jól hoz zá fér he tõ ek. (l.
még Kont ra 2003: 510–511.)



na a jo gász kép zés és a tan nyel vek kér dé se i nek, ak kor ezt nem ír ta vol na
le. a Bar ce lo nai Egye te men a jo gász kép zés 40%-ban ka ta lá nul és 60%-
ban spa nyo lul fo lyik (l. Kont ra, szerk., 2005: 27) – en nek az in for má ci ó -
nak a be gyûj té sé hez nem kell több erõ fe szí tés a ma gyar egye te mi
tannyel vpo li ti ká ról szó ló könyv át la po zá sá nál.

Ugyan ezen a hon la pon ugyan ez a rek tor he ly et tes el mond ja, hogy õ ma ga
kez de mé nyez te, „hogy a ma gyar ta go za tos hall ga tók va la men  nyi sza kon
le he tõ sé get kap ja nak vá laszt ha tó tárgy ke re té ben a ro mán szak nyelv el -
sa já tí tá sá ra.” Ez a ki je len tés a cum min si ér te lem ben nem dez in for má ció
(hi szen nem tév hit pro pa gá lá sá ról van szó), in kább azt mond hat nánk,
hogy a rek tor he ly et tes dez in for má ció ál do za ta: an nak a tév hit nek az ál do -
za ta, hogy a ro mán szak nyelv el sa já tít ha tó úgy, ahogy õ kez de mé nyez te.
Ezt a kez de mé nye zést a tan nyelv kér dé se i hez va la me lyest ko nyí tó egye -
te mi em ber nem pár tol ná. tud juk ugyan is, a szak iro da lom ból épp úgy,
mint a jó két- vagy több nyel vû egye te mek gya kor la tá ból, hogy az ilyen
szak nyel vi órák (plá ne vá laszt ha tó tárgy ke re té ben) tel jes ség gel al kal mat -
la nok a szak má ju kat két nyel ven s ma gas szin ten mû vel ni ké pes szak em -
be rek ki kép zé sé re. a ko lozs vá ri ma gyar ta go zat ve ze tõ rektorhelyettes,
ami kor ilyes mit kez de mé nyez, csak az zal ment he ti tet tét, hogy nem is me -
ri a szá má ra is jól hoz zá fér he tõ köny vet a ma gyar (s így töb bek közt a ro -
má ni ai ma gyar) egye te mi tan ny el vpo li ti ka ágas-bo gas kér dé se i rõl.

· ami kor 2006-ban egy ma gyar or szá gi par la men ti párt a szlo vák–ma gyar
meg bé ké lést kí ván ta elõ se gí te ni egy szlo vák te le ví zi ók ban be mu ta tott fil -
mecs ké vel, ami nyel vi leg és kul tu rá li san olyan hi bák tól hem zse gett, amik
csak meg erõ sít het ték a szlo vá kok nak a ma gya rok ar ro gan ci á já ról meg lé -
võ kép ze te it, s ami nek lát tán a szlo vá ki ai ma gya rok azt gon dol ták: de jó
vol na, ha a ma gyar or szá gi pár tok nem akar nák „se gí te ni” õket. a film ben
tün dök lõ ma gyar or szá gi par la men ti kép vi se lõ ben föl sem me rült, hogy a
mun ka tár sai ál tal ké szí tett film ilyen ha tást kelt het. (az – ta lán sza bad
ennyi re em pa ti kus nak len nem – vég képp nem ju tott eszé be, hogy sa ját
ma ga gyõ zõd jön meg, elõ re, ar ról, hogy szán dé kai sze rin ti, vagy azok kal
épp el len té tes ha tást kel tõ po li ti kai bóv li ban sze re pel-e.) 

· ami kor azt ol vas tam, hogy Kár pát al ján a ma gyar ál la mi ok ta tá si-ne ve lé si
tá mo ga tás egy ré szét uk rán osz tá lyok ba já ró ma gya rok kap ják. Cser nic s -
kó (2009a) idé zi a Kár pát al ja c. he ti lap ból a kö vet ke zõ ket (2009. már ci -
us 6., 4. lap): „Kér dés, ilyen kö rül mé nyek kö zött men  nyi re ösz tö nöz he ti a
ma gyar szü lõ ket a ma gyar is ko la vá lasz tá sá ra ez a ma gyar ál la mi tá mo -
ga tás, mond juk a be reg szá szi já rá si Ba kos ban, ahol a he lyi uk rán is ko lá -
ban ko ráb ban a ma gyar osz tá lyok ba já ró gye re kek mel lett az uk rán osz tá -
lyok ba já rók is meg kap ták az ok ta tá si-ne ve lé si tá mo ga tást ar ra hi vat koz -
va, hogy va sár na pi is ko lá ba jár nak – a fe le rész ben ma gya rok ál tal la kott
fa lu ban ér dek lõ dés hi á nyá ban meg szûn tek a ma gyar osz tá lyok. Mi jö het
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ez után? Most már pél dá ul azok nak a szü lõk nek is jár tá mo ga tás (ha hit -
tan ra jár gye re kük), akik kü lön kér vé nyez ték az uk rán osz tá lyok meg nyi tá -
sát olyan szín ma gyar fal vak ban – ahol ed dig csak ma gyar is ko la mû kö dött
–, mint nagydobrony, szürte, Bótrágy, Verbõc, Kisbégány?”

az a ta pasz ta la tom, hogy a ma gyar or szá gi és a kör nye zõ or szá gok ban
mû kö dõ ma gyar po li ti ku sok nyel vi kér dé sek ben ko moly koc ká za ti té nye -
zõt je len te nek mind an  nyi unk szá má ra (lásd a 16. fe je ze tet), de ezt sem
õk nem tud ják ma guk ról, sem az õket meg vá lasz tó, mû köd te tõ, meg fi ze -
tõ ma gya rok. ami e po li ti ku sok föl ké szü let len sé gét il le ti, vé le mé nyem -
mel nem ál lok egye dül. idé zem Petõcz Kál mánt (2009):

„az ál lam nyelv tör vény mó do sí tá sá nak el fo ga dá sa után a szlo vá ki ai ma -
gyar po li ti ku sok si et tek be je len te ni, hogy az új jog sza bályt meg tá mad ják
az al kot mány bí ró sá gon. Eh hez azon ban elõ ször tü ze te sen át kel le ne ta -
nul má nyoz ni uk a ta lá ros tes tü let 1997-ben ho zott dön té sét. Ugyan is az
utób bi két hét ben mind két párt po li ti ku sai több ször tet tek olyan ki je len té -
se ket, me lyek bõl ki vi lág lik, hogy az 1997-es ha tá ro za tot nem ol vas ták.
Pél dá ul el mond ták, hogy a bír sá gok ról szó ló ren del ke zést a kas sai szék -
he lyû bí ró ság egy szer már al kot mány el le nes nek ítél te. Ez azon ban nem
igaz, el len ke zõ leg: a tes tü let nek nem volt a bír sá gok ki sza bá sa el len
sem mi lyen ki fo gá sa. ilyen szak mai ba ki val in dí ta ni egy élet be vá gó an fon -
tos kez de mé nye zést már-már di let tan tiz mus ra vall.

ar ról nem is be szél ve, hogy a leg több ma gyar po li ti kus (fõ leg Ma gyar or -
szá gon) mint ha most vet te vol na ész re, hogy szlo vá ki á ban ér vény ben van
egy ál lam nyelv tör vény el ne ve zé sû jog sza bály. Pe dig azt már 1995 no vem -
be ré ben el fo gad ták, most csak „ja ví tot tak” raj ta. azok ból a ren del ke zé -
sek bõl, ame lye ket a po li ti ku sok most bí rál nak, sok már a ré gi nyelv tör -
vény ben is ben ne volt. nyolc év alatt nem za vart a tör vény sen kit?”

szó val az a vé le mé nyem, hogy nagy baj ban va gyunk, mert po li ti ku sa ink
sok szor ko moly ká ro kat okoz nak ne künk, s ezt sem õk, sem vá lasz tó ik
nem tud ják. Ha min den megy to vább, mint ed dig, ak kor sem mi jó ra nem
szá mít ha tunk. El sõ lé pés ként ta lán el kel le ne kez de ni a fo lya ma tok pre -
cíz kri ti kai elem zé sét. Eb ben tán a regio is je les ked het ne. Jó az, aho -
gyan szer bhor váth Gyö rgy meg kri ti zál ta Haj nal Vi rág és Papp ri chárd
köny vét a 2008/4. szám ban, de hol van nak az el múlt 20 év ma gyar kor -
má nya i nak kri ti kái? Hol az rMDsZ kri ti ká ja? Vagy a töb bi ki sebb sé gi ma -
gyar pár té? Hol az MKP 2002. évi vá lasz tá si prog ram já nak a kri ti ká ja,
amely bõl ki tet szett, hogy a párt szor gal maz ni fog ja szlo vá kia csat la ko zá -
sát a re gi o ná lis vagy ki sebb sé gi nyel vek eu ró pai char tá já hoz, ho lott a
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Char ta 2002. ja nu ár 1-tõl ha tá lyos volt szlo vá ki á ban? Hol van an nak a
ma gyar tá mo ga tá si rend szer nek a kri ti ká ja, amely nem tesz kü lönb sé get
egy tánc cso port tá mo ga tá sa, egy mé hész egye sü let tá mo ga tá sa és egy
ma gyar for dí tó há ló zat ki épí té se kö zött, ho lott csak az utób bi tól re mél he -
tõ, hogy ki ala kul jon a ma gyar hi va ta li nyelv hasz ná lat ott, ahol ki ala kul -
hat na? 2009. jú li us 27-én, ami kor ezt írom, a szlo vák nyelv tör vény el le -
ni til ta ko zó-ka val kád szé dít s egy ben ré miszt el, szép fel adat len ne en -
nek az öt let ro ham nak a szak mai (értsd szociolingvisztikai) és po li ti kai
elem zé se. (Jó dok to ri ér te ke zést is le het ne ír ni er rõl. at tól tar tok, hogy
egy Bécs tõl nyu gat ra élõ, ma gya rul nem is túl jól tu dó nem-ma gyar eb -
ben évek kel meg fog ja elõz ni az el sõ ma gyart. nem elõ ször.) Ha er re az
a vá lasz, hogy min den ki függ va la ki tõl vagy min den ki tõl, ak kor tá ja in kon
a kri ti ká nak nem te rem fû. szo mo rú an em lék szem egy haj da ni fi a tal kol -
lé gánk ra a Bu dai Vár ból, aki ké sõbb ma gyar kul túr dip lo ma ta ként ar ról tá -
jé koz ta tott en gem, hogy a sült ga lamb? Ma gyar egye te mi tan ny el vpo li ti -
ka c. 2005-ös, som or já ban ki adott könyv ben ol vas ha tó szer kesz tõi gon -
do la ta i mat õ ma gyar kor mány tiszt vi se lõ ként nem tud ja tá mo gat ni. szó
sem volt ér de mi vi tá ról, de nyil ván va ló vá tet te fi a tal tiszt vi se lõnk, hogy
mi mer re, mi med dig. Mind eköz ben nem a ma gya rok esé lyei vol tak ér de -
ke sek, ha nem a tiszt vi se lõ mun ka vi szo nya.

Ki egé szí tés (2010)

Még egy év sem telt el az óta, hogy a fen ti e ket meg ír tam, így nincs sok
hoz zá fûz ni va lóm a mon dot tak hoz. ami a ma gyar nyelv határ ta la ní tá sá nak
prog ram ját il le ti, van nak szép ered mé nyek (leg újab ban lan sty ák 2009,
ben ne rész le tes bib li og rá fi á val), de to vább ra is mél tat lan a mun ka fi nan -
szí ro zá sa. Pe dig nem sok pénz rõl len ne szó: egy-két BKV-vég ki elé gí tés -
bõl az egész prog ra mot ha mar be le het ne fe jez ni.

a po li ti ku sok kal, vagy hát: po li ti ku sa ink kal kap cso la tos vé le mé nyem
nem vál to zott ta valy óta. Írás köz ben szil ágyi n. sán dor bölcs mon da ta
járt min dig az eszem ben, ami ta lán így hang zik: „a po li ti kust nem a prob -
lé mák meg ol dá sá nak szán dé ka moz gat ja, a po li ti kus más cé lo kért se -
rény ke dik.” órá kig la poz tam szil ágyi Mi egy más cí mû köny vét (2003a),
de most, ami kor szük sé gem van rá, nem ta lál tam meg ezt a mon da tot.
azért va la mi na gyon ha son ló részt ta lál tam, eb ben szil ágyi azt me sé li el,
mi ért ko pott ki az rMDsZ-bõl az 1990-es évek ele jén. Íme:
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„[azért kop tam ki az rMDsZ-bõl] mert meg ér tet tem, hogy a mi nagy prob -
lé má ink meg ol dá sá ra (mint ami lyen, hogy csak egyet mond jak a sok kö -
zül, a ma gyar–ro mán vi szony nor ma li zá lá sa) egy párt ele ve al kal mat lan,
kö vet ke zés kép pen az rMDsZ is. Mi rõl is van szó? nem hi szem, hogy lé -
tez ne olyan prob lé ma, ami re jó vagy leg alább is el fo gad ha tó meg ol dást
elõbb-utóbb ne le het ne ta lál ni. Van nak kön  nyebb és van nak ne he zebb
prob lé mák, s a mi nagy prob lé má ink in kább az utób bi ak kö zé tar toz nak.
Ezek nek na gyon ne héz rá ta lál ni az op ti má lis meg ol dá sá ra még ak kor is,
ha a meg ol dást csak ma gá ért a meg ol dá sért ke res sük, te hát sem mi elõ -
ze tes ki kö tés sel nem bo nyo lít juk a dol got. Egy párt nak azon ban nem min -
den meg ol dás jó. a párt ugyan is nem ön cé lú an fog lal ko zik a prob lé ma -
meg ol dás sal, ha nem azért, hogy ez ál tal sa ját ha tal mi po zí ci ó ját erõ sít se.
szá má ra te hát csak is az a meg ol dás jó, amely ne ki po li ti kai tõ két hoz a
ház hoz. Vagy ke vés bé ta pin ta to san ugyan ez: egy párt nem an  nyi ra a mi
hasz nunk ra, mint in kább a ma ga hasz ná ra akar ja a prob lé mát meg ol da -
ni, és sze ren csés nek tart hat juk ma gun kat, ha ez a ket tõ tör té ne te sen
egy be esik. Ha a párt nak egy prob lé ma meg ol dá sá ból elõ re lát ha tó lag nem
szár ma zik hasz na, ak kor nem fog lal ko zik a do log gal, ha pe dig olyan ne -
héz prob lé má val áll szem ben, mint amit itt ne künk meg kel le ne ol da nunk,
ak kor nincs is sok esé lye ar ra, hogy jó meg ol dást ta lál jon, ép pen az em -
lí tett ki kö tés mi att.

[…]

ha a ha ta lom ori en tált szem lé let és ma ga tar tás a pár ton be lü li vi szo nyok -
ra is át ter jed (már pe dig ez szin te el ke rül he tet len egy ha ta lom ori en tált
szer ve zet ben), ak kor a prob lé ma meg ol dás sal már csak azért sem le het
egy párt ban ered mé nye sen fog lal koz ni, mert ha va la ki nek tá mad na is egy
– akár jó, akár ke vés bé jó! – öt le te, azt va la kik már ott, a pár ton be lül,
még ja vas lat ko rá ban meg tor pe dóz nák, ne hogy az eset leg jó nak bi zo nyu -
ló meg ol dás az öt let gaz dá ját va la mi lyen ha tal mi po zí ci ó ba jut tas sa. Ez -
zel az tán szin te re mény te len né vá lik, hogy egy párt akár az egy sze rûbb
prob lé mák ra is meg ol dást ta lál jon, plá ne hogy ezt a gya kor lat ban meg is
va ló sít sa.”  

(szil ágyi 2003a: 236–239)

Eb ben a hely zet ben kel le ne tud nunk meg ol da ni prob lé má in kat.
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12. magyar nyelvtudomány, társadalmi
felelõsség, politika*

12.1. Be ve ze tés

Maróth Mik lós osz tály el nök úr fel ké ré se vá rat la nul ért, s kü lö nö sen az ál -
ta la meg je lölt té ma volt szo kat lan („nyelv po li ti kai kér dé sek”). Em ber em -
lé ke zet óta (de leg alább is az én nyel vész-em lé ke ze tem óta, te hát bõ 30
éve) nem hang zott el elõ adás a Ma gyar tu do má nyos aka dé mi án, ami nek
a cí mé ben együtt sze re pelt vol na nyelv tu do mány és po li ti ka. igaz, Her -
man Jó zsef és im re sa mu (1987) „nyel vi vál to zás – nyel vi ter ve zés Ma -
gyar or szá gon” cí mû aka dé mi ai elõ adá sa kö ze lí tet te a nyelv po li ti kát. Her -
man Jó zsef két év vel ko ráb ban a Kri ti ká ban pub li kált egy „nyelv, ál lam,
po li ti ka” cí mû, a ma ga ko rá ban a ma gyar nyel vé szek közt szin te apok rif
tár gyú nak szá mí tó ta nul mányt (Herman 1985) is, de mind ez zel együtt a
ma gyar nyel vé szet re a po li ti kai vo nat ko zá sok ke rü lé se, a po li ti kai ál lás -
fog la lás ok tól va ló tar tóz ko dás volt jel lem zõ. Úgy ér zé ke lem, ma is nagy -
részt ez a hely zet. Ez sze rin tem nem já rul hoz zá ala csony presz tí zsû tu -
do má nyunk tár sa dal mi meg be csü lé sé hez, de ah hoz sem, hogy a nyel vé -
szek se gít sék a sö tét ben bo tor ká ló ma gyar po li ti ku so kat.

nem azt ál lí tom, hogy nem volt ma gyar nyel vész, aki a nyelv és a
nyelv tu do mány fon tos po li ti kai vo nat ko zá sa i val ne lett vol na tisz tá ban.
Her man nal egy idõ ben, vagy õt ta lán kis sé meg is elõz ve, szé pe Gyö rgy
biz to san tisz tá ban volt a nyelv po li ti kai s így mind an  nyi unk éle tét lé nye -
ge sen be fo lyá so ló vo nat ko zá sa i val (lásd szé pe 1984, leg újab ban 2001).
De a ma gyar nyelv és az ok ta tás po li ti ka ös  sze füg gé se it fél év szá zad dal
ko ráb ban tisz tán lát ta már Papp ist ván (1935) is és Ka rá csony sán dor
(1938, 1985) is. az újabb írá sok kö zül em lí tést ér de mel len gyel Zsolt
(2001) is. 
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ren de zett ülé sén 2005. no vem ber 7-én. Ere de ti leg meg je lent: al kal ma zott nyelv tu do mány
Vi. évf. 1–2. szám (2006): 177–185.



azt ál lí tom, hogy a ma gyar nyel vé szek túl nyo mó több sé ge, leg alább is
az el múlt 30 év ben, szin te „prog ram sze rû en” tar tóz ko dott a po li ti kai ál -
lás fog la lás ok tól, ak kor is, ami kor egy-egy nyelv tu do má nyi szem pont ból
jól meg in do kol ha tó po li ti kai ál lás fog la lás nak nem volt kü lö nö seb ben
nagy ri zi kó ja. 

Mi e lõtt a ma gyar nyel vé szek tár sa dal mi fe le lõs sé gé rõl és bi zo nyos
po li ti kai vo nat ko zá sok ról te szek né hány meg jegy zést, em lé kez te tek ar ra,
hogy ná lunk ma gyar nyel vi kér dé sek ben szin te min den ki, aki nek ked ve
tart ja, meg szó lal hat pub li ku san is, és ez sok baj nak a for rá sa. Fon tos te -
hát, hogy meg tud juk ál la pí ta ni, ki az, aki épp meg szó lal va la mi lyen nyel -
vi kér dés ben. Kár pát al ján (de Ma gyar or szá gon is) elõ for dul, hogy egy fog -
or vos bo csát ko zik ta nult tör té né szek kel vi tá ba; tör té nel mi kér dé sek ben
nyi lat ko zik, ami hez egy ál ta lán nincs meg a szak ér tel me. a nyelv vel kap -
cso la tos pub li kus esz me cse rék ben is na gyon gya ko ri az ilyes mi, rá adá -
sul nem csak a vé le mé nyü ket han goz ta tók, ha nem a dön tés ho zók is ti pi -
ku san olyan em be rek, akik nek sem mi fé le nyel vé sze ti szak tu dá suk
nincs, mind ös  sze „jó zan pa rasz ti eszük re” ha gyat koz va dön te nek. a nyel -
vi kér dé sek hez nyil vá nos fó ru mon hoz zá szó ló kat szak ér te lem te kin te té -
ben a kö vet ke zõ cso por tok ra le het osz ta ni:

(1) la i ku sok, akik nek nincs egye te mi dip lo má juk nyel vé szet bõl.
(2) olyan tu dó sok, akik sa ját szak te rü let ükön hí re sek, de nyel vé -

sze ti kép zett sé gük gya kor la ti lag azo nos a la i ku so ké val (va gyis
nem lé te zik).

(3) nyelv tu dós ok, akik szak kép zett nyel vé szek. Egy-egy nyel vi vo -
nat ko zá sú tár sa dal mi prob lé ma meg ol dá sá hoz vagy van fel ké -
szült sé gük, vagy nincs, at tól füg gõ en, hogy ku tat ják-e az adott
kér dést. 

(3a) Ha nem ku tat ják, ak kor vé le mé nyük lé nye gé ben nem kü lön bö -
zik a la i ku so ké tól, csak sok kal ve szé lye sebb, mert a nem-nyel -
vé szek haj la mo sak „nyelv tu do má nyi szem pont ból he lyes nek”
te kin te ni a nyel vész vé le mé nyét.

(3b) Ha egy kép zett nyel vész ku tat ja is azt a prob lé mát, ami épp ér -
dek li a köz vé le ményt, ak kor vé le mé nye nagy va ló szí nû ség gel tu -
do má nyo san is alá tá maszt ha tó.

az imén ti (1), (2) és (3a) cso por tok ba tar to zók nyel vi kér dé sek re vo nat -
ko zó vé le mé nyei szak ér te lem szem pont já ból (szin te) egy aránt meg ala po -
zat la nok. a sa ját szak te rü le tén el is mert tu dós nyel vé sze ti leg sar la tán né -
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ze te i nek pub li ká lá sá ra friss ma gyar pél da is van, amint er rõl a Ma gyar
tu do mány 2005/9. szá má nak ol va sói is értesülhettek.1 Ha a Ma gyar
tu do má nyos aka dé mia egyik ren des tag ja pub li kál nyel vé sze ti ba dar sá -
go kat, an nak tár sa dal mi ká ra na gyobb, mint ha ugyan ilyen ba dar sá go kat
egy la i kus (pl. egy busz so fõr, vé dõ nõ, út épí tõ mér nök vagy egy gaz da sá -
gi mi nisz ter) tesz köz zé. 

Po ten ci á lis ve szélyt hor doz ma gá ban az is, hogy egy kép zett nyel vész
eset leg egy ál ta lán nem ért a tár sa dal mat iz ga tó nyel vi prob lé má hoz, mi -
vel nem ku tat ja azt. a nyel vész in kom pe ten ci á ját azon ban a nem-nyel vé -
szek nem ve szik ész re. a (3a) tí pu sú vé le mény a (2)-nél is ve szé lye sebb,
mi vel a köz vé le mény a nyelv tu dóst nyel vi kér dé sek ben mérv adóbb nak te -
kin ti, mint pél dá ul egy mik ro bi o ló gus aka dé mi kust. 

a köz vé le mény haj la mos a nyelv tu dó so kat a nyelv mû ve lõk kel azo no -
sí ta ni. Pél dá ul ha va la mi lyen, a ki sebb sé gi ma gya rok nyel vi gond ja i val
kap cso la tos kér dés rõl esik szó, a vá laszt a (ma gyar or szá gi) nyelv mû ve -
lõk tõl vár ják, ké rik, ho lott õk ál ta lá ban nem is tud hat nak jó vá la szo kat
ad ni. Egy ko lozs vá ri ma gyar nyel vész, szil ágyi n. sán dor a kö vet ke zõt
mond ta er rõl a Ma gyar tu do má nyos aka dé mi án 2002. má jus 2-án tar tott
elõ adá sá ban:

„nem rég ala kult meg Ko lozs vá ron az Mta se gít sé gé vel a sza bó t. at ti la
nyel vi in té zet. Prog ram já ban sze re pel az, hogy fog lal koz ni fog a ro má ni ai
ma gya rok nyelv hasz ná la ti gond ja i val, és ezt nyel vi re ha bi li tá ció né ven sze -
ret né el in dí ta ni. Egy elõ re a leg fon to sabb fel adat azt ki ta lál ni, hogy ezt ho -
gyan le het jól csi nál ni. nem lesz kön  nyû, hi szen most még csak azt az
egyet le het tud ni ró la, hogy akár mi lyen lesz is, a nyelv mû ve lés re még
csak ha son lí ta nia sem sza bad. re mél he tõ leg si ke rül majd meg ta lál ni
hoz zá azt a for mát, amely ha té kony is le gyen, és ne árt son, ha nem hasz -
nál jon.”

a nyelv mû ve lés re töb bek kö zött azért sem sza bad ha son lí ta nia sem a
nyel vi re ha bi li tá ci ó nak, mert a ma gyar nyelv mû ve lés egy nyel vû ma gya rok -
nak szól, a ha tá ron tú li ma gya rok mil li ói azon ban, ép pen mert (leg alább)
két nyel vû ek, nem mér he tõk az egy nyel vû ek mér cé i vel. aki ta nult nyel vé -
sze tet egye te men, tud ja ezt. aki nem ta nult, de be kap csol ta a Kos suth
rá di ót, pél dá ul 2005. áp ri lis 17-én reg gel 8 óra 25 perc kor, azt hal lot ta,
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1 lásd si mon Zsolt (2005) kri ti ká ját. 



hogy egy nyelv mû ve lõ mû sor ban 5 per cen át gú nyol ják a ha tá ron tú li ma -
gya ro kat, mert nem úgy be szél nek ma gya rul, mint a ma gyar or szá gi egy -
nyel vû ma gya rok. Mi vel a hall ga tók nak szin te 100%-a ilyen (nem ta nult
nyel vé sze tet egye te men), aki csak hall gat ta az „Édes anya nyel vünk”-et a
köz szol gá la ti rádióban2, azt tud ta meg be lõ le, hogy a ha tá ron tú li ma gya -
rok rom lott, ért he tet len ma gyart be szél nek, ta lán nem is elég jó ma gya -
rok (rész le te sen lásd a 8. fe je zet ben). 

12.2. Mi re jó a nyel vé szet?

a nyelv tu do mány nak sok kal több tár sa dal mi hasz na le het ne, mint ameny -
nyi ma van, akár kül föld ön, akár itt hon. na gyon sok nyelv tu do má nyi szak -
is me ret, el len õriz he tõ ku ta tá sok kal iga zolt tu dás he ver par la gon. En nek
kö vet kez té ben a ma gyar tár sa dal mi kom mu ni ká ci ó ban, a köz ok ta tás ban,
a köz igaz ga tás ban, az igaz ság szol gál ta tás ban, az egész ség ügy ben és
sok más te rü le ten sok kal több baj jal küsz kö dünk, mint amen  nyi el ke rül -
he tet len len ne. a ma gyar nyelv tu do mány ál tal fel hal mo zott tu do má nyos
is me re tek par la gon he ver te té se, az, hogy a köz igaz ga tás ban, az egész -
ség ügy ben, igaz ság szol gál ta tás ban s más hol eze ket az is me re te ket nem
hasz no sít ják, köz vet len és fo rint ban mér he tõ nagy ká ro kat okoz. Mind -
annyi unk nak. Ezért el sõ sor ban a ma gyar or szá gi po li ti ku so kat ter he li fe -
le lõs ség. Mond hat nám, hogy a mi po li ti ku sa in kat, de ha nem ve szik zo -
kon, ne kem nem po li ti ku som pél dá ul az a mi nisz ter, aki sze rint a di rekt
gaz da sá gi hasz not nem haj tó aka dé mi ai ku ta tó in té ze te ket a föld del kell
egyen lõ vé ten ni. rész ben ilyen a nyelv tu do má nyi in té zet is, leg alább is
an nak, aki köz gaz da sá gi lag is elég mû ve let len.

Hogy mi re len ne jó a ma gyar nyel vé szet, azt egyet len pél dá val sze ret -
ném csak il luszt rál ni. a ma gyar jog sze rint a sza bad bi zo nyí tás el ve alap -
ján egy vé dõ ügy véd nek le he tõ sé ge van ar ra, hogy nyel vé sze ti szak vé le -
ményt tár jon a bí ró elé, ami kor a bí ró ös  sze ke ver ni lát szik két ál lí tást, ne -
ve ze te sen (1)-et és (2)-t:

(1) a vád lott más út le ve lé vel lép te át a ma gyar ha tárt.
(2) a vád lott má sik út le ve lé vel lép te át a ma gyar ha tárt.
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2 Ba lázs Gé za (2005: 165) sze rint az „Édes anya nyel vünk” a Kos suth rá dió 10 leg hall -
ga tot tabb mû so ra kö zé tar to zik.



a nyel vész szak vé le mény bõl ki de rül, hogy mi a lé nye gi kü lönb ség (1)
és (2) je len té se kö zött, ám a bí ró a bí rói mér le ge lés el ve alap ján kön  nye -
dén el uta sít hat ja a szak vé le ményt, va gyis dönt het úgy, hogy (1) és (2) je -
len té se azo nos. Ez meg tör tént egy ma gyar bí ró sá gon 1993-ban, s ma
ugyan úgy meg tör tén het, mint 12 év vel ez elõtt. az igaz ság szol gál ta tás
par excel len ce nyel vi te vé keny ség, a ma gyar igaz ság szol gál ta tás is az,
de a ma gyar jo gá szok szá má ra a Föld – nyel vi szem pont ból – ma is la -
pos. Ma gyar or szá gon szin te tel je sen is me ret len az igaz ság ügyi nyelvé -
szet3, szám ta lan egye te mi jo gi ka runk kö zött csak egyet len egy van, a
mis kol ci, ahol az ilyes mi tõl nem ide gen ked nek (lásd pl. sza bó 2006).

Majd ne gyed szá zad dal ez elõtt, egy 1982-ben pub li kált ta nul má nyá -
ban Wil liam labov tu do má nyunk ról a kö vet ke zõ ket ír ta:

[Ké rem az ol va sót, la poz zon a kö vet ke zõ, 13. fe je zet 150. ol da lá ra a
„Van két kér dés” kez de tû idé zet hez.]

12.3. Két meg jegy zés tár sa dal mi fe le lõs sé günk rõl 

a tár sa da lom tu do má nyi ku ta tás ak kor eti kus, ha a ku ta tó nem okoz kárt
azok nak, aki ket vizs gál, s más ku ta tó kat sem rö vi dít meg. Came ron és
mun ka tár sai (1992) meg kü lön böz te tik az eti kus ku ta tást a párt fo gó ku -
ta tás tól (an go lul: advo ca cy research). Ez utób bi ban nem csak az adat -
köz lõ ket ku tat ják, ha nem az adat köz lõ kért is fo lyik a tu do má nyos mun -
ka. az alap elv az, hogy a ku ta tás ne csak a ku ta tó nak hajt son hasz not,
ha nem azok nak is, aki ket ku tat nak. Wil liam labov egyi ke an nak a szá -
mos nyel vész nek, akik so kat tet tek adat köz lõ i kért. 1982-ben meg fo gal -
ma zott két fon tos el vet:

„a té ve dé sek kor ri gá lá sá nak el ve
Ha egy tu dós nak olyan szé les kör ben el ter jedt el kép ze lés vagy tár sa dal -
mi gya kor lat jut tu do má sá ra, amely nek fon tos kö vet kez mé nyei van nak, s
ame lyek hely te len sé gét ku ta tá sai ki mu tat ták, kö te les sé ge ezt a le he tõ
leg több em ber nek tu do má sá ra hoz ni.” (labov 1982: 172, sa ját for dí tá -
som, K.M.)
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3 az igaz ság ügyi nyel vé szet rõl rész le te seb ben Kont ra (2006c)-ben le het ma gya rul ol vas ni.



„az adós ság el ve
aki nyel vi ada tot gyûj tött egy be szé lõ kö zös ség tag ja i tól, an nak kö te les sé -
ge azt a tu dást, amely re így tett szert, a kö zös ség ja vá ra ka ma toz tat ni,
ami kor an nak er re szük sé ge van.” (labov 1982: 173, sa ját for dí tá som,
K.M.)

a té ve dé sek kor ri gá lá sá nak el ve in dí tot ta lan sty ák ist vánt (2003/2004)
ar ra, hogy mér leg re te gyen 75 olyan idé ze tet, me lye ket az Édes anya -
nyel vünk cí mû nyelv mû ve lõ lap kö zölt, meg ál la pí tan dó, hogy nyel vi mû -
velt sé get vagy ba bo ná kat ter jesz te nek-e. a 75 idé zet ben a „moz gal mi”
(la i kus) nyelv mû ve lõk, de a céh be li nyel vé szek is, ba bo ná kat ter jesz te -
nek, ami ön ma gá ban is vis  szás, de még elgon dol koz ta tóbb az a kö rül -
mény, hogy azt a la pot, amely ba bo na sá go kat ter jeszt, te kin té lyes tu do -
má nyos és ál lam igaz ga tá si in téz mé nyek támogatják.4

a té ve dé sek kor ri gá lá sá nak el ve mo ti vál ta azo kat a ma gyar or szá gi
nyel vé sze ket is, akik „a gaz da sá gi rek lá mok és üz let fel irat ok, to váb bá
egyes köz ér de kû köz le mé nyek ma gyar nyel vû köz zé té te lé rõl” szó ló tör -
vény ja vas la tot kri ti zál ták, még mi e lõtt az or szág gyû lés azt meg sza vaz ta
2001. no vem ber 27-én. Ezt a tör vényt ugyan is a po li ti ku sok és az õket
se gí tõ nyelv mû ve lõk egy tév hit re ala poz ták, ne ve ze te sen ar ra, hogy meg
le het ob jek tí ven ál la pí ta ni egy szó ról, hogy a ma gyar ban „meg ho no so dott
ide gen nyel vû ki fe je zés”-e vagy nem. Ha ugyan is az, a rek lá mok ban s
má sutt nem kell ma gya rul is fel tün tet ni a szót (hisz már meg ho no so dott
a ma gyar ban), de ha nem az, fel kell tün tet ni. Pél dá ul a shop, amit min -
den Mol kút nál is lá tunk, ha meg ho no so dott szó nak mi nõ sül, ma rad hat,
ha nem, ak kor bolt nél kül bün te ten dõ. a tör vény ter ve ze tet kri ti zá ló nyel -
vé szek em lé kez tet tek Bár czi Gé za egye te mi tan köny vé re, ami bõl min den -
ki tud hat ja, aki ol vas ta, hogy „a jö ve vény sza vak és az ide gen sza vak kö -
zött a ha tárt nem le het meg von ni” (1958: 45). te hát tu do má nyos ob jek -
ti vi tás sal azt sem le het meg ál la pí ta ni, hogy egy szó meg ho no so dott ide -
gen ere de tû ki fe je zés-e a ma gyar ban. Kö vet ke zés kép pen a ma gyar or -
szág gyû lés ben meg sza va zott s ma ha tá lyos tör vényt nem le het ob jek tí -
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4 Ugyan ezen az ülé sen Honti lász ló (2006: 6) egye bek mel lett ezt mond ta: „nem kis
meg le pe tés sel ta pasz tal tam, hogy egy tör té nel mi és nyel vé sze ti sü let len sé ge ket tar tal -
ma zó kö tet ki adá sát a ne vét nem min den vo nat ko zás ban ki ér de melt nem ze ti Kul tu rá -
lis Örök ség Mi nisz té ri u ma tá mo gat ta anya gi lag (ta lán a mi nisz té ri um egy ki fi ca mo dott
ide o ló gi ák tól meg za va ro dott bü rok ra tá já nak kö szön he tõ en, a je lek sze rint ugyan is lek -
to rá lat lan mun ká ról van szó.)” 
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ven al kal maz ni, mi vel an nak kulcs fo gal ma ar ra, ami re szán ták, al kal mat -
lan. a tör vény ter ve ze tet kri ti zá ló nyel vé szek er re hív ták fel a Ma gyar na -
rancs, a nép sza bad ság és a He ti Vi lág gaz da ság ol va só i nak fi gyel mét
(lásd nádas dy 2001, Daniss 2001 és Kis 2001). a tör vény kö rül bá bás -
ko dó nyelv mû ve lõk pe dig vagy el fe lej tet ték már a Bár czi tan köny vé bõl is
majd’ fél év szá za da tud ha tó alap té telt, vagy el hall gat ták azt. az elõb bi
eset ben eti kai fe le lõs sé gük ki sebb, mint az utób bi ban, de ak kor sem el -
ha nya gol ha tó. Ez a tör vény ugyan is nem kor ri gál egy szé les kör ben el ter -
jedt tév esz mét, ha nem meg erõ sí ti azt, s te ret nyit a tel je sen ön ké nyes
al kal ma zá sok nak és bün te té sek nek. tár sa dal mi lag ká ros ez a tör vény.
azok a nyelv tu dós ok, akik el le nez ték, a tu do má nyos is me re tek re apel lál -
tak, a té ve dé sek kor ri gá lá sá nak el vét al kal maz va. azok a nyelv mû ve lõk,
akik pár tol ták a tör vényt, s elõ ké szí té sé ben ak tí van részt vet tek, a la i ku -
sok tév hi te i re épí tet tek – sikerrel.5 nem szük ség sze rû, hogy a jö võ ben
is si ke re sek le gye nek.

12.4. nincs exp li cit ma gyar nyelv po li ti ka

Ma gyar or szá gon 2005-ben sincs még for ma li zált, tu da tos, ál la mi nyel vi
ter ve zés, s eb bõl kö vet ke zõ en nincs tu da tos nyelv po li ti ka sem. (a nyel vi
ter ve zés olyan ter ve zés, ami a nyelv hasz ná lat meg vál toz ta tá sát cé loz za,
lásd pl. tolcsvai, szerk., 1998. a nyelv po li ti ka azok nak a tör vé nyek nek,
ren de le tek nek, sza bá lyok nak és gya kor la ti in téz ke dé sek nek az ös  szes -
sé ge, ame lyek a ter ve zett nyelv hasz ná la ti vál to zá so kat hi va tot tak elõ -
idéz ni, lásd pl. szé pe 2001). 

a nyelv po li ti ka Grin (2003: 30) meg fo gal ma zá sa sze rint olyan szisz te -
ma ti kus, ra ci o ná lis és el mé le ti leg meg ala po zott tár sa dal mi szin tû erõ fe -
szí tés a nyel vi kör nye zet meg vál toz ta tá sá ra, amely a jó lét nö ve lé sét cé -
loz za. ti pi ku san hi va ta los szer vek irá nyít ják/gya ko rol ják, s az il le té kes -
sé gi kö rük be tar to zó em be rek egy ré szé re vagy mind egyi ké re vo nat ko zik.
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5 Hende Csa ba igaz ság ügyi mi nisz té ri u mi po li ti kai ál lam tit kár a tör vény ter ve zet rõl el mon -
dott ex po zé já ban (2001. õszén, a 220. ülés nap 52. fel szó la lá sá ban) pél dá ul ezt mond -
ta: „nincs mit tit kol ni azon, sõt na gyon is büsz kék va gyunk ar ra, hogy a tör vény ja vas -
lat fõ sza bá lyo zá si el ve it szin te ké szen kap tuk a nyel vé szek tõl. Örö münk re szol gál,
hogy egy va lós szak mai és tár sa dal mi igény nek meg fe le lõ, egy ben tu do má nyo san is
meg ala po zott (ki eme lés tõ lem, K.M.) és a kor mány tö rek vé se i vel is mes  sze me nõ en
össz hang ban ál ló tör vény meg al ko tá sá ra van le he tõ sé günk.”

Magyar nyelvtudomány, társadalmi felelõsség, politika



Egy-egy or szág nyelv po li ti ká ja le het ki fej tett (exp li cit), vagy bur kolt
(imp li cit). Észt or szág nak, Fran cia or szág nak s szá mos más eu ró pai ál lam -
nak exp li cit nyelv po li ti ká ja van (lásd pl. Deve lop ment stra te gy of the
Esto nian lan gu a ge 2004–2010, oakes 2002), Ma gyar or szá gon azon -
ban csak imp li cit nyelv po li ti ka lé te zik. Van nak nyelv po li ti kai jel le gû és ha -
tá sú in téz ke dé se ink, de ezek ös  sze han go lá sá ra kí sér let sem tör té nik so -
ha, így az eset le ge sen szak sze rû és/vagy jó szán dé kú in téz ke dé sek, tör -
vé nyek, ren de le tek is le ront ják egy más ha tá sát. nin cse nek olyan nyelv -
po li ti kai irány el vei a ma gyar ál lam nak, ame lyek egy szisz te ma ti kus, ra ci -
o ná lis és el mé le ti leg meg ala po zott tár sa dal mi szin tû erõ fe szí tést ve zé -
rel né nek a ma gyar nyel vi kör nye zet meg vál toz ta tá sá ra (Grin). Her man Jó -
zsef (1985) két év ti zed del ez elõt ti meg ál la pí tá sai ma is saj ná la to san ér -
vé nye sek: nincs a ci gá nya ink kal kap cso la tos ki dol go zott nyelv po li ti kánk
(ami van, az vi szont szé gyen le tes, lásd pl. Ken de 2000a és 2000b),
nincs ter vünk ha zai la kos sá gunk kom mu ni ká ci ós szín vo na lá nak eme lé -
sé re, s nincs ak ció ter vünk a szom szé dos or szá gok ban élõ ma gya rok
nyel vi ve szé lyez te tett sé gé nek csök ken té sé re sem. Ez fõ ként azért baj,
sõt ve szé lyes, mert a lais sez faire nyelv po li ti ka sok koc ká zat tal jár s ál -
ta lá ban a ve szé lyez te tett nyel vek to váb bi ve szé lyez te té sét, pusz tu lá sát
és pusz tí tá sát ered mé nye zi. De nem csak a ki sebb sé gi nyel vek s az õket
be szé lõk sor sa a tét, ha nem az Eu ró pai Unió hi va ta los nyel ve i nek hi e rar -
chi á ja is. a szup ra na cio ná lis nyelv po li ti kai fo lya ma to kat leg in kább a pi a -
ci erõk sza bá lyoz zák, s ezek ál ta lá ban meg erõ sí tik a nyel vi hi e rar chi á kat.
a lais sez faire nyelv po li ti ka az an gol tól el te kint ve min den nyelv szá má ra
je len tõs koc ká zat tal jár hat (lásd Phil lip son 2003: 1–23), nyil ván va ló te -
hát, hogy Ma gyar or szág, a ma gya rok és a ma gyar nyelv az EU pol gá rok
köz ti nyel vi hi e rar chi ák át ren de zõ dé se kor ros  szul is jár hat, a tu da tos ma -
gyar ál la mi nyelv po li ti ka hi á nya te hát je len tõs koc ká za ti té nye zõ mind -
annyi unk szá má ra.

Kü lö nö sen azért ve szé lyes a hely ze tünk, mert a kon cep ci ót lan ság –
kor mány vál tá sok tól füg get le nül – ok ta tás po li ti kán kat is ural ja. amint lu -
k ács (2002) né hány éve rá mu ta tott, mi köz ben a bõ ví tés elõt ti Eu ró pai
Uni ó ban min den má so dik em ber tu dott an go lul, min den har ma dik tu dott
né me tül s min den ne gye dik fran ci á ul, ná lunk csak min den ti ze dik em ber
tu dott egy va la mi lyen ide gen nyel vet, s ez az arány ros  szabb volt az
1930-as nál. la kos sá gunk nagy ré szét nyel vi el szi ge te lõ dés ve szé lyez te -
ti ma is. Köz is mert, hogy a fel sõ ok ta tás ban so kan nyelv vizs ga hi á nya mi -
att nem sze rez nek dip lo mát, s ez a hely zet a há rom cik lu sú kép zés re tör -
té nõ át ál lás kor to vább fog rom la ni (lásd Boni fert 2005).
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El le het ne tû nõd ni azon, mi ért nincs a ma gyar ál lam nak exp li cit nyelv -
po li ti ká ja már sok-sok év ti ze de. Kár hoz tat hat nánk, jog gal, a ma gyar po li -
ti ku so kat. Kár hoz tat hat nánk a ma gyar nyel vé sze ket is, s per sze a Ma -
gyar tu do má nyos aka dé mi át is. az azon ban bi zo nyos nak lát szik, hogy
egy szisz te ma ti kus, ra ci o ná lis és el mé le ti leg is meg ala po zott ma gyar
nyelv po li ti kai kon cep ció ki dol go zá sa, pon to sab ban ki dol goz ta tá sa min -
de nek elõtt ál la mi fel adat. Ha a szak tu do mány (a fen ti 3b cso port) ré szé -
rõl ér ke zõ fi gye lem fel hí vás el le né re sem lesz tisz tes sé ges ál la mi meg -
ren de lés, ak kor ez tán sem lesz tu da to san ki mun kált nyelv stra té gi ánk,
ra ci o ná lis, szisz te ma ti kus és tu do má nyo san meg ala po zott nyelv po li ti -
kánk, s az el ke rül he tet len nél jó val több kárt fo gunk okoz ni ma gunk nak,
ha tá ron in nen és túl egy aránt. az az: ak kor min den megy majd to vább a
ré gi ke rék vá gás ban.

Ki egé szí tés (2010)

Új ra ol vas va kö zel öt év vel ez elõt ti írá so mat, ma sem ér tem, hogy az a
lek tor (azok a lek to rok?), aki(k)nek az al kal ma zott nyelv tu do mány ak ko -
ri szer kesz tõ je kéz ira to mat bí rá lat ra ki küld te, mi ért zár kó zott/zár kóz tak
el a bí rá lat tól. len gyel Zsolt be csü le té re le gyen mond va, hogy nem úgy
járt el, mint egy má sik kol lé gám egy év ti zed del ko ráb ban, aki be kér te egy
kon fe ren cia elõ adá som írott vál to za tát, majd egy év múl va le vél ben kö -
zöl te ve lem, hogy mi vel a kéz irat bí rá la tát két fel kért bí rá ló is vis  sza uta -
sí tot ta, s mi vel idõ köz ben a kö tet szer kesz té se és elõ ál lí tá sa is elõ re -
ha ladt, ta nul má nyom ki ma radt a kö tet bõl. 

saj nos azt ta pasz ta lom, hogy ami kor a ma gyar nyel vé szek va la mi fé le
ér de mi nek lát szó vagy va ló ban ér de mi kap cso lat ba ke rül nek po li ti ku sa -
ink kal, sok szor nem is ér tik a meg ol dan dó tár sa dal mi, po li ti kai prob lé -
mák nyel vi re le van ci á ját. a nyel vé sze ti ele fánt csont to rony ma ga sá ból
ezek a kér dé sek nem igen lát sza nak. nem túl ré gen ez zel szin te hi val kod -
tak egye sek, de ma sem ál lít hat nám, hogy za var ba jön nek azok, akik ki -
áll nak a po rond ra, nyil vá no san sze re pel nek, de meg szó la lá sa ik ból lát -
szik, hogy nem is ko nyí ta nak a köz vé le ményt vagy a po li ti ku so kat iz ga tó
kér dé sek hez. Ha egy nyel vész nem ku tat ja azt a prob lé mát, ami rõl „in -
for mál ja” a köz vé le ményt, ak kor kön  nyen de zin for mál, csak ezt sem a
fél re tá jé koz ta tott kö zön ség, sem a köz ve tí tõk (az új ság írók) nem ve szik
ész re. 
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a köz vé le ményt for má ló (2) tí pu sú meg szó la lás nak (ami kor va la ki sa -
ját szak te rü le tén hí res tu dós, de nyel vé sze ti kép zett sé ge nincs) rit ka
szép pél dá ját ol vas hat juk Michel ber ger Pál aka dé mi kus „nem ze ti nyelv
a tu do mány ban: múlt–jelen–jövõ?” cí mû cik ké ben,  ahol ezt ír ja: „Ez a vi -
ta […] nem volt al kal mas ar ra, hogy sok ol da lú an ele mez zük ezt a té mát,
és – vall juk meg – fel ké szült sé günk (nyel vé sze ti, nyelv tör té ne ti és tu do -
mány tör té ne ti is me re te ink) sem kie lé gít õek e bo nyo lult té ma kör tu do má -
nyos elem zé sé hez. Ezért ké rem, hogy az ol va só bo csás sa meg egy la i -
kus alább köz len dõ gon do la ta it, sõt, re mé lem, hogy hoz zá ér tõ szak tu dó -
sok ki ja vít ják té ve dé se i met.” (1997: 194) 



K
o
n
tr

a
 M

ik
ló

s
: 

H
a
s
z
n
o
s
 n

y
e
lv

é
s
z
e
t.
 F

ó
ru

m
 K

is
e
b
b
s
é
g
k
u
ta

tó
 I

n
té

z
e
t,
 S

o
m

o
rj
a
, 

2
0

1
0

Nyelvi jogok, nyelvpolitika



13. Hasz nos nyelvészet*

„sor ra jön nek az ész re vé te lek, me lyek sze rint a böl cse let nek
igen is meg ha tá ro zó sze re pe le het a »mai világban«, hogy egy olyan tár -
sa da lom ban, ahol az új és in no va tív kom mu ni ká ci ós stra té gi ák kal nem
csak vá lasz tá so kat le het nyer ni, de szin te bár mi lyen ter mé ket be le het

fut tat ni, akár köz vet len gya kor la ti hasz na is le het ne pél dá ul an nak, ha a
nyel vet ma gas szin ten ér tõ és be szé lõ ré te get kép zünk”

(limpek lász ló 2008: 17)

„szer bia fö lött le lõt tek egy na to-re pü lõ gé pet, ami 40 mil lió dol lár ba
ke rült. an nak az árá ból a vi lág leg jobb konf lik tus-ant ro po ló gi ai in té ze tét

le he tett vol na lét re hoz ni, an nak a szak em be rei elõ re meg mond hat ták
vol na, hogy Ko szo vó ban, il let ve szer bi á ban és ál ta lá ban egy tág kon tex -

tu sú kul tú rá ban hogy fog nak vi sel ked ni az em be rek, hogy fog nak ar ra re -
a gál ni, ha ilyen mód szer rel akar ják õket rá kény sze rí te ni va la mi re. Meg -
mond hat ták vol na, hogy eb ben a kul tú rá ban sen ki sem fog ja azt a szé -

gyent el vi sel ni, hogy en ged jen egy ilyen faj ta nyo más nak.”
(szil ágyi n. sán dor 2003a: 813)

a 2007 ok tó be ré ben kéz hez vett fel ké rés sze rint „hi va ta los bí rá lói tisz -
tet” kell el lát nom szé pe Gyö rgy „Hasz nos nyel vé szet” cí mû rö vid ér te ke -
zé se okán. nem na gyon szí ve sen te szem ezt, mert fur csá nak tar tom,
hogy – a töb bé-ke vés bé nor má lis sze rep osz tás sal el len tét ben – most itt
nem az idõ sebb s ta pasz tal tabb ku ta tó mond ja el vé le mé nyét a fi a ta labb
tel je sít mé nyé rõl, ha nem for dít va: a fi a ta labb ér té ke li a ná la jó val idõ seb -
bet. rá adá sul ab ból a po zí ci ó ból, ami meg ne he zí ti az el várt ob jek ti vi tást,
ugyan is a bí rá ló olyan-ami lyen szak mai pá lya fu tá sát, an nak eset le ges si -
ke re it, nem kis rész ben szé pe György nek is kö szön he ti, aki ren dít he tet -
len út tö rõ (és fal tö rõ) sze re pet ját szott s ját szik ma is ab ban, hogy a ma -
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*Ez az írás szé pe Gyö rgy aka dé mi ai dok to ri vé dé sén, 2008. má jus 19-én el mon dott op po -
nen si vé le mé nyem alap ján ké szült, ere de ti leg meg je lent 2009-ben: Ma gyar nyelv 105:
78–85.



gyar nyel vé szet tár sa dal mi hasz not is hajt son. Ment sé gem re szól azért,
hogy (a) nem vol tam tag ja a nyelv tu do má nyi in té zet (szent há rom ság ut -
ca 2.) 13-as szo bá já nak, és (b) már két év ti ze de nem va gyok szé pe
Györg  gyel sem mi lyen mun ka he lyi hi e rar chi kus kap cso lat ban. Kö rül be lül
1985-tõl 1988-ig az in té ze ti Élõ nyel vi Ku ta tó cso port is az õ ak ko ri mega-
osztályához tar to zott. az tán 20 évig Élõ nyel vi osz tály vol tunk, hogy hol -
nap tól (2008. má jus 20-tól kezd ve) új ra Élõ nyel vi Ku ta tó cso port
legyünk… 

13.1. Há rom em lí tés szé pe György rõl: Kie fer (1991), szil á -
gyi (2001), skutnabb-Kangas (2001)

az 1991-ben meg je lent a nyel vé szet rõl – egyes szám, el sõ sze mély ben
(sz. Bakró-nagy–Kontra szerk.) cí mû kö tet név mu ta tó já ban szé pe Gyö rgy
10 em lí tés sel sze re pel, ami 9-cel ke ve sebb Bár czi Gé za, de 5-tel több
Kie fer Fe renc em lí té se i nél. a kö tet ben Kie fer el me sé li, hogy egy vé let len -
nek kö szön he ti, hogy nyel vész lett: „Hutterer Mik lós töb bed ma gá val lent
járt lá to ga tó ban Ba ján a gim ná zi um ban (1959-ben). ami kor meg tud ta,
hogy ér de kel a nyel vé szet (ma te ma ti kus vég zett ség gel és né met–fran cia
egye te mi hall ga tó ként), mind járt azt ja va sol ta, hogy ta lál koz nom kel le ne
egyik ba rát já val, aki tud na ne kem ol vas ni va lót is aján la ni. Ez a ba rát szé -
pe Gyö rgy volt, aki tõl ha ma ro san egy könyv cso ma got kap tam: Bloomfield,
Har ris és Chom sky volt ben ne. […] Mi u tán az ame ri ka i a kon át rág tam ma -
gam, szé pe el küld te saussure-t, trubetzkoy-t.” Ké sõbb Kie fer szé pe se gít -
sé gé vel ke rült az aka dé mia szá mí tás tech ni kai Köz pont já ba (Kiefer 1991:
130–1). szé pé rõl so kan tud juk, hogy tu cat nál több él vo nal be li nyel vészt in -
dí tott el pá lyá ján, de ezt a fog la la tos sá gát nem a ne ve ze tes 60-as évek -
ben, ha nem – amint Kie fer Fe renc pél dá ja is mu tat ja – már ko ráb ban el -
kezd te. a hasz nos nyel vész egyik is mer te tõ je gye az, hogy után pót lást ne -
vel. szé pe eb ben a leg jobb ma gya rok kö zé tar to zik.

szil ágyi n. sán dor (2001: 1209) egy kö szön tõ ta nul má nyá ban ezt ír ta:

az em ber nincs kön  nyû hely zet ben, sõt kis sé még za var ban is van, ami -
kor té mát kell vá lasz ta nia egy olyan írás hoz, amel  lyel szé pe ta nár urat
sze ret né meg tisz tel ni. Hi szen ilyen kor úgy il lik, hogy a té ma kap cso lód jék
az Ün ne pelt tu do má nyos mun kás sá gá hoz, de mit le het ten ni ak kor, ha
olyan nyel vészt kö szön tünk, aki nek em lék köny vé be bár mit le het ír ni, ami
egy szer nyel vé szet, mert min den be le il lik? szé pe ta nár úr ugyan is ides to -
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va fél év szá za dos tu do má nyos mun kás sá ga so rán szin te min den nel fog -
lal ko zott már, az eti mo ló gi á tól az el mé le ti és ge ne ra tív nyel vé sze tig, a fo -
no ló gi á tól a szin ta xi sig, az al kal ma zott és szá mí tó gé pes nyel vé szet tõl
vagy gé pi for dí tás tól a szociolingvisztikáig, a nyelv po li ti ká ig és a nyel vi
em be ri jo go kig – meg sem pró bá lom itt mind fel so rol ni. aki köz le mé nye i -
nek ne tán csak a cí mét ol vas sa el az ol dal szám ra is te kin té lyes pub li ká -
ció lis tá ban, az bi zo nyos mai di va tok sze rint kön  nyen ar ra gon dol hat na,
hogy aki en  nyi min den nel fog lal ko zott éle té ben, an nak ba jo san ma rad ha -
tott rá ide je, hogy va la me lyik te rü le ten el me rül hes sen a rész le tek ben.
Már pe dig a mai elég ál ta lá nos vé le mény sze rint szi go rú sza ko so dás nél -
kül nem is le het tu do mányt mû vel ni. ak kor pe dig „mi rõl is szól” (ahogy
mon da ni il lik) ez a lis ta? aki azon ban nem csak a cí me ket ol vas sa, ha nem
a meg fe le lõ he lyen azt is, ami alá juk van ír va, rög tön lát ja, mek ko ra elõ -
nye van en nek a sok ol da lú ság nak. Mi kor a sza ko so dás egy re kö ze leb bi
szi no ni má ja kezd len ni a szak mai beszûkülés-nek, az en cik lo pé di kus tu -
dá sú, az egyes je len sé ge ket egy szer re sok né zõ pont ból lát ni ké pes tu dó -
so kat, ha nem len né nek is, sür gõ sen ki kel le ne ta lál ni. Mi azon ban ab -
ban a sze ren csés hely zet ben va gyunk, hogy ki sem kell ta lál nunk, mert
hál’ is ten nek itt van kö zöt tünk szé pe ta nár úr.

szil ágyi itt az en cik lo pé di kus tu dá sú nyel vészt ün nep li, aki nek írá sai min -
dig ar ra fi gyel mez te tik, hogy „a mi tu do má nyunk ugyan disz cip lí nák ra van
fel oszt va, mert gyar ló em be ri eszünk kel ne he zen ér jük fel egy ben az egé -
szet, de a vi lág nincs fel da ra bol va asze rint, hogy me lyik tu dós mi hez ért.”

tove skutnabb-Kangas (2001: 1106), aki szé pé vel hos  szú éve ken át
állt szo ros mun ka kap cso lat ban, a pé csi pro fes  szor ban egy iga zi, ré gi vá gá -
sú, szin te kö zép ko ri in tel lek tu elt lát, aki szer te ága zó te het sé gû, sok nyel vû,
mul ti kul tu rá lis és mul ti dis zcip li ná ris em ber, olyan, aki ké pes a dol go kat
nem csak „vagy-vagy”, ha nem „is-is” is szem lél ni, s aki nek nem de ro gál
az el mé le ti ku ta tást kom bi nál ni a tár sa dal mi cse le ke de tek kel („combine
aca de mic the o ry with action and activism”). skutnabb-Kangas ezt a vé le -
mé nyét ak kor ala kí tot ta ki, ami kor az 1990-es évek ben szé pé vel s má sok -
kal együtt fon tos nyel vi jo gi aján lá so kat fo gal ma zott meg az EBEsZ nem -
ze ti Ki sebb sé gi Fõ biz to sá nak, Max van der sto el nak a fel ké ré sé re. 

13.2. Mi lyen az a hasz nos nyel vé szet?

a mun kás sá gát ös  sze fog la ló rö vid ér te ke zés nek szé pe Gyö rgy a „Hasz -
nos nyel vé szet” cí met ad ta. En nek a cím nek ma gam nagy je len tõ sé get
tu laj do ní tok, 2008-ban Ma gyar or szá gon kü lö nö sen. Hisz a velem ko rú ak



K
o
n
tra

 M
ik

ló
s
: H

a
s
z
n
o
s
 n

y
e
lv

é
s
z
e
t. F

ó
ru

m
 K

is
e
b
b
s
é
g
k
u
ta

tó
 In

té
z
e
t, S

o
m

o
rja

, 2
0
1
0

Hasznos nyelvészet



még mind em lé kez het nek ar ra, hogy 1990 elõtt a dis szer tán sok té zi se -
ik vé gén kö te le zõ en elõ ad ták, mi ben áll ku ta tá suk tár sa dal mi hasz nos -
sá ga. Bár mely té má jú dis  szer tá ció szer zõ je le ír ta a tár sa dal mi hasz no sít -
ha tó sá got, s ez zel hoz zá is já rult a tár sa dal mi lag hasz nos nyel vé szet de -
za vu á lá sá hoz. ak ko ri ban Ma gyar or szá gon – a ki nyi lat koz ta tá sok sze rint –
tár sa dal mi hasz nos ság szem pont já ból nem volt kü lönb ség egy ge ne ra tív
szin tak ti kai ér te ke zés és egy olyan dis  szer tá ció kö zött, amely nek szer zõ -
je az ipar ban már hasz ná la tos, be vált be széd-elõ ál lí tó rend sze ré nek fo -
ne ti kai alap ja it mu tat ta be. (a hely zet az óta an  nyit két ség te le nül vál to -
zott, hogy ma a ku ta tá si ered mé nyek „gaz da sá gi-tár sa dal mi hasz ná ról”
kell je len té se ket ír ni.)

a nyel vé sze ti ku ta tás tár sa dal mi hasz no sít ha tó sá ga kap csán bõ ne -
gyed szá zad dal ez elõtt labov (1982: 165–166) a kö vet ke zõt ír ta (ma gyar
for dí tás ban sán dor 2001d: 8–9): 

Van két kér dés, amit föl tesz nek a nyel vé szek nek, va la hány szor csak
a nyil vá nos ság gal ta lál koz nak: hogy „mi vel fog lal ko zik a nyel vé szet?” és
hogy „mi re jó?”. […] 

a hi va tá sos nyel vé szek ál tal adott vá la szok egyik cso port ja az zal a
gon do lat tal kez dõ dik, hogy a nyel vé szet az em be ri el me szer ke ze té vel fog -
lal ko zik, aho gyan ez le ké pe zõ dik a vel ünkszüle tett nyel vi ké pes sé gek ben.
a nyel vé sze tet olyan alap ku ta tás nak mond ják, amely az em be ri ség rõl
szol gál tat bõ vebb is me re te ket – de köz vet len kö ze nincs azok hoz a prob -
lé mák hoz, ame lyek a leg több em bert nyug ta la nít ják. ami kor a tár sa dal mi
ér ték kér dé sé re en nél ki hí vób ban kér dez nek rá – „ki nek jó a nyel vé szet?”
– azt le het mon da ni, hogy a nyel vé szet jó a ma nyel vé sze i nek, akik nek
meg ada tik, hogy ér de kes mun ká val ke res sék meg a ke nyér re va lót, és jó
a jö võ nyel vész ge ne rá ci ó i nak, akik majd él ve zet tel el len õriz he tik az ál ta -
lunk ma föl ál lí tott hi po té zi se ket.

Egy et tõl két ség te le nül el té rõ ál lás pont sze rint a nyel vé szet a kom mu -
ni ká ció egy a min den na pi élet ben hasz nált esz kö zé nek ta nul má nyo zá sa,
olyan esz kö zé, amely tár sa dal mi és bi o ló gi ai tör té nel münk ré sze ként ala -
kult ki. Ez az a szem lé let, amely a ma gam ku ta tá sa i nak hát te ré ben meg -
hú zó dik. Ez a meg kö ze lí tés nem tel je sen áll szem ben a má sik kal, de a
má so dik kér dést il le tõ en – „mi re jó a nyel vé szet?” – el té rõ vá la szok hoz
ve zet. Úgy vé lem, hogy a nyel vé sze ti ku ta tá sok a je len tár sa dal má nak
sze ge zõ dõ kér dé sek kö zül jóné há ny hoz hoz zá kap csol ha tók: hogy ho gyan
le het el ke rül ni a nagy vá ros ok bel vá ro sa i ban je lent ke zõ ok ta tá si ku dar co -
kat; ho gyan le het föl ol da ni a két nyel vû ok ta tás kö rü li el len té te ket és el -
lent mon dá so kat; ho gyan le het fo ga na to sí ta ni a tör vény azon fe le lõs sé -
gét, hogy áll jon szó ba a nyil vá nos ság gal.
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szé pe Gyö rgy pá lya fu tá sát – az imén ti labo vi dicho tó mia sze rint – az
em be ri ség rõl bõ vebb is me re te ket szol gál ta tó nyel vé sze ti alap ku ta tás
kör nyé kén kezd te, majd meg ér ke zett a kom mu ni ká ció egy a min den na pi
élet ben hasz nált esz kö zé nek ta nul má nyo zá sá hoz, az ér te ke zé se cí mé ül
szol gá ló „Hasz nos nyel vé szet”-hez, a tár sa dal mi lag hasz no sít ha tó nyelv -
tu do mány hoz. 

a Ma gyar tu do má nyos aka dé mi án be lü li presz tízs te kin te té ben az al -
kal ma zott nyel vé szet a vá ros li ge ti hul lám vas úté hoz ha son ló pá lyát jár(t)
be. Volt olyan aka dé mi ai cik lus (az 1990. utá ni), ami kor az al kal ma zott
nyel vé sze ti Bi zott ság (mely nek el nö ke Papp Fe renc volt, társ el nö ke pe -
dig szé pe György) egyen ran gú volt a nyelv tu do má nyi Bi zott ság gal. Ké -
sõbb az al kal ma zott nyel vé sze ti Bi zott sá got mun ka bi zott ság gá deg ra dál -
ták (ma is az), de en nek ma gyar tu do mány szo ci o ló gi ai okai van nak, nem
az, hogy a ma gyar al kal ma zott nyel vé sze ti ku ta tá sok szín vo na la esett
vol na az 1990-es évek el sõ fe lé hez ké pest. sõt! Ma már szá mos al kal -
ma zott nyel vé sze ti te rü le ten mû köd nek ko moly nem zet kö zi re pu tá ci ó val
ren del ke zõ ma gyar ku ta tók, itt hon és kül föld ön, s ki kép zé sük ben szé pe
György nek is je len tõs ér de mei van nak. Füg get le nül at tól, hogy az Mta i.
osz tá lyán a presz tízs-li bi kó ka épp ho va eme li vagy sül  lyesz ti az al kal ma -
zott nyel vé sze tet, va gyis nyel vé sze ti szak tu dá sunk fel hasz ná lá sát tár sa -
dal mi prob lé má ink meg ol dá sá ra vagy leg alább is eny hí té sé re. (szé pe vé -
dé se után Kie fer Fe renc el mond ta ne kem, hogy az al kal ma zott nyel vé -
sze ti Bi zott ság mun ka bi zott ság gá deg ra dá lá sa egy aka dé mi ai át szer ve -
zés kö vet kez mé nye volt. ami kor a dok to ri ügyek át ke rül tek az egy ko ri tu -
do má nyos Mi nõ sí tõ Bi zott ság tól az aka dé mi ai osz tá lyok ra, nem le he tett
to vább egy tu do mány te rü le ten két bi zott ság nak bí rál ni/vé le mé nyez ni a
dok to ri pá lyá za to kat, ezért a nyelv tu do má nyi Bi zott ság ma radt bi zott ság,
és az al kal ma zott nyel vé sze ti Bi zott sá got le fo koz ták. Kie fer el mon dá sa
sze rint ugyan ez tör tént szá mos más osz tá lyon is.)

13.3. „Mo der nis ta for du lat”

Ma, leg alább is szá mom ra, na gyon ér de kes az, ahogy szé pe a ha zai al -
kal ma zott nyel vé szet és a „mo der nis ta for du lat” ös  sze kap cso ló dá sát le -
ír ja ér te ke zé sé ben. azt ol vas hat juk egye bek mel lett, hogy az al kal ma zott
nyel vé szet a ke let-kö zép-eu ró pai or szá gok ban ge ne rá ci ós jel le gû, avant-
garde te vé keny ség volt a 60-as–70-es évek ben. Em lí ti, hogy az al kal ma -
zott nyel vé szet ak ko ri ban hol a ma te ma ti kai nyel vé szet tel, hol a struk tu -
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rá lis nyel vé szet tel vagy a szá mí tó gé pes nyel vé szet tel kap cso ló dott ösz -
 sze, de per sze lé te zett a nyelv mû ve lés sel va ló kap cso la ta is. Meg volt
ben ne a nem zet kö zi min ta kö ve tés is, „a tár sa dal mi szé les sé gû prob lé -
mák irán ti ér dek lõ dés” is, meg hát (ezt én te szem hoz zá), az ak ko ri idõk
ha tár ta lan lel ke se dé se a struk tu ra lis ta, for má lis nyel vé szet iránt. (az al -
kal ma zott nyelvészet-nek ez a pro misz ku i tá sa Ma gyar or szá gon ma is dí -
vik: so kan al kal ma zott nyel vé szet nek ti tu lál ják a szo cio lin gvis zti kát és a
pszi cho lin gvis zti kát is, el sõ sor ban a ma gu kat „el mé le ti nyel vész nek” hí -
vó kol lé gá ink. Ez azon ban csu pán a sze man ti kai ag res  szió egy saj ná la -
tos pél dá ja, mi vel a ma gyar szo cio lin gvis ták ezt a cím két má sok ál tal,
meg kér de zé sük nél kül rá juk ag ga tott cím ké nek te kin tik. Õk ugyan is –
Wil liam labov val egye zõ en – el se tud ják kép zel ni, hogy nyel vé sze ti ku -
ta tást le het sé ges len ne foly tat ni a nyel vet hasz ná ló em be rek tár sa dal mi
be ágya zott sá gá tól el vo nat koz tat va.) Ha ma a ma gyar nyelv tu do mány ban
nem ki zá ró lag sü ke tek pár be szé de zaj lik a „szer ke ze ti (el mé le ti) nyel vé -
szet” és a „szociokulturális nyel vé szet” (Cseresnyési 2004: 17) kép vi se -
lõi kö zött, az szé pe György nek is kö szön he tõ, aki a for má lis/ge ne ra tív
nyel vé szet egyik el sõ si ke res ma gyar kép vi se lõ jé bõl és el ter jesz tõ jé bõl
ké sõbb a szociolingvisztika, nyelv po li ti ka és ha son ló „em be ri” nyel vé sze -
ti te rü le tek ku ta tó já vá vált. azon ke ve sek egyi ke õ ha zánk ban, aki nem
a mes ter sé ges ke rí té sek föl épí té sé ben, ha nem azok le bon tá sá ban ügy -
kö dik, s ha jól ér zé ke lem, nem is si ker te le nül. 

Ér te ke zé se 2. fe je ze té ben szé pe a nyelv tu do má nyi in té zet Ma gyar
osz tá lyán foly ta tott szer te ága zó al kal ma zott nyel vé sze ti te vé keny sé gét
fog lal ja ös  sze, a nyelv mû ve lõi fel ada tok tól (egye bek mel lett a Ma gyar
nyelv õr szer kesz té sé ben va ló rész vé te lé tõl) kezd ve, a nor ma tív nyel vé -
sze ten át a nyel vi is me ret ter jesz tõ mun ká ig. az is me ret ter jesz tés ben
szé pe egész mun kás sá ga so rán részt vett. En nek a mun ká nak a szín te -
rei egy szö vet ke ze ti el nö kök nek tar tott nyá ri bent la ká sos nyelv tan fo lya -
mon (Er dõ ker tes, 1979, ott vol tam) el mon dott elõ adá sá tól „a nyelv vi lá -
ga” cí mû te le ví zi ós so ro za tig ter jed nek, sõt to vább (s ezt iga zán nem
szok ták lel tá roz ni Ma gyar or szá gon): ha volt a 70-es–80-as évek ben, s ha
van ma is, egy-két olyan po li ti kus, aki nyelv po li ti kai jel le gû te vé keny sé gé -
ben nem ki zá ró lag sa ját is me re te i re, ta pasz ta la ta i ra tá masz kod va hoz
tör vé nye ket, ren de le te ket és egyéb in téz ke dé se ket, ha egy-két po li ti kus
né ha nyel vész re is hallgat(ott) ilyen kor, az el sõ sor ban szé pe Gyö rgy ér -
de me, aki tu dós ként meg ho no sí tot ta a nyelv po li ti kai ku ta tá so kat ha -
zánk ban, aki ezt a disz cip lí nát be ve zet te fel sõ ok ta tá sunk ba, s aki po li ti -
ku sa ink nak is adott ta ná csot, ha kér ték. (nem sok szor kér ték, ami azt
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mu tat ja, hogy a hasz nos nyel vé szet hasz no su lá sa/hasz no sí tá sa is ne -
héz ügy ha zánk ban.) szé pe hang sú lyoz za azt is, hogy egy re na gyobb
szük ség van ma olyan nyel vé szek re, akik a nyel vé szet rõl (il let ve sa ját
szak te rü let ük rõl) kö zért he tõ en tud nak ír ni a „lát ha tat lan nagy kö zön ség”
szá má ra. s anél kül, hogy be le ár ta ná ma gát az utób bi 10–15 év nyelv mû -
ve lés rõl szó ló vi tá i ba, hig gad tan meg em lí ti, hogy „Van az ál tu do mány nak
egy olyan szint je […] akad nak a ma gyar nyelv (és et ni kum) tör té ne té vel,
ro kon sá gá val és hasz ná la tá val (be le ért ve a sti lisz ti kai re cep te ket) kap -
cso la to san olyan el gon do lá sok, ame lyek ki fe je zet ten a »haszontalan
nyelvészet« ka te gó ri á já ba tar toz nak.”

az „al kal ma zott nyel vé szet az ok ta tás ban” cí mû fe je zet ez zel a mon -
dat tal kez dõ dik: „a leg szé le sebb ér te lem ben vett nyel vé szet nek az ok ta -
tás vol na a leg na gyobb fo gyasz tó ja.” az al kal ma zott nyel vé szet hasz no -
sí tá sa a ha zai ide gen nyelv-ta ní tás gya kor la tá ban a 60-as–70-es évek ben
nem kis rész ben szé pe György nek is kö szön he tõ, aki a tit or szá gos ide -
gen nyelv-ok ta tá si Vá laszt má nyá ban egyi ke volt a „mo der nis ta nyel vé -
szek nek”. 1989-ben a tit ál tal ki adott Mo dern nyelv ok ta tás meg szûnt,
mi ként a mi nisz té ri um ál tal ki adott az ide gen nyel vek ta ní tá sa is. ami kor
szé pe út já ra in dí tot ta a Mo dern nyelv ok ta tás, al kal ma zott nyel vé sze ti
szak fo lyó ira tot 1995-ben, az el sõ szám be ve ze tõ jé ben jog gal ír ta, hogy
„ta lán Ma gyar or szág az egyet len kö ze pes mé re tû eu ró pai or szág, ahol
nincs rend sze re sen meg je le nõ fo lyó ira ta az ide gen nyel vek ta ní tá sá nak
és a ve le szo ro san ös  sze füg gõ al kal ma zott nyel vé szet nek.” a lap a Ma -
gyar al kal ma zott nyel vé szek és nyelv ta nár ok Egye sü le té nek fo lyó ira ta, s
2008-ban már a XiV. év fo lya ma lát nap vi lá got. az em lí tett egye sü le tet is
szé pe Gyö rgy ala pí tot ta, s a leg utób bi idõ kig õ volt az el nö ke is. az ide -
gen nyelv-ta ní tás sal kap cso la tos mun kás sá ga kap csán szé pe több ta nul -
sá got meg fo gal maz, ezek kö zül sze rin tem a leg fon to sabb így hang zik:
„az ide gen nyel vek el sa já tí tá sát – mint komp lex prob lé mát – va la mi lyen
mó don be kel le ne ve zet ni va la men  nyi pe da gó gus nak (be le ért ve ta ní tó -
nak, óvo dai szak em ber nek és ma gyar ta nár nak) va la mint pszi cho ló gus -
nak a ki kép zé sé be.”

„al kal ma zott nyel vé szet az anya nyel vi ne ve lés ben” cí mû al fe je zet é -
ben szé pe be mu tat ja, mi ként emel ke dett az 1970-es évek ben az anya -
nyel vi ne ve lés (je len tõs rész ben az õ aila kong res  szu so kon s más hol
tar tott elõ adá sa i nak is kö szön he tõ en) a fon tos al kal ma zott nyel vé sze ti
ku ta tá si té mák kö zé. idõ ben sze ren csé sen egy be es tek ez zel a ma gyar -
or szá gi re form tö rek vé sek: a szé pe-ta nít vá nyok ból ver bu vá ló dott Fi a tal
nyel vé szek Mun ka kö zös ség ének mun ká ja a nyelv tu do má nyi in té zet ben,
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s fõ leg az Mta El nök sé gi Köz ok ta tá si Bi zott sá gá nak mû kö dé se, ezt a bi -
zott sá got szen tá got hai Já nos hoz ta lét re, s szé pe tu do má nyos tit kár ként
szolgálta.1 az anya nyel vi ne ve lés és a kor sze rû nyel vé szet há za sí tá sá -
nak prog ram ját szé pe Gyö rgy „át men tet te” a pé csi egye tem re a 80-as
évek ben, ahol a mai na pig részt vesz a ma gyar ta ná rok kép zé sé ben, s
ahol ma is ve ze tõ je a nyelv tu do má nyi Dok to ri is ko la „al kal ma zott nyel vé -
szet az anya nyelv-ok ta tás ban” cí mû alprogramjának. szé pe jog gal ír ja,
hogy si ke rült hoz zá já rul nia egy új disz cip lí na ki ala ku lá sá hoz Ma gyar or szá -
gon, s nem volt vé let len, hogy a XXi. szá zad nyelv po li ti ká ját kör vo na la zó,
az UnEsCo -nak cím zett FiPlV-koncepción be lül rá esett az anya nyelv re
vo nat ko zó rész meg fo gal ma zá sa. az anya nyel vi ne ve lés sel kap cso la tos
né ze tei, ál lí tá sai kö zül ket tõt eme lek ki: (1) „Egyik funk ci ó ja az anya nyel -
vi ne ve lés nek az is, hogy a tár sa da lom ban (mun ká ban és kö zös sé gi élet -
ben) elõ se gít se az egyen lõ esé lyek kel va ló rész vé tel le he tõ sé gét”, és (2)
„nem csak tu do má nyo san ér vé nyes (és kö zért he tõ) gram ma ti ká ra van
szük ség, ha nem – meg fe le lõ pe da gó gi ai át té tel lel – a ma ér vé nyes nyel -
vé szet egész pa no rá má já ra: a nyelv tör té net tõl a kog ni tív nyel vé sze tig.”
Úgy vé lem, szé pe György nek szil ágyi n. sán dor és má sok ál tal is ün ne -
pelt nyi tott sá ga, az a haj la ma, hogy a prob lé má kat egész ben vizs gál ja,
olyas mi, amit nem le het elég gé kom men dál ni. (nem túl ré gen, egy, az
anya nyel vi ne ve lés kér dé se it bon col ga tó ese mé nyen az egyik meg szó la -
ló úgy vél te: a kö zép is ko lai nyelv tan órá kon a di á kok kal azt kell vé gez tet -
ni, amit a nyel vész ku ta tók tesz nek, s ezen azt ér tet te, hogy olyan „kí sér -
le te ket” kell vé gez tet ni a gim na zis ták kal, mint ami lye ne ket a ge ne ra tív
nyel vé szek vé gez nek.)

szé pe Gyö rgy je len tõs sze re pet ját szott a ma gyar mint ide gen nyelv
ta ní tá sá nak el mé le ti és gya kor la ti fej lesz té sé ben is, s nem volt je len ték -
te len ven dég ta ná ri mû kö dé se sem az ame ri kai rut gers Egye te men,
1990–1992-ben. 

13.4. nyelv, po li ti ka, nyelv po li ti ka

a „te vé keny sé gem a nyelv po li ti ka te rü le tén” cí met vi se lõ fe je zet kap -
csán meg em lí tem, hogy a nyelv po li ti ka mint disz cip lí na kör vo na la zá sa
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1 a szentágothai-féle El nök sé gi Köz ok ta tá si Bi zott ság mû kö dé sé rõl rész le te sen ol vas ha -
tunk szé pe (2008)-ban.



azért is ta nul sá gos a ma gyar ol va só szá má ra, mert szé pe „ott volt, ahol
a dol gok tör tén tek”: szo ro san együtt mû kö dött az UnEsCo -val, mely szer -
ve zet nek dön tõ sze re pe volt és van az anya nyel vi ne ve lés „vernakuláris”
el vé nek na pi ren den tar tá sá ban, ott volt a bra zí li ai reci fe vá ro sá ban
1987-ben ren de zett kon fe ren ci án, ami a böl csõ je volt a „nyel vi em be ri
jo gok” tu do má nyos disz cip lí ná já nak s a ve le kap cso la tos tár sa dal mi küz -
del mek nek, be kap cso ló dott a Bar ce lo nai nyi lat ko zat (1996) elõ ké szí té -
sé be, részt vett az EBEsZ „a nem ze ti ki sebb sé gek ok ta tá si jo ga i ról szó -
ló há gai aján lá sok és ér tel me zõ meg jegy zé sek” (1996) és „a nem ze ti ki -
sebb sé gek nyel vi jo ga i ról szó ló osloi aján lá sok és az ezek hez kap cso ló -
dó ér tel me zõ meg jegy zé sek” (1998) cí mû do ku men tu ma i nak ki dol go zá -
sá ban stb., stb. szé pe sze ré nyen úgy ös  szeg zi eb be li te vé keny sé gét,
hogy „részt vállalt[am] ko runk és nyel vi kö zös sé günk egyik ége tõ ügyé -
nek ta nul má nyo zá sá ban.” Eh hez an  nyit ten nék hoz zá, a jó val fi a ta labb
pá lya társ po zí ci ó já ból, hogy eb ben szé pe Gyö rgy szin te egye dül áll a ma -
gyar or szá gi nyel vé szek kö zött: egyet len ke ze men is több ujj van, mint
akik el mond hat ják ma guk ról azt, amit szé pe. 

a nyelv po li ti kai kér dé se ket szé pe nem aka dé mi kus ma gas ság ból
szem lé li, ezt mond ja: „Ki in du ló pon tom és el kö te le zett sé gem, hogy szem
elõtt tart sam an nak az em ber cso port nak sa já tos hely ze tét, amely ben
élek.” Én sa ját ma gam is ta pasz tal tam azt a lát szó lag óvó, va ló já ban
meg ve tõ ma gyar or szá gi nyel vész-vé le ményt, mely sze rint tú lon túl be le ár -
tom ma gam po li ti kai dol gok ba (ahe lyett, hogy a „tisz ta nyel vé sze tet” ku -
tat nám), ami kor nem zet kö zi nyel vi em be ri jo gi kon fe ren ci át szer vez tem
Bu da pes ten 1997-ben. ami kor Kra uss (1992) ta nul má nya meg je lent a
language-ben, lade fo ged (1992) rög tön ki je len tet te, hogy az iga zi nyel -
vész felül az ele fánt csont to rony ba, meg csi nál ja a di ag nó zist, s át ad ja a
po li ti ku sok nak. szé pe ezt más képp gon dol ja, õ más mi lyen nyel vész. a
lade fo ged su gall ta tu do má nyos pár tat lan ság és a tár sa dal mi el kö te le -
zett ség egy ál ta lán nem ös  sze fér he tet le nek (lásd pl. labov 1982) – szé -
pe Gyö rgy „hasz nos nyel vé sze te” egy részt tu do má nyo san ér vé nyes,
más részt tár sa dal mi lag el kö te le zett. olyan fé le nyel vé szet, ami bõl Ma -
gyar or szá gon óri á si hi ány van. 

Ki egé szí tés (2010)

a szé pe Gyö rgy ál tal épp csak meg em lí tett „ha szon ta lan nyel vé szet”
kap csán sze ret nék em lé kez tet ni lan sty ák ist ván két ré szes ta nul má nyá -
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ra (lanstyák 2003/2004), mely ben a szer zõ több tu cat olyan nyel vi mí -
toszt, ba bo na sá got ele mez, me lye ket az Édes anya nyel vünk cí mû lap ban
la i kus nyelv vé dõk és céh be li nyel vé szek pro pa gál tak. nyel vi mí to szok kal
per sze más la pok ban is ta lál ko zunk, doszt. Pél dá ul a Ma gyar tu do mány -
ban (2009/11: 1357) ezt ol vas hat juk a nyel vek pusz tu lá sá ról: „[…] a lip -
csei Max-Planck insti tut für evo lu tio nä re anthro po lo gie elõ re jel zé se sze -
rint az év szá zad vé gé re az em be ri ség mint egy hat ezer nyel ve kö zül 90%
ki fog hal ni. Em be rek mil li árd jai kény sze rül nek vagy anya nyelv cse ré re,
vagy pe dig ar ra, hogy a gyer me ke ik kel már ne tud ja nak anya nyelv ükön
be szél ni. Ez nem csak öt ezer-öt száz nyelv el tû né sét je len ti, ha nem öt -
ezer-öt száz kul tú ra, az em be ri ség fel hal mo zott ta pasz ta la ta nagy ré szé -
nek el tû né sét is.” a szer zõ lát ha tó an úgy vé li, hogy ha 6000 nyelv 90%-
a ki pusz tul, ak kor em be rek mil li árd jai vesz tik el anya nyel vü ket, s kény -
sze rül nek nyelv cse ré re. Ez azon ban csak ak kor len ne így, ha min den ki -
pusz tu ló nyelv nek és min den meg ma ra dó nyelv nek kö zel azo nos szá mú
anya nyel vi be szé lõ je len ne. Er rõl sze ren csé re szó sincs: az anya nyel vi
be szé lõk szá mát te kint ve 10 leg na gyobb nyelv anya nyel vi be szé lõi a Föld
la kó i nak kö rül be lül 49%-át te szik ki, s ha az 1 mil lió vagy an nál több
anya nyel vi be szé lõ vel ren del ke zõ nyel ve ket te kint jük (ez 210, ma xi mum
300 nyel vet je lent a 6000-bõl), ak kor a Föld la kó i nak 95%-áról van szó
(lásd skutnabb-Kangas 2000: 45). az Új szó cí mû na pi lap ban (2010. áp -
ri lis 30-án, a 8. ol da lon) pe dig ezt ol vas hat tuk: „a leg bo rú lá tóbb jö võ ké -
pek sze rint a szá zad vé gé re a glo ba li zá ció ha tá sá ra öt száz, de le het,
hogy csak öt ven nyelv ma rad meg a hat ezer bõl.” Mind két idé zet céh be li
nyel vész tõl szár ma zik, ezért föl té te lez het jük, hogy azok a la i ku sok, akik
ol vas ták eze ket a szö ve ge ket (te hát az ol va sók kö zel 100%-a), el is hit -
ték, amit ol vas tak, hisz „a nyel vész nyil ván tud ja, mi az igaz ság”. Ez a
vé le ke dés hi bás: a nyel vész csak ak kor „tud ja, mi az igaz ság”, ha ku tat -
ja is azt, ami rõl vé le ményt mond. Ha nem ku tat ja, kön  nyen el té ved –
mint az imén ti két pél dá ból is lát ha tó. 

a „ha szon ta lan nyel vé szet” bur ján zá sá val ös  sze függ het az is, hogy
nincs se Ma gyar or szá gon, se a szom szé dos or szá gok ban egyet len olyan
nyel vi, nyel vé sze ti is me ret ter jesz tõ fo lyó irat sem, amely pél dá ul a 2010-
ben 141. év fo lya má ban já ró ter mé szet Vi lá gá hoz len ne fog ha tó. Ég és
föld nyi a kü lönb ség a ter mé szet Vi lá ga és az Édes anya nyel vünk kö zött
a szer kesz tõk, a szer zõk és a tu do má nyos szín vo nal te kin te té ben egy -
aránt.
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14. Globalizáció, magyar nyelvi 
kisebbségek és nyelvpolitika*

14.1. Elõ ze tes

tel je sen tu da tá ban va gyok an nak, hogy a cím ben jel zett kér dé sek rõl
csak több órá ig tar tó elõ adá sok ban le het ne ér dem ben bár mit is mon da -
ni. a ren del ke zé sem re ál ló rö vid idõ ben nem igen te he tek mást, mint hogy
fel so ro lok né hány váz lat pon tot.

14.2. né hány meg jegy zés a glo ba li zá ció ról

a lan gu a ge Poli cy c. fo lyó irat leg fris sebb szá má ban da silva–Heller
(2009) ar ról kö zöl nek ki tû nõ ta nul mányt, hogy mi ként ala kult át a ka na -
dai ál lam sze re pe a ki sebb sé gek vé del me zõ jé bõl a ki sebb sé gek „pro du -
ká ló já vá”. a nyelv po li ti kát olyan dis kur zív fo lya mat ként (ang. dis cur si ve
process) elem zik, amely a po li ti kai gaz da sá gi fo lya ma tok ban gyö ke re zik.
a ii. vi lág há bo rút kö ve tõ év ti ze dek ben, ahogy a nyu ga ti jó lé ti ál la mok
neo li be rá lis ál la mok ká ala kul tak, a hang súly a ki sebb sé gi (nyel vi) jo gok -
ról a gaz da sá gi fej lõ dés re to ló dott át. Ka na dá ban, ahol mint köz is mert,
a fran cia–an gol nyel vi du a li tás hi va ta los ál la mi po li ti ka, a Que be cen kí -
vü li fran ko fón te rü le tek dis kur zív harc te rek ké vál tak a ré gi gaz da sá gi
rend ös  sze om lá sa után. a har cok a „kö zös ség” kol lek tív rep ro du ká lá sa
(nyelv-, kul tú ra- és iden ti tás õr zé se) és az ál lam nak az egyé nek gaz da sá -
gi rep ro duk ci ó já ban ját szott sze re pét hang sú lyo zó erõ fe szí té sek kö zött
zaj lot tak/zaj la nak. Da silva–Heller elem zé sei azt mu tat ják, hogy a ka na -
dai ál lam és bi zo nyos ki sebb sé gi sze rep lõk is ar ra tö re ked nek, hogy oly
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*Elõadás a „nyelv, iden ti tás, több nyel vû lét és ok ta tás po li ti kák” kon fe ren ci án Csíksom-
lyón, 2009. jú ni us 19-én. Ere de ti leg meg je lent: Hor váth ist ván – tó dor Eri ka Má ria, szerk.,
nem zet ál la mok, glo ba li zá ció és két nyel vû ség: nyelv pe da gó gi ai és szo cio lin gvis zti kai ta nul -
má nyok, 11–23. Ko lozs vár: nem ze ti Ki sebb ség ku ta tó in té zet – Kri te rion Könyv ki adó,
2009. 



mó don ment sék meg a ha gyo má nyos fran ko fón ki sebb sé gi kö zös sé ge -
ket, hogy a vi dé ki (kis vá ro si) kö zös sé gek gaz da sá gi fej lesz té sét szor gal -
maz zák, nem pe dig a met ro po li szok ban szét szór tan élõ fran cia aj kú
egyé nek gaz da sá gi in teg rá ci ó ját. a glo bá lis gaz da sá gi rend szer egyik kö -
vet kez mé nye az ur ba ni zá ció és a vi dé ki kis te le pü lé sek ki ürü lé se. Ka na -
dá ban a fran cia aj kú ak eb ben fel szí vód hat ná nak, de az ál lam nyelv po li ti -
ká ja, ami nagy részt gaz da ság po li ti ka, e fo lya mat vis  sza for dí tá sá ra és
meg aka dá lyo zá sá ra irá nyul.

a glo ba li zá ció egy má sik kö vet kez mé nye az ok ta tás nak köz jó ból szol -
gál ta tás sá va ló át ala kí tá sa, amit én szí ve seb ben hí vok deg ra dá lás nak. a
fo lya mat az UsÁ-ban év ti ze dek kel az elõtt meg kez dõ dött, hogy 1995-ben a
vi lág ál la ma i nak zö me alá ír ta a Gats-ot (=General agre e ment on tra de in
services), ami ben az alá író ál la mok azt vál lal ták, hogy a fel sõ ok ta tást sza -
bad ke res ke del mi szol gál ta tás ként mû köd te tik (lásd pl. Hill 2003 és de
siqu e i ra 2005). a ma gyar po li ti kai köz be széd ben a Gats-nak nyo ma sincs,
a po li ti ku sok és az új ság írók ta bu sí tot ták ezt a szer zõ dést. sa ját be nyo má -
sa im alap ján meg koc káz tat nám azt is, hogy a ma gyar or szá gi fel sõ ok ta tás -
ban ta ní tó ta ná rok s az ott dol go zó bü rok ra ták szin te tel jes tö me gé nek fo -
gal ma sincs ar ról, mi a Gats ok ta tá si je len tõ sé ge, s hogy Ma gyar or szág
alá ír ta-e ezt a szer zõ dést. Per sze nem aka rom azt a ha mis lát sza tot kel te -
ni, hogy ro má ni á ban e te kin tet ben sok kal jobb a helyzet…

az 1999-ben a ka li for ni ai Berke ley ben meg vé dett dok to ri dis  szer tá ci -
ó ja alap ján nem rég pub li kált ta nul má nyá ban Urban (2008) az egye tem
biz nisz mo dell jé rõl ír, azt elem zi, hon nan ered s mi lyen kö vet kez mé nyek -
kel jár az egye te mek üz le ti ala pon tör té nõ mû köd te té se. az auto re fe rá -
tum ból le for dí tot tam né hány mon da tot:

„an nak, hogy a fel sõ ok ta tás mi ként vá lik a biz nisz tõl meg kü lön böz tet he -
tet len né, csu pán né hány as pek tu sa a bü rok ra ták »versenyképes« fi ze té -
sé nek kö ve te lé se, a tan anyag ok kont rol lá lá sá nak át csú szá sa a bü rok ra -
ták ke zé be, és a ki mon dot tan pro fit ori en tált egye te mek lé te sí té se. az
ame ri kai Egye sült Ál la mok ban a fel sõ ok ta tást, ami egy ko ron köz jó nak
szá mí tott, s ami nek kap csán a költ ség ha té kony ság csak má sod la gos je -
len tõ ség gel bírt, egy re in kább ugyan olyan szol gál ta tás nak te kin tik, mint
bár mely más meg vá sá rol ha tó s ki fi zet he tõ szol gál ta tást, te hát a fõ szem -
pont ok a ha té kony ság és a ter me lé keny ség, s a szol gál ta tá sok azok szá -
má ra el ér he tõk, akik meg tud ják ven ni õket. Hon nan ered nek ezek az ér -
tel me zés be li vál to zá sok s mi lyen kö vet kez mé nyek kel jár nak az ame ri kai
fel sõ ok ta tás mi nõ sé gé re és nyi tott sá gá ra néz vést?”

(Urban 2008: 449)
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Er rõl a fo lya mat ról so kunk nak van el sõ kéz bõl ta pasz ta la ta, he lyet tük
in kább azt me sé lem el, mit tud tam meg az ang li ai Uni ver si ty of Essexrõl
2009 jú ni u sá ban ven dég elõ adá sa im al kal má val. az egyik pro fes  szor el -
me sél te, hogy a nem rég még rese arch office-nak hí vott egye te mi hi va -
talt át ne vez ték rese arch and Bu si ness Development-té. Egy má sik pro -
fes  szor ar ról az él mé nyé rõl szá molt be ne kem, hogy ami kor az egyik
egye te mi hi va tal ba be ment ügye it el in té zen dõ, az ott dol go zó hi va tal nok
vo na kod va állt csak ve le szó ba, s érez tet te ve le, hogy õ (a hi va tal nok) oly
fon tos sze rep lõ je az egye tem mû kö dé sé nek, hogy a ta ná rok ok ve tet len -
ke dé se hát rál tat ja az egye tem felvirágoztatását…

a glo ba li zá ció to váb bi kö vet kez mé nye az an gol nyelv tér nye ré se, ami -
nek elõ nyös és/vagy elõny te len vol tá ról meg osz la nak a vé le mé nyek.
Phil lip son (2007) exp li cit eu ró pai nyelv po li ti kák meg fo gal ma zá sát szor -
gal maz za, el len tét ben a pi a ci ha tá sok kí vá na tos ér vé nye sü lé sét hir de -
tõk kel. Bár dos (2009) a „szá nal ma san egy nyel vû nyelv tu dá si min tá za -
tok ra szo ci a li zá ló” ma gyar is ko lá kat úgy ala kí ta ná át, hogy be lát ha tó
idõn be lül a kö zép is ko lák 50%-a és az ál ta lá nos is ko lák fel sõ ta go za tá -
nak 30%-a két tan ny elvû le gyen. a ta nár kép zés nyel vi re form ja, a szak -
nyel vi ta nár kép zés pe dig an gol–bi o ló gia, an gol–ma gyar, an gol–föld rajz,
an gol–test ne ve lés, „vagy ha úgy job ban tet szik”: ké mia–an gol, in for ma -
ti ka–an gol stb. ta ná rok kép zé sét ered mé nyez né. az an gol nak a ma gyar
kö zép is ko lák ban 2010/11-ben be ve ze ten dõ „ala nyi jo gon” já ró ta nu lá -
sát a po li ti ku sok köz jó nak ál lít ják be – mi köz ben se a né met nek, se más
nyelv nek nem ad nak olyan pri vi lé gi u mo kat, mint az an gol nak, s mi köz ben
ez zel az in téz ke dés sel gaz da sá gi lag tá mo gat ják az an gol aj kú or szá go -
kat, de egy ál ta lán nem va ló szí nû, hogy bár men  nyi re is nö ve lik majd a
ma gya rok an gol tu dá sá nak vo lu me nét (lásd Kont ra 2009b). 

a glo bá lis kul tú rá hoz glo bá lis nyel ven le het hoz zá fér ni, s az an gol nak
e sze rep bõl szár ma zó elõ nye it az ame ri kai po li ti ka-csi ná lók sem té vesz -
tik szem elõl, pél dá ul rot hkopf (1997: 45) ezt ír ja (sa ját for dí tá som):

„[…] az Egye sült Ál la mok nak gaz da sá gi és po li ti kai ér de ke, hogy ha a vi -
lág egy kö zös nyelv ki ala kí tá sa fe lé tart, ak kor az a nyelv az an gol le gyen;
ha a vi lág kö zös te le kom mu ni ká ció, kö zös biz ton sá gi és mi nõ ség biz to sí -
tá si szten der dek fe lé tart, ak kor ezek ame ri ka i ak le gye nek; ha a vi lá got a
te le ví zió, a rá dió és a ze ne ös  sze kö ti, ak kor a mû so rok ame ri ka i ak le gye -
nek; és ha kö zös ér té ke ket ala kí ta nak ki, ak kor ezek olya nok le gye nek,
ame lyek meg fe lel nek az ame ri ka i ak nak.”
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14.3. né hány meg jegy zés a ma gyar nyel vi ki sebb sé gek rõl

tóth Pál Pé ter (2007) ki mu ta tá sai sze rint a tri a non után ki sebb ség be
ke rült ma gya rok szá ma 80 év alatt 3 mil li ó ról 2,4 mil li ó ra csök kent. Ha
azon ban a több sé gi nem ze tek hez ké pest vizs gál juk a ma gya rok szá za lé -
kos ará nya it, a vesz te sé gek még na gyob bak (1. táb lá zat):

1. táb lá zat: a ma gya rok szá má nak és szá za lék ará nyá nak vál to zá sa négy
or szág ban 80 év alatt. 

Köz is mert, hogy a kom mu nis ta rend sze rek ös  sze om lá sát kö ve tõ év ti zed -
ben az õs ho nos ki sebb sé gi ma gya rok szá ma min den hol je len tõs mér ték -
ben csök kent. az okok kö zött fõ leg a csök ke nõ szü le tés szá mo kat, a
nem zet kö zi ván dor lá so kat (pl. 1990 és 2005 kö zött 270 000 ma gyar
ván do rolt a kör nye zõ ál la mok ból Ma gyar or szág ra, tóth 2007), a kény szer
ha tá sá ra tör té nõ as  szi mi lá ci ót és a spon tán as  szi mi lá ci ót szok ták az
elem zõk ki mu tat ni. 

a Ma gyar or szá gon élõ nyel vi ki sebb sé gek lét szá ma is ren dü let le nül
csök ken, az as  szi mi lá ci ós po li ti ka és tár sa dal mi fo lya ma tok kö vet kez té -
ben, s az ok ta tás ban ér vé nye sí tett nyel vi ge no cí di um ha tá sá ra. a mai
ma gyar ál la mi ok ta tás po li ti ka a ci gá nyok egy ré szét (a nem ma gyar anya -
nyel vû e ket) egész éle ten át tar tó mun ka nél kü li ség re íté li, a si ke tek egy
ré szét pe dig (a pre lin gvá lis si ket gyer me ke ket) meg foszt ja anya nyel vé tõl,
sõt: az em be ri nyelv tõl, mi vel szá muk ra az egyet len el ér he tõ nyelv a ma -
gyar jel nyelv, en nek ta ní tá sát vi szont a nem ze ti alap tan terv (2005) csak
a 7. osz tály tól tart ja kí vá na tos nak (lásd Kont ra 2009c).

a ma gyar nyelv jö võ jé rõl, va gyis hát a ma gya rul be szé lõ em be rek jö -
võ jé rõl so kan sok fé lét mond tak már, s biz to sak le he tünk ben ne, hogy ez
a jö võ ben sem lesz más képp. Most csu pán egyet len em bert sze ret nék
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idéz ni, aki nem nyel vész, nem is po li ti kus, ha nem üz let em ber, aki „meg -
en ged he ti ma gá nak, hogy õszin tén be szél jen”. 2008. no vem ber 3-án
reg gel 7 óra 20 perc kor az MtV1 mû so rá ban sü ve ges Ger gõ meg in ter jú -
vol ta Dem ján sán dort, a nem ze ti csúcs után né hány nap pal, a pénz ügyi
krach tu da to su lá sa kor. Dem ján egye bek mel lett a kö vet ke zõ ket mond ta:

az el kö vet ke zõ 10-15 év ben na gyon sok lesz a sze gény em ber Ma gyar or -
szá gon. […] a pénz nem bol do gít, csak füg get le nít. Egy or szág, ame lyik
tar to zik, nem füg get len. […] Kel le ne egy nem ze ti köz meg egye zés (lásd
írek, fin nek). […] 

Demján: Been ged tek min ket az EU-ba, an nak el le né re, hogy mi vol tunk az
egyet len or szág, ame lyik sem mi lyen re form hoz nem kez dett hoz zá. Been -
ged tek, mert nyu ga ton kell a ma gyar mun kás, so kan nem a gyá ra kat akar -
ják ide te le pí te ni, ha nem a ma gyar ven dég mun kást akar ják al kal maz ni.

sü ve ges: Ezek sze rint 18-20 évet el vesz te get tünk az or szág éle té bõl.

Demján: igen. Már 2002-ben de idén (2008) áp ri lis ban is azt nyi lat koz -
tam, hogy Ma gyar or szág 10 évig Eu ró pa leg sze gé nyebb or szá ga lesz. Ma
azt mon dom: 15 évig. De csak ak kor, ha két éven be lül meg csi nál juk a
re for mo kat (fog lal koz ta tás-szer ke zet, egész ség ügy, ok ta tás stb.). Ha nem
csi nál juk meg a re for mo kat két év alatt, ak kor ez az idõ meg nyú lik, de le -
ma ra dá sunk mul tip li ká ló dik, és Ma gyar or szág ki fog ürül ni. Eu ró pá nak
szük sé ge van a ma gyar mun ka erõ re, jól meg fog ja fi zet ni, el fog nak men -
ni a ma gya rok, itt ma rad nak a szo ci á li san rá szo ru lók, s ben nem ha tal mas
kér dõ jel, hogy száz év múl va be szél nek-e ma gya rul. na pó le on ide jén Fran -
cia or szág la kos sá gá nak egy ne gye de be szélt fran ci á ul. Ma már alig egy
szá za lék, aki nem fran ci á ul be szél. Mi is egy pi ac kö ze pén va gyunk, ami
as  szi mi lál.

nem gon do lom, hogy Dem ján sán dor fé lel mei, prog nó zi sa alap ta lan len -
ne. azt sem hi szem, hogy az övé az egyet len jó prog nó zis. De hogy a gaz -
da sá gi fo lya ma tok a nyel vek éle té re s ha lá lá ra ko moly ha tást gya ko rol -
nak, azt min den ki tud ja, aki a nyel ve ket tár sa dal mi be ágya zott sá guk kal
együtt, tu do má nyos mó don ta nul má nyoz za. Ma saj nos az a hely zet, hogy
a ma gyar nyelv, te hát a ma gya rul be szé lõ em be rek, töb bek közt a csík -
sze re dai, za bo lai, palicsi, vörösmarti, lendvai, al só õri, dunaszerdahelyi,
rozs nyói, be reg szá szi és rahói ma gya rok jö võ jé rõl sem mi lyen tu do má nyo -
san meg ala po zott prog nó zi sunk nincs, ezért min den ki sza ba don fe cseg -
het, amit csak akar. Ezt meg is te szik a ma gyar köz sze rep lõk, kü lö nö sen
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a hi va tá sos nem zet fél tõk és a po li ti ku sok. a po li ti ku sa ink, Er dély ben,
Ma gyar or szá gon, Vaj da ság ban, stb. 

az el múlt húsz év ben egye bek mel lett meg ta nul hat tuk, hogy (1) a kár -
pát-me den cei ma gya rok nak (el té rõ en sok eu ró pai nem zet tõl) nincs ma -
gyar nem ze ti nyelv stra té gi á ja, olyan exp li cit nyelv po li ti ká ja, ami szisz te -
ma ti kus, ra ci o ná lis és el mé le ti leg meg ala po zott erõ fe szí té se ket irá nyít -
hat na a ma gyar nyel vi kör nye zet elõ nyös meg vál toz ta tá sá ra, (2) amit po -
li ti ku sa ink tesz nek, az zal sok szor ár ta nak a kár pát-me den cei ma gya rok -
nak, és (3) minden nek kö vet kez mé nye ként is a ma gya rul be szé lõk szá -
ma min den hol csök ken, Ma gyar or szá gon (még?) lát szó lag nem, de a ma -
gyar nyelv hasz ná la ti szín te rei Ma gyar or szá gon is el kezd tek ero dá lód ni.
néz zük hát meg, táv ira ti stí lus ban, a mai ma gyar nyelv po li ti ka né hány vo -
ná sát.

14.4. Meg jegy zé sek a kár pát-me den cei ma gyar nyelv po li ti -
ká ról

a ma gyar po li ti ku sok, mi vel nyel vi dol gok ban épp oly tu dat la nok, szak -
sze rût le nek, mint egy hen tes, or vos pro fes  szor, fes tõ mû vész vagy egy
vas úti pá lya mun kás, idõn ként olyan nyi lat ko za to kat tesz nek, amik kel a
több sé gi hege mo nis ta ál lam nem ze ti po li ti ku sok mal má ra hajt ják a vi zet,
anél kül, hogy szán dé kuk ban áll na. Pél dá ul 1995 õszén a rend kí vü li nem -
zet kö zi fel há bo ro dást is ki vál tó szlo vák ál lam nyelv tör vény vi tá i ban egy
szlo vá ki ai ma gyar po li ti kus azt han goz tat ta, hogy az Usa-be li „Eng lish
only” po li ti kai moz ga lom az ame ri ká ba be ván dor lók meg se gí té sét cé loz -
za, s po li ti ku sunk azt is ki fej tet te, hogy „egy jó nyelv tör vényt õ nem el le -
nez”. Ez zel azt is két ség te len né tet te a hoz zá ér tõk szá má ra, hogy (a) a
ma gyar ér de kek vé del mé re tu dat lan sá ga mi att tel je sen al kal mat lan, s
(b) az „Eng lish only”-val pél dá ló zó szlo vák na ci o na lis ták nem hi á ba pró -
bál ták a ma gya ro kat fél re ve zet ni (lásd Kont ra 1995/96: 360).

Egy er dé lyi ma gyar po li ti kus nem túl rég azt a nyi lat ko za tot tet te, hogy
a szé ke lyek tény leg nem tud nak elég jól ro má nul, ezért szük sé ges len ne
ro mán anya nyel vû ta ná ro kat al kal maz ni a szé kely föl di is ko lák ban. Po li ti -
ku sunk egy elekt ro ni kus le vél ben ér te sült ar ról, hogy mit gon dol vé le mé -
nyé rõl egy hoz zá ér tõ pe da gó gus. nincs fel ha tal ma zá som a le vél is mer te -
té sé re, le gyen elég an  nyi, hogy ér vei ki fej té se után a ta nár úr ar ra kér te
a ma gyar po li ti kust, hogy ne te gyen olyan nyi lat ko za to kat, amik kel árt az
er dé lyi ma gya rok nak...
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nem rég a vaj da sá gi palic si ön kor mány zat ne vé ben egy sza bad kai Pr
cég ma gya rul írt le ve let há rom palic si ma gyar ön kor mány za ti ve ze tõ ne -
vé ben az egyik sza bad kai köz vál la lat ma gyar igaz ga tó já nak. a palic si ma -
gyar ve ze tõk ne ki es tek a ma gyar Pr cég nek: hogy kép ze lik a ma gyar nyel -
vû le ve le zést?! Ki de rült, hogy a szél a sza bad kai köz vál la lat ma gyar igaz -
ga tó já tól fújt, aki meg ijedt, ne hogy ma gyar ko dás sal vá dol ják, hisz a ma -
gyar le ve le ket nem min den ki ér ti a cég nél. Hi á ba ér velt a Pr cég az zal,
hogy köz vál la la tok nál kö te le zõ az egyen lõ kép vi se let, te hát szá mos ma -
gyar dol go zó ja is kell le gyen a sza bad kai vál la lat nak, na meg van nak
nyelv hasz ná la ti jo ga ik is a vaj da sá gi ma gya rok nak, a palic si ve ze tõk nek
er re csak az a vá lasz ju tott eszük be, hogy „egy do log a pa pír, de más a
gya kor lat”.

2009-ben a ma gyar or szá gi ok ta tá si és Kul tu rá lis Mi nisz té ri um mind -
azok tól, akik Kár pát al ján ma gyar tan nyel vû is ko lá ban vé gez tek, meg ta -
gad ta az uk rán nyelv vizs ga ma gyar or szá gi be szá mí tá sát és fel vé te li pon -
tok ra kon ver tá lá sát, még pe dig ar ra va ló hi vat ko zás sal, hogy köz tu do má -
sú: a ma gyar is ko lák ban Uk raj ná ban nem le het meg ta nul ni uk rá nul.
olyan ta valy érett sé gi zett fi a tal is ezt a vá laszt kap ta az oKM-ben, aki az
emelt szin tû uk rán nyelv és iro da lom érett sé gi és egy ben fel vé te li vizs -
gán a meg sze rez he tõ 200 pont ból 173-at ka pott. 

a ma gya rok ve gyes há zas sá gai el le ni nyílt vé le mény han goz ta tás, tu -
do má nyos köz le mé nyek ben és la i ku sok jó szán dé kú szó za ta i ban: nö ve li
a bajt. a vé le mény han goz ta tók (1) egy alap ve tõ em be ri jog meg sér té sé -
re agi tál nak, és (2) szo ci o ló gi a i lag, nyelv szo ci o ló gi a i lag na iv és ér tel mez -
he tet len prog ra mot szug ge rál nak. amint szil ágyi n. sán dor tól is tud hat -
juk (2003a: 587): ilyen szó za tok kal „nem le het meg aka dá lyoz ni sem a
ve gyes há zas sá got, sem az as  szi mi lá ci ót, ez zel csak az em be ri mél tó sá -
got le het meg sér te ni, így en nek, ha egy ál ta lán ha tá sa le het, az csak a
kí vánt tal el len té tes le het. tu dok olyan me zõ sé gi fa lu ról – ír ja szil ágyi –,
ahol ép pen a re for má tus lel kész nek volt nagy sze re pe ab ban, hogy az ot -
ta ni ma gya rok má ra tel je sen el ro má no sod tak.”

a ki sebb sé gi ma gya rok a ma gyar tan nyel vû fel sõ ok ta tá si rend sze rük
ki épí té se köz ben rend re lét re hoz nak pár hu za mos, te hát pa zar ló struk tú -
rá kat. a né hány éve ala pí tott ko má ro mi selye Já nos Egye te men ma gyar
sza kos kép zést in dí tot tak ak kor, ami kor az ilyen kép zés nek sok év ti ze -
des ha gyo má nya van Po zsony ban és nyitrán. Ung vá ron nem rég in dí tot -
tak egy ma gyar tan nyel vû egye te mi kart, s ez zel si ke rült fö lös le ges kon -
ku ren ci át te rem te ni a jól mû kö dõ és egye te mi sza ko kat is akk re di tált be -
reg szá szi ma gyar fõ is ko lá nak. Köz is mert a sapien tia és a BBtE sok szor
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ár tal mas ver se nye is. a leg újabb ma gyar vir tus 2009 jú ni u sá ban kezd te
káp ráz tat ni a sze mün ket: a vára di Par tiu mi Ke resz tény Egye tem úgy gon -
dol ja, ma gyar sza kos ta nár kép zést in dít. En nek szak mai hi tel te len sé gét
és er dé lyi ma gya rok szá má ra ká ros vol tát fö lös le ges len ne ecse tel nem,
meg tet te ezt Ber szán ist ván, Pén tek Já nos és szil ágyi n. sán dor egy hig -
gad tan ér ve lõ cikk ben (2009). Mind eb ben az önsor sron tás ban saj nos az
el múlt 20 év ös  szes ma gyar kor má nya is se géd ke zett, a vára di pa zar ló
és kár té kony szak dup lá zás tá mo ga tá sá ban most a bu ka res ti ma gyar kö -
vet ség is je les ke dett. az a be nyo má som, hogy a ma gya rok az anya nyel -
v ük rõl csak pa pol ni ké pe sek, a ma gyar kö zös sé ge kért cse le ked ni már
kép te le nek. nem min den ki kép te len, szó sincs er rõl. a dol gát ál do za to -
san vég zõ ta ní tó és ta nár, né hány más ér tel mi sé gi, hor ri bi le dictu: üz let -
em ber, so kat tesz a ma gyar nyel vi kö zös sé ge kért is, de ez a játsz mák
vég ered mé nye szem pont já ból na gyon ke vés. az as  szi mi lá ció, az ön kén -
tes és a kiké nys ze rí tett as  szi mi lá ció las sí tá sá ra, el len sú lyo zá sá ra ez
édes ke vés. Pe dig hát, te het nénk egyet s mást. a dol gok je len tõs ré sze
raj tunk mú lik. He lyet tünk a ro má nok, szer bek, szlo vá kok vagy uk rá nok, a
Co ca-Co la, a McDonald’s vagy a Danone, nem be szél ve a rosia Mon ta -
na Gold Corporationrõl, nem fog ják el vé gez ni azt, ami a mi ér de künk s
egy ben le he tõ sé günk is. Mit hasz no sí tot tak má ig a ro má ni ai ma gyar po -
li ti ku sok sor bán angel la ki tû nõ ta nul má nya i nak (pl. 2000, 2009a és
2009b) kö vet kez te té se i bõl? Vagy Vin cze lász ló írá sa i ból (pl. 2006 és
2007)? Hogy szil ágyi n. sán dor elõ ször 1994-ben pub li kált nagy sze rû
tör vény ter ve zet ét (2003c) men  nyi re ér té kel ték, s hasz no sí tot ták, azt
min den ki lát hat ja ma is. Egy ál ta lán há nyan is me rik kö zü lük eze ket a ta -
nul má nyo kat? Mi vég re a tár sa da lom tu do má nyi ku ta tás, ha a po li ti kus
úgy is min dent job ban tud? 

a tan nyel vet vá lasz tó ma gyar szü lõk nek is ele mi jo guk (skutnabb-
Kangas 2000: 502), hogy dön té se ik hos  szú tá vú kö vet kez mé nye i vel is
tisz tá ban le gye nek. a ki sebb sé gi ma gyar po li ti ku so kat és a ma gyar or szá -
gi a kat sen ki nem aka dá lyoz za, nem is aka dá lyoz hat ja meg ab ban, hogy
a szü lõ ket in for mál ják e kér dé sek rõl, még sem tet tek e te kin tet ben szin -
te sem mi ér dem le ge set az el múlt két év ti zed ben.  Ez ak kor is így van, ha
tud ván tu dom, hogy a ma gyar Mi nisz ter el nö ki Hi va tal 2009. ja nu ár já ban
6000 pél dányt jut ta tott el kár pát al jai ma gyar szü lõk nek Cser nics kó–
Göncz (2009)-bõl, s ez ret-ez ret Drá vas zögbe (Máté–Kosiæ–Göncz 2009),
Mu ra vi dék re (Kolláth–Varga–Göncz 2009) és Bur gen land ba (Kelemen–
szoták–Göncz 2009). 
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Ki egé szí tés (2010)

Ör ven de tes vál to zás tör tént múlt év no vem ber 9-én: a ma gyar or szág gyû -
lés egy han gú lag el fo gad ta a 2009. évi CXXV. tör vényt a ma gyar jel nyelv -
rõl és a ma gyar jel nyelv hasz ná la tá ról. Ez a tör vény a ma gyar jel nyel vet
önál ló ter mé sze tes nyelv nek, az azt hasz ná ló sze mé lyek kö zös sé gét
nyel vi ki sebb ség nek is me ri el. a si ke tek ok ta tá sát új ala pok ra he lye zi, s
biz to sít ja a jel nyelv hasz ná la tá hoz és át örö kí té sé hez va ló jo got is. 

a nyel vi em be ri jo gi po lé mi ák ról szó ló fe je zet ben Muf we nét (2002b)
idéz tem an nak a di lem má nak a kap csán, hogy a be szé lõ ket kell-e meg -
men te ni nyo mo rult gaz da sá gi hely ze tük bõl, vagy a nyel vü ket kell-e meg -
men te ni? a da silva és Hel ler (2009) ál tal be mu ta tott ka na dai nyelv po li -
ti ka nagy részt gaz da ság po li ti ka: a kis vá ro si fran ko fón kö zös sé gek gaz da -
sá gi fej lesz té sé vel for dít ják vis  sza az ur ba ni zá ci ót, a kis te le pü lé sek ki -
ürü lé sét, te hát a fran cia aj kú ak fel szí vó dá sát. a po li ti kai ter ve zés és ak -
tu sok te hát nem a nyelv meg men té sé re irá nyul nak, ha nem a nyel vet be -
szé lõ em be rek kö zös sé ge i nek meg men té sé re. Elég gé ha son lít er re szi -
lágyi n. sán dor gon do lat me ne te is a ma gyar szór vá nyok kap csán: „Ért -
sük meg min de nek elõtt, hogy a szór ványt nem azért kell se gí te ni, hogy
a ma gyar nem zet meg ma rad jon, ha nem azért, mert ezek az em be rek baj -
ban van nak. […] Ha így kö ze lít jük meg a prob lé mát […], ak kor vi lá gos,
hogy az egész fo lya mat már in du lás ból más lesz, mint ed dig. Mert ak kor
nem az zal kez dõ dik, hogy jö vök én, a nem zet men tõ, aki tu dom, hogy én
mit aka rok, hogy en gem egye dül mi ér de kel, és ki adom a di rek tí vá i mat,
hogy az én cé lom ér de ké ben mit kell nek tek, szór vány be li ek nek ten ne -
tek. Ha nem az zal kez dõ dik, hogy meg kér dem tõ lük: nek tek iga zá ból mi a
ba jo tok?” (szil ágyi 2003a: 689–690) 
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15. Nyelvi genocídium az oktatásban 
a Kárpát-medencében*

15.1. a nyel vi ge no cí di um fo gal ma

Min den ki jól is me ri az EnsZ Egyez mé nyét a nép ir tás bûn tett ének meg -
elõ zé sé rõl és meg bün te té sé rõl  (lásd pl. Kar dos 2003: 149–50), de a
nyel vi ge no cí di um fo gal mát ke ve sen is me rik, sok nyel vész sem is me ri.
Ma gya rul a fo ga lom mal elõ ször skutnabb-Kangas ta nul má nyá ban ta lál -
koz hat tunk, eb bõl idé zek (1998: 8–9):

„ami kor az EnsZ-ben an nak az egyez mény nek az elõ ké szí té sén dol -
goz tak, amely ké sõbb a nép ir tás bûn tett ének meg elõ zé se és meg bün te -
té se tár gyá ban kelt nem zet kö zi egyez mény  né ven vált is mert té, a nyel vi
és kul tu rá lis ge no cí di u mot mint sú lyos, em be ri ség el le ni bûn cse lek -
ményt együtt tár gyal ták a fi zi kai nép ir tás sal (lásd Capo tor ti 1979). Mi kor
a kon ven ci ót vé gül el fo gad ták, a nyel vi és a kul tu rá lis ge no cí di um ról szó -
ló 3. cik kely nem ka pott ele gen dõ sza va za tot ah hoz, hogy be ke rül hes sen
az 1948-as vég sõ egyez mény be. ami vi szont meg ma radt be lõ le, az a
nyel vi ge no cí di um meg ha tá ro zá sa, me lyet az EnsZ leg több tag ál la ma el -
fo ga dás ra ja va solt. a nyel vi ge no cí di u mot úgy de fi ni ál ják (3. cik kely 1.
pont), mint »annak a meg til tá sát, hogy a cso port a min den na pi érint ke -
zés ben vagy az is ko lák ban nyel vét hasz nál has sa, vagy hogy a könyv -
nyom ta tás, il le tõ leg a ki ad vány ter jesz tés a cso port nyel vén történjék.« 

az EnsZ de fi ní ci ó ja ér tel mé ben vett nyel vi ge no cí di um vi lág szer te gya -
kor lat. Egy õs ho nos vagy ki sebb sé gi nyelv be tilt ha tó nyíl tan és köz vet le -
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hoz zá szó lá sok a Ma gyar tu do mány 2009/11. szá má nak 1352–1360. lap ja in ol vas ha tók.



nül tör vé nyek, bör tön bün te tés, kín zás, gyil kos ság va la mint meg fé lem lí -
tés ál tal […] 

Egy kis nyelv hasz ná la ta bur kol tan, köz ve tett mó don, ide o ló gi ai és
szer ve ze ti esz kö zök kel is tilt ha tó. Kü lö nö sen nyu ga ton [...] ép pen az ok -
ta tá si rend sze rek e pusz tí tás köz vet len vég re haj tói. Min dig van nak olyan
óvo dák és is ko lák, ahol az õs la kos vagy ki sebb sé gi gyer me kek mel lett
nem áll nak olyan két nyel vû ta ná rok, akik hi va ta lo san hasz nál hat nák a
gyer me kek nyel vét a min den na pi ok ta tás és az óvo dai kom mu ni ká ció
esz kö ze ként. Ez ugyan az, mint ha meg til ta nák a ki sebb sé gi nyel vek hasz -
ná la tát »a na pi érint ke zé sek so rán vagy az iskolákban«. Ez a hely zet jel -
lem zõ a leg több be ván dor ló és me ne kült ki sebb sé gi kö zös ség gyer me ke -
i re nyu gat-Eu ró pa ös  szes or szá gá ban, az Egye sült Ál la mok ban, Ka na dá -
ban és auszt rá li á ban épp úgy, mint a leg több szü le tõ nem zet ál lam több -
sé gé ben ko ráb ban, sõt sok ban még ma is.”

15.2. nyel vi ge no cí di um az ok ta tás ban

a nyel vi ge no cí di um egyik ki tün te tett szín te re az ok ta tás, kü lö nö sen az
ál la mi köz ok ta tás. ami kor egy a anya nyel vû kis is ko lás csak B tan nyel vû
is ko lá ba jár hat, ma gya rán ami kor egy ál lam bi zo nyos pol gá ra it meg foszt -
ja az anya nyel ven tör té nõ is ko lá ba já rás le he tõ sé gé tõl, ak kor nyel vi ge -
no cí di um tör té nik. (az ál la mok ezt azért te he tik meg kön  nyen, mert az ok -
ta tás hoz va ló jog em be ri jog, de az anya nyel vû ok ta tás hoz va ló jog nem -
zet kö zi jo gi ér te lem ben nem az.) 

15.3. Há rom mai ma gyar or szá gi pél da  

Mi e lõtt be mu ta tok há rom ha zai pél dát, le kí vá nom szö gez ni, hogy – el -
len tét ben szá mos ma gyar po li ti kus sal, kor mány tiszt vi se lõ vel és más vé -
le mény-han goz ta tó val – mes  sze me nõ en egyet ér tek Kal ten bach Je nõ vel,
aki nem rég a kö vet ke zõ nyi lat ko za tott tet te: „Ma gyar or szá gon a ki sebb -
sé gek hely ze te el vi leg, a jo gi dek la rá ci ók szint jén ró zsás, de a va ló ság -
ban le súj tó […] El sor vasz tot tuk eze ket a ki sebb sé ge ket, ez a fo lya mat
még a XiX. szá zad má so dik fe lé ben és a XX. szá zad el sõ fe lé ben nagy -
részt be vé gez te tett. Ezt nyu gat-Eu ró pá ban jól tud ják, de mi nem sze re -
tünk er re gon dol ni.” (Mti köz le mény, 2009. jú li us 23.)

Ha egy ki sebb sé gi szü lõ vá laszt hat a la kó he lyén mû kö dõ több sé gi
tan nyel vû és ki sebb sé gi tan nyel vû is ko la kö zött, ak kor em be ri jo gi szem -
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pont ból nem éri sé re lem. Ha nem vá laszt hat, nyel vi em be ri jogait1 sér ti
meg a ha ta lom. ami kor 2007. ja nu ár 22-tõl for rás hi ány ra és a kis lét -
szám ra (15 fõ) hi vat koz va meg szün tet ték a pus zta ot tla kai ro mán ál ta lá -
nos iskolát,2 ak kor a nyel vi ge no cí di um egy ese tét va ló sí tot ták meg az
il le té ke sek. Ha son ló po li ti kai tett volt az is, ami kor a gyu lai vá ro si köz -
gyû lés egyet len gyu lai in téz mény tá mo ga tá si kér vé nyét uta sí tot ta csak el
a 2007. évi pénz ügyi tá mo ga tá sok tár gya lá sa kor: a „n. Bãlcescu” ro -
mán Gimnáziumét.3 Meg jegy zem, hogy az Eu ró pa ta nács re gi o ná lis
vagy ki sebb sé gi nyel vek eu ró pai kar tá já nak ma gyar or szá gi al kal ma zá sá -
ról szó ló 2007. jú ni us 20-án el fo ga dott je len tés 2. pont já ban Ma gyar or -
szág nak azt ta ná csol ták, hogy „ja vít sák a ki sebb sé gi nyel vek ok ta tá sá -
nak pénz ügyi hely ze tét és nö vel jék a for rá sok sta bi li tá sát” (lásd appli ca -
tion 43). Pus zta ot tla kán és Gyu lán az aján lás sal el len té tes fo lya ma tok
zajlanak…  

a ha zai ci gány né pes ség egy ré sze tan nyel vi diszk ri mi ná ció ál do za ta,
s eb bõl kö vet ke zõ en vá lik mun ka nél kü li vé. Ke mény ist ván 1994-ben vég -
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1 nyel vi em be ri jo gok ab ban az ér te lem ben (ma még?) nem lé tez nek, aho gyan lé tez nek
em be ri jo gok, mi vel az EnsZ el fo gad ta az Em be ri Jo gok Egye te mes nyi lat ko za tát 1948-
ban, de még mes  sze va gyunk at tól, hogy el fo gad jon egy nyel vi em be ri jo gi nyi lat ko za -
tot is. Mind azo nál tal a nyel vi em be ri jo gok ról szó ló nem zet kö zi szak iro da lom az utób bi
év ti ze dek ben je len tõs mé re tû re nõtt, ma gya rul lásd pél dá ul az 1. fe je ze tet.

2 Vö. roma nian Glo bal news. 2007. ja nu ár 9. *** az olyan ál lí tá sok, hogy „a ma gya rok
olyan jo go kat kö ve tel nek ma guk nak a ha tá ron túl, ame lye ket ha tá ron be lül nem biz to -
sí ta nak” nem tel je sen lég bõl ka pot tak. aki va la me lyest is me ri a ha zai nem ze ti sé gek
múlt ját s je le nét, tud ja, hogy a nyel vi em be ri jo gok te kin te té ben Ma gyar or szág nak bõ -
ven van sö pör ni va ló ja a ma ga há za tá ján. nyel vi em be ri jo gi szem pont ból sem mi kü -
lönb ség nincs egy negy e di (szlo vá kia) ma gyar, egy pus zta ot tla kai (Bé kés me gye) ro -
mán, és egy alsós zen tmár to ni (Ba ra nya me gye) ci gány kö zött. Pon to sab ban: van nak
köz tük kü lönb sé gek az el szen ve dett jog sér té sek te kin te té ben, de nem le het kü lönb ség
ab ban, hogy me lyi kü ket mi lyen jo gok il let nek meg. aki sze rint „az er dé lyi ma gyar sá got
egé szen más (kü lönb) jo gok il le tik meg az anya nyel vi is ko láz ta tás ban, mint pél dá ul a
ma gyar or szá gi ci gá nyo kat” (lásd Kont ra 1991: 7), az kul tu rá lis ras  szis ta, vagy szimp -
lán csak os to ba em ber, aki nek fo gal ma sincs a mai eu ró pai sztenderdekrõl, pél dá ul a
Há gai aján lá sok ról. az igaz, hogy a ro má ni ai ma gya rok ese té ben ko ráb bi hasz ná la ti
szín te rek rõl (pl. egye tem, köz igaz ga tás, igaz ság szol gál ta tás) szo rí tot ták és szo rít ják
ma is ki a ma gyart, a ma gyar or szá gi ci gá nyok ese té ben vi szont nem er rõl van szó (mert
ná lunk még min dig nincs em pá tia, stra té gia és cse lek võ ké pes ség a nem-magyar-anya -
nyelvû ci gá nyok nyel vi jo ga i nak ér vé nye sí té sé re). Va gyis az el sõ eset ben a ko ráb bi jo -
go kat szû kí tik, a má so dik ban vi szont meg se ad ja a több ség a jo got a ki sebb ség nek –
ez a kü lönb ség azon ban nyel vi em be ri jo gi szem pont ból egy sze rû en ir re le váns. 

3 Vö. Foaia românescã. 2007. no vem ber 16., 4. 



zett ci gány vizs gá la tá ból tud juk, hogy az ál ta lá nos is ko la nyolc osz tá lyát
el nem vég zõ 25–29 éves ro mák kö zött „a leg na gyob bak és va ló szí nû leg
a leg fon to sab bak az anya nyelv sze rin ti kü lönb sé gek” (1996: 74). a nyolc
osz tály nál ke ve seb bet el vég zõk a ma gyar anya nyel vû ci gá nyok nak
22,9%-át, a ro mán anya nyel vû ek nek 41,6%-át, és a ci gány anya nyel vû ek -
nek 48,2%-át te szik ki. a ro mán és a ci gány anya nyel vû gyer me kek nek
szin te mind egyi ke kény te len egy szá má ra ide gen nyel ven (ma gya rul)
meg kez de ni is ko lai ta nul má nya it, mi vel Ma gyar or szá gon ci gány ta ní tók
alig ta lál ha tók, és a ci gány nyel vû ok ta tás is rit ka, mint a fe hér hol ló.

a nem ma gyar (te hát román/beás vagy ci gány) anya nyel vû ci gá nyok
kö zött te hát az ál ta lá nos is ko lát el nem vég zõk két szer an  nyi an van nak,
mint a ma gyar anya nyel vû ci gá nyok kö zött. a ci gány anya nyel vû ek szá ma
az 1990. évi nép szám lá lás sze rint ha zánk ban 48 072 volt4, ami nyil ván -
va ló an ala cso nyabb szám a va ló sá gos nál. Ke mény (1996: 83) azt is ír -
ja, hogy „Egy elõ re a ro ma gye re kek nagy több sé gé nél […] az a gond,
hogy tar tós mun ka nél kü li ség vár azok ra, akik az ál ta lá nos is ko lát nem
vég zik el.” azt lát juk te hát, hogy a nem ma gyar anya nyel vû ci gány gye re -
ke ket érõ tan nyel vi diszk ri mi ná ció, va gyis az, hogy is ko lá i kat el sem
kezd he tik anya nyelv ükön, ös  sze függ is ko lá zat lan sá guk kal, ami az tán
egész éle tük re meg ha tá roz za he lyü ket a mun ka erõ pi a con. az ok ta tás ban
ér vé nye sü lõ tan nyel vi diszk ri mi ná ció a ma gyar or szá gi ci gá nyok egy ré -
szét mun ka nél kü li ség re kár hoz tat ja. a ma gyar ál lam eb ben az eset ben a
nyel vi ge no cí di um po li ti ká ját mû köd te ti. Phil lip son és skutnabb-Kangas
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4 a 2001. évi nép szám lá lás sze rint pe dig 48 685-en val lot ták ma gu kat „ci gány anya nyel -
vû nek”. Va ló já ban ez a szám a ci gány anya nyel vû ek és a be ás anya nyel vû ek együt tes
szá ma. a be ás ci gá nyok be ás nyel ve a ro mán nak egy ar cha i kus nyelv já rá sa. ami kor a
ha zai ki sebb sé gek anya nyel vi fel so ro lá sá ban a Köz pon ti sta tisz ti kai Hi va tal a be ás és
a roma ni vá la szo kat egy aránt a ci gány meg je lö lé sû ada tok kö zött sze re pel te ti, an nak
el le né re, hogy a be ás és a roma ni (=cigány) nyelv az in do eu ró pai nyelv csa lád kü lön
ága i ba tar toz nak (mi vel a be ás a kentum-ág la tin nyel vei kö zé tar to zik, a ci gány vi szont
a szatem-ág ind nyel vei kö zé), ak kor ho mo ge ni zál. Föl te he tõ, hogy a KsH az 1993. évi
ki sebb sé gi tör vény szö ve gét kö ve ti, de ez nem ment ség, hi szen ha a ci gányt és a beást
ös  sze von ják, ak kor még in kább ös  sze von hat nák a szer bet és a szlo vá kot (mint szláv
nyel ve ket), vagy ös  sze von hat nák a né me tet és a ro mánt (mint a kentum-ághoz tar to zó
nyel ve ket). a KsH ezen el já rá sa hoz zá já rul a be ások lát ha tat lan ná te vé sé hez (vö. Phil -
lip son – skutnabb-Kangas 1997: 25). ily mó don a KsH el já rá sa diszk ri mi na tív, más
szó val lingvicista: egyes nyel ve ket ös  sze von a táb lá za tok ban, má so kat nem. a roma ni
és be ás nyel vek ilyen együt tes ke ze lé sét a ma gyar je len tést ér té ke lõ stras bo ur gi szak -
em be rek is ki fo gá sol ták a Ma gyar Kor mány nak a re gi o ná lis vagy ki sebb sé gi nyel vek eu -
ró pai kar tá já val kap cso la tos je len té se kap csán, lásd appli ca tion 9. 
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(1997: 25–6) a kö vet ke zõ ket ír ják: „az is ko lák – di rekt vagy in di rekt mó -
don – na gyon is »megtilthatják a cso port nyel vé nek hasz ná la tát a na pi
érint ke zés ben vagy az iskolában.« Ha nin cse nek ki sebb sé gi ta ná rok az
óvo dák ban és az is ko lák ban, vagy ha az ok ta tás nem a ki sebb sé gi nyel -
ven fo lyik, ak kor a nyelv hasz ná la ta in di rekt mó don meg van tilt va a na -
pi érint ke zés ben és az is ko lá ban, ez de facto a nyel vi nép ir tás po li ti ká -
ját je len ti. az, hogy az ok ta tás po li ti ka ala kí tói vagy az érin tett ta ná rok en -
nek tu da tá ban van nak-e, tel je sen más kér dés. az etni cis ta és lin gvi cis ta
cse lek vé si mó dok a több sé gi tár sa dal mi rend ré szei, s mint más he ge -
mo ni kus cse lek vé si mó dok, nem egy kön  nyen di ag nosz ti zál ha tók, ért he -
tõk meg vagy gyõz he tõk le.”

a hal lás sé rül tek ok ta tá sá ban év szá zad ok óta két el len té tes fel fo gás
ural ko dik. az ora liz mus sze rint a jel nyelv hasz ná la ta hát rál tat ja a he lyes
ar ti ku lá ció és a száj ról ol va sás meg ta nu lá sát, ezért az ora lis ta ta ná rok a
jel nyel vet nem al kal maz zák, ese ten ként tilt ják. a vizu a liz mus sze rint a
jel nyelv a si ke tek anya nyel ve, az orá lis nyelv vi szont má so dik vagy ide -
gen nyel vük. a vizu a lis ta ta ná rok az akusz ti kus és a vi zu á lis kom mu ni ká -
ció együt tes al kal ma zá sát szor gal maz zák, és a si ke te ket önál ló szo cio -
kul tu rá lis kö zös ség nek te kin tik. Ba ker – Jo nes (1998: 563, sa ját for dí tá -
som, K. M.) sze rint „a si ke te ket na gyon gyak ran olyan de fi cit-tí pu sú ok -
ta tás ban ré sze sí tik, amely a hal lók nyel vé be és kul tú rá já ba »meríti alá«
õket, ahe lyett, hogy a jel nyel vet mint anya nyel vet hasz nál nák.” (az alá -
me rí tõ, más né ven mély víz tech ni ka ok ta tás ban [an go lul: sub mer sion
prog ram] az is ko la az anya nyel vet nem, a több sé gi nyel vet elég te len fok -
ban fej lesz ti, vö. skutnabb-Kangas 1997: 39–40. az ilyen meg kö ze lí té -
sek „nin cse nek össz hang ban a nem zet kö zi normákkal.”5)

a si ket gyer me kek (egy ré szé nek) ese té ben a hang zó nyelv nem hasz -
nál ha tó, õk ter mé sze tes anya nyelv ként csak egy jel nyel vet ta nul hat nak
meg. Ha hal ló szü lõk si ket gyer me kük kel nem jel nyel vet hasz nál nak
(mert nem ta nul ják azt meg), a gyer me ket meg foszt ják a szá má ra el ér -
he tõ egyet len nyelv tõl, s ez a gyer mek ér tel mi és ér zel mi fej lõ dé sét ká -
ro san be fo lyá sol ja. ilyen eset ben a jel nyelv nem-hasz ná la ta a men tá li san
egész sé ges gyer mek nyel vi em be ri jo gát sér ti, jog fosz tás. a ná lunk ma
ural ko dó szur do pe da gó gia (lásd pl. Csá nyi 1995) a két nyel vû sé get nem
hoz zá adó, ha nem fel cse ré lõ mó don kö ze lí ti meg, va gyis a hang zó be szé -
det és a jel nyel vet nem egy mást se gí tõ-gaz da gí tó, ha nem egy mást ki zá -

Nyelvi genocídium az oktatásban a Kárpát-medencében

5 Há gai aján lá sok, 17. 
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0 ró vi szony ban le võ nek képzeli.6 ami kor a si ket gyer mek nek meg tilt ják

(meg aka dá lyoz zák) a jel nyelv hasz ná la tát, ak kor nem az anya nyelv hasz -
ná la tá hoz fû zõ dõ jo gá tól, ha nem bár mely nyelv (a nyelv) hasz ná la tá hoz
fû zõ dõ jo gá tól foszt ják meg! 

a ma ha tá lyos köz ok ta tá si irány el vek ben a „4.3.3. a nat al kal ma zá -
sa a he lyi tan terv ké szí té sé nél” rész ben a jel nyelv „ok ta tá sa a 7. év fo -
lyam tól kezd ve va la men  nyi ta nu ló szá má ra kívánatos.”7 Ha fel té te lez zük
– ha tal mas jó hi sze mû ség gel –, hogy ezt a szö ve get nem a si ke tek meg -
nyo mo rí tá sá ra ír ták be le a nat-ba, ak kor csak a szö ve ge zõk és ha tály ba
lép te tõk vég te len tu dat lan sá gá val ma gya ráz hat juk azt, hogy a 7. osz tály -
tól, te hát 12-13 éves kor tól tart ják csak kí vá na tos nak a jel nyelv ok ta tá -
sát. Hos  szú len ne fel so rol ni azt a ma gyar szak iro dal mi lis tát, ami bõl min -
den ki meg tud hat ja, hogy az ilyen ok ta tást as  szi mi lá ci ós cé lok ra hasz nál -
ják: akit 12-13 éves ko rá ig meg fosz ta nak az anya nyelv is ko lai hasz ná la -
tá nak le he tõ sé gé tõl, azt em be ri leg aláz zák meg, az em be ri lét lé nye gé -
tõl foszt ják meg. a nat ezt te szi a ma gyar or szá gi si ke tek egy ré szé vel.
Ha a kor mány után a par la ment is el fo gad ja a ma gyar jel nyel vi tör vény
ter ve ze tét (lásd Mata lin 2009), ak kor meg szûn het a ma gyar or szá gi nyel -
vi ge no cí di um nak ez a szelete.8

15.4. Kör nye zõ or szág be li pél dák

ami kor 2009 ja nu ár já ban a Ma ros me gyei tan fel ügye lõ ség kí sér le tet tett
ar ra, hogy az 1892 ma gyar nem ze ti sé gû 8. osz tá lyos di ák szá má ra mind -
ös  sze 1400 ki len ce dik osz tá lyos hely jus son, mi köz ben 3360 ro mán di -
ák nak 4200 hely ju tott volna9, ak kor a ro mán köz ok ta tás ban a nyel vi ge -
no cí di um ra tet tek kí sér le tet. 

6 Bar tha – Hat ty ár – sza bó (2006: 897) ezt ír ják:  „a si ket ok ta tás ha zánk ban a mai na -
pig erõ sen ora lis ta el ve ken nyug szik. a si ket ség a hal lás hi á nyá ból ere dõ prob lé ma,
ame lyet a hang zó ma gyar nyelv re ala po zott fej lesz tõ tech ni kák kal kell kor ri gál ni. a két -
nyel vû ség fi lo zó fi á ja hi va ta lo san nem je le nik meg a ne ve lé si–ok ta tá si fo lya mat ban. a
si ke tek hét spe ci á lis is ko lá já ban több nyi re hal ló ta ná rok ta ní ta nak, akik a jel nyelv nek
a ma gyar nyelv el sa já tí tá sá ra gya ko rolt ká ros ha tá sá ra hi vat koz va – hi va ta lo san – tilt -
ják a jel nyelv hasz ná la tát az is ko lai ta nu lás fo lya ma tá nak el sõ, ér zé keny sza ka szá ban,
ak kor, ami kor azt leg in kább szük sé ges vol na tá mo gat ni.” 

7 2/2005. (iii.1.) oM ren de let a sa já tos ne ve lé si igé nyû gyer me kek óvo dai ne ve lé sé nek
irány el ve és a sa já tos ne ve lé si igé nyû ta nu lók is ko lai ok ta tá sá nak  irány el ve ki adá sá -
ról. Ma gyar Köz löny, 2005. már ci us 1. (26. szám), 967–1040. idé zet: 992.  

8 2009. no vem ber 9-én el fo gad ta a par la ment a ma gyar jel nyel vi tör vényt.
9 lásd „Diszk ri mi ná ció gya nús a Ma ros me gyei tan fel ügye lõ ség dön té se”, Kró ni ka,

2009. ja nu ár 25. 



ami kor a kár pát al jai Fan csi ka ma gyar tan nyel vû is ko lá ját 1970-ben
be zár ták, ak kor nyel vi ge no cí di u mot haj tot tak vég re az oktatásban.10

az 1990-es évek ben a szerb ok ta tás „és  sze rû sí té se” nagy bec ske re -
ken meg ti ze del te a ma gyar ál ta lá nos is ko lai és kö zép is ko lai ta go za to kat,
a ro mán és szlo vák tan nyel vû ta ní tást pe dig megszüntette.11 a ki sebb -
sé gi ta go za tok „és  sze rû sí té sé rõl” szó ló 1990. évi szerb tör vény és an -
nak vég re haj tói nyel vi ge no cí di u mot kö vet tek el. 

az ál la mi ok ta tá si rend szer nek nyel vi ge no cí di um vég re haj tá sá ra tör -
té nõ hasz ná la tá ban azon ban ma tér sé günk ben két ség te le nül Uk raj na jár
élen. 

Pe da gó gi ai szem pont ból kulcs fon tos sá ga van a hoz zá adó és a fel cse -
ré lõ nyelv ta ní tás nak. ami kor egy má so dik nyel vet (va gyis: nem-anya nyel -
vet) oly mó don ta ní ta nak va la ki nek, hogy en nek kö vet kez té ben az anya -
nyelv tu dá sa és hasz ná la ta nem sé rül, de a má so dik nyelv el sa já tí tá sa
kö vet kez té ben az il le tõ nyel vi re per to ár ja bõ vül, ak kor hoz zá adó nyelv ta -
ní tás zaj lik. ami kor a má so dik nyelv ta ní tá sa az el sõ nyelv (=anyanyelv)
ká rá ra tör té nik, ak kor fel cse ré lõ nyelv ta ní tás zaj lik. Er re az egyik leg -
újabb pél dát Uk raj ná ban lát juk, ahol az ok ta tá si tár ca ve ze tõ jé nek, ivan
Va kar csuk nak 2008. má jus 26-án ki adott 461. szá mú ren de le te ha tály -
ba he lyez te a nem ze ti sé gi is ko lák szá má ra az uk rán nyelv ok ta tá sá nak
ja ví tá sa cél já ból ki dol go zott ága za ti prog ra mot, mely a 2008–2011. kö -
zöt ti évek re ér vé nyes. a cse lek vé si terv alap ján 2008. szep tem ber 1-tõl
a nem ze ti sé gi nyel ven ok ta tó is ko lák 5. osz tá lya i ban Uk raj na tör té ne tét
két nyel ven kell ok tat ni: anya nyel ven, il let ve uk rá nul (a fa kul ta tív órák ter -
hé re). a 6. osz tály ban (2009. szep tem ber 1-tõl) már csak uk rán nyel ven
kell ok tat ni ezt a tár gyat. a 6. osz tály ban a föld raj zot kell két nyel ven ok -
tat ni, a 7.-ben a ma te ma ti kát, majd a kö vet ke zõ osz tály ban tel je sen át
kell áll ni ezen tan tár gyak ál lam nyel ven tör té nõ ok ta tá sá ra (lásd Cser nic s -
kó 2009b). amint Cser nic skó (2009b: 39) meg ál la pít ja: „Uk raj na […] a
mai nem ze ti sé gi és nyel vi sok szí nû ség he lyett in kább a nem ze ti sé gi
szem pont ból szí nes, ám de nyel vi leg ho mo gén (még pe dig uk rán egy nyel -
vû) ál lam mo dell jét te kin ti min tá nak. a szov jet in ter na ci o na liz mus kön tö -
sé be búj ta tott oro szo sí tás után az ál cá zott uk rá no sí tás kö vet ke zik.” ami
ma Uk raj ná ban zaj lik, nem más, mint az ál la mi lag szer ve zett nyel vi ge no -
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10 2001-ben Fan csi ka 2059 la ko sá ból 770 volt ma gyar nem ze ti sé gû. a ma gyar nyel vet
1991-tõl kezd ték új ra ta ní ta ni a fa lu ban – fa kul tá ci ó ként, az uk rán tan nyel vû is ko lá ban
(lásd Kar mac si 2009).

11 lásd „Ma gyar osz tá lyok (új ra) vannak”…, Ma gyar szó, 2009. ja nu ár 24.



cí di um az ok ta tás ban. Pe da gó gi ai szak ki fe je zés sel az át irá nyí tó ok ta tást
tet ték kö te le zõ vé az õs ho nos nyel vi ki sebb sé gek szá má ra is, en nek fõ
cél ja a nyel vi as  szi mi lá ció. Gyak ran ré sze sí tik át irá nyí tó ok ta tás ban az
Egye sült Ál la mok ba be ván dor ló ki sebb sé ge ket is, és ez az a „két nyel vû”
ok ta tá si mo dell, amit a Vi lág bank tá mo ga tott pél dá ul 1992-ben Dél-af ri -
ká ban (szem ben a nyel vi jo gi szem pont ból sok kal ta kí vá na to sabb hoz zá -
adó, anya nyelv-erõ sí tõ prog ra mok kal), lásd Phil lip son (2009a).   

a mai szlo vá ki á ban nem igen ta lá lunk pél dát ar ra, hogy az ok ta tást az
erõ sza kos nyel vi as  szi mi lá ció szol gá la tá ba ál lít ják. az igaz, hogy a
(cseh)szlovák ál lam év ti ze dek óta mód sze re sen és kö vet ke ze te sen lin g -
vi cis ta po li ti kát foly tat, s az is két ség te len, hogy az 1995-ös szlo vák ál -
lam nyelv tör vény lin gvi cis ta volt, mai „ja ví tott” vál to za ta szin tén az. az ál -
la mi lag tá mo ga tott lingvicizmus12 2006 óta új ból vi rul szlo vá ki á ban. En -
nek egyik kö vet kez mé nye a sok kö zül a szlo vá ki ai ma gya rok nak a szlo -
vá ko ké nál ala cso nyabb is ko lá zott sá ga: a 2001-es nép szám lá lá si ada tok
sze rint alap fo kú vég zett ség gel ren del ke zett a szlo vá kok 19,7%-a de a
ma gya rok 30,5 %-a, fel sõ fo kú (egye te mi és fõ is ko lai) vég zett sé ge volt a
szlo vá kok 8,2%-ának de a ma gya rok 4,5%-ának (Gyurgyík 2006: 54). Ma -
gya rul ez azt je len ti, hogy a szlo vák ál lam úgy van be ren dez ve, hogy rész -
ben a ki sebb sé gek fi nan szí roz zák a több ség ok ta tá sát is. Mi vel ma gya -
rok és szlo vá kok egy for mán fi zet nek adót szlo vá ki á ban, de a ma gya rok
lé nye ge sen is ko lá zat la nab bak, a diszk ri mi nált ki sebb ség fi ze ti a do mi -
náns több ség ma ga sabb is ko lá zott sá gá nak költ sé ge it. Így van ez egyéb -
ként ro má ni á ban, szer bi á ban, s per sze Ma gyar or szá gon is.

no ha ar ra nem igen ta lá lunk pél dát, hogy egy fel vi dé ki te le pü lé sen a
21. szá zad ban a ma gyar szü lõ ket meg fosz tot ták vol na a tan ny el vvá las z -
tás le he tõ sé gé tõl, va gyis hogy egy ma gyar is ko lát be zár tak vol na, mi nek
kö vet kez té ben a ma gyar gye re kek im már csak szlo vák tan nyel vû is ko lá -
ba jár hat ná nak, ar ra sok pél da van, hogy a ma gya rok nem ér vé nye sí tik
meg le võ nyel vi jo ga i kat. a fel vi dé ki ma gya rok szá mot te võ ré sze nem él a
ma gyar anya nyel vi ok ta tás jo gá val és le he tõ sé gé vel: köz is mert, hogy a
ma gyar szü lõk kö rül be lül egy ne gye de szlo vák tan nyel vû is ko lá ba írat ja
gyer me két „s ezt a szlo vá kok tól át vett érv rend szer rel in do kol ja” (lampl
2008: 118), va gyis: nem jó, ha ma gyar is ko lá ba jár a gye rek, mert ak kor
nem ta nul meg szlo vá kul és nem fog tud ni ér vé nye sül ni. Er dély ben is ha -
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12 a lin gvi ciz mus a rassz iz mus, sze xiz mus stb. ana ló gi á já ra al ko tott szak ki fe je zés, nyel vi
ala pon meg ha tá ro zott em ber cso por tok kö zöt ti diszk ri mi ná ci ót je lent. 



son ló a hely zet, sor bán angel la (2000) ta nul má nya ar ra is fényt de rí tett,
hogy a ro mán tan nyel vû ál ta lá nos is ko lá ba já ró ma gyar vagy ve gyes csa -
lád ból szár ma zó gyer me kek egy har ma da ma gyar nyel ven kezd te a ta nu -
lást (óvo da, i–iV. osz tály), majd ez után írat ták át szü le ik õket ro mán ta -
go zat ra. Kár pát al ján is több he lyen (pl. nagydobrony, Verbõc) elõ for dul,
hogy a ko ráb ban ma gyar tan nyel vû is ko lá ban a he lyi ma gyar szü lõk kér -
vé nyei alap ján in dí ta nak a ma gyar mel lett uk rán tan nyel vû osz tályt is.13

Fon tos meg je gyez nünk, hogy em be ri jo gi szem pont ból nem ta lál ha tunk
sem mi lyen ki vet ni va lót ab ban, hogy pél dá ul a dunas zer da he lyi ma gya rok
je len tõs ré sze as  szi mi lá ci ós pá lyá ra ál lít ja óvo dás ko rú gyer me ke it,
amint ezt az 1. áb ra mu tat ja:

1. áb ra: a dunas zer da he lyi la kos ság nem ze ti sé gi meg osz lá sa, va la mint
az ot ta ni óvo dá sok meg osz lá sa anya nyelv és tan nyelv szerint14

A lakosság nemzetiségi aránya, az óvodások anyanyelvi és tannyelvi 
megoszlása Dunaszerdahelyen

(forrás: Új Szó , 2008. szeptember 24.)
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13 Cser nic skó ist ván sze mé lyes köz lé se, 2009. au gusz tus 5.
14 „Csök ken a ma gyar ovi sok szá ma”, Új szó, 2008. szep tem ber 24. 
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az ilyen ese tek ben nem a több sé gi nem zet ál tal mû köd te tett nyel vi ge -
no cí di um okoz za a ma gya rok fo gyá sát (hisz a ma gyar szü lõk nek van le -
he tõ sé gük a tan nyelv meg vá lasz tá sá ra), ha nem a bi zo nyá ra jó szán dé kú,
de a vá lasz tá suk kö vet kez mé nye it fel mér ni kép te len ma gyar szü lõk. És
õk so kan van nak, na gyon so kan. Puk kai lász ló (2009, 130–131) ada ta -
i ból szer kesz tet tem a 2. áb rát:

2. áb ra: né hány szlo vá ki ai te le pü lés ma gyar la kos sá gá nak ará nya és a
ma gyar tan nyel vû is ko lá ba já rók ará nya

skutnabb-Kangas (2000: 502) sze rint egy nyel vi em be ri jo gi nyi lat ko zat nak
töb bek kö zött azt is tar tal maz nia kel le ne, hogy „min den anya nyelv-cse re
ön kén tes (be le ért ve, hogy az érin tet tek tu da tá ban van nak az anya nyelv-
cse re hos  szú tá vú kö vet kez mé nye i nek is), nem ki e rõ sza kolt”. a galántai,
nagyfödémesi, pere di stb. ma gyar szü lõk dön té sei töb bé-ke vés bé ön kén te -
sek, de nem ál lít hat juk, hogy a szü lõk tisz tá ban van nak dön té se ik hos  szú
tá vú kö vet kez mé nye i vel. s ezért nem a szlo vák na ci o na lis ták fe le lõ sek, ha -
nem azok a ma gya rok, akik szak sze rû en és ha té ko nyan tá jé koz tat hat nák
õket e dön tés vár ha tó kö vet kez mé nye i rõl, de nem te szik.

Néhány szlovákiai település magyar lakossága (%) és a településen magyar 
tannyelv  iskolába járók aránya (%), forrás: Pukkai 2009
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Ki egé szí tés (2010)

E cikk el sõ meg je le né se után, 2009. no vem be ré ben a ma gyar par la -
ment ben el fo gad ták a ma gyar jel nyel vi tör vényt, így meg szûnt a jog alap -
ja a si ke te ket súj tó ok ta tá si nyel vi ge no cí di um nak. 

azon a kon fe ren ci án, ahol ez az elõ adás el hang zott, andrás sy Gyö rgy
(2009: 1358–1359) fon tos gon do la to kat fû zött egy mon da tom hoz, ne ve -
ze te sen ah hoz, hogy „az ok ta tás hoz va ló jog em be ri jog, de az anya nyel -
vû ok ta tás hoz va ló jog nem zet kö zi jo gi ér te lem ben nem az.” idé zem:
„Egy ki csit pon to sí ta ni kel le ne ugyan is ezt a ki je len tést: »nincs el is mert
em be ri jo gunk az anya nyel ven va ló oktatáshoz«. az még egy ál ta lán nem
biz tos, hogy nincs em be ri jo gunk hoz zá. az em be ri jo gok ugyan is nem at -
tól van nak, hogy az EnsZ el fo gad ja õket, vagy az Eu ró pa ta nács, vagy
va la me lyik nem zet kö zi al kot mány. az em be ri jo gok er köl csi jo gok, mo rá -
lis jo gok, felül van nak az ál la mi és a nem zet kö zi szer ve ze tek tör vé nye in
és jog al ko tá sán. Kö vet ke zés kép pen bár ki ér tel mez he ti õket, min den em -
ber, per sze a tör vény ho zók is, de nin csen ar ra ga ran cia, hogy ezek az
em be ri jo gok, ame lye ket ed dig el is mer tek, ki fo gás ta lan ér tel me zé sei a
lát ha tat lan em be ri jo gok nak. s az én vé le mé nyem az, hogy elég zû rös a
nyel vi em be ri jo gok el is me ré se a je len le gi nem zet kö zi és nem ze ti jog ban.
igen pers pek ti vi kus ku ta tási pá lyák nyíl nak, ha azon kez dünk gon dol kod -
ni, hogy va jon rend jén van-e, hogy jo gunk van ugyan a val lás sza bad gya -
kor lá sá hoz, de ah hoz már nincs – leg alább is nincs el is mert em be ri jo -
gunk –, hogy a sa ját nyel vün kön gya ko rol juk a val lá sun kat.  Vagy va jon
rend jén van-e az, hogy van em be ri jo gunk a vé le mé nyünk höz, a ki fe je zés -
hez, en nek a sza bad sá gá hoz, de az már kis sé kér dé ses, hogy va jon van-
e em be ri jo gunk minden nek a sa ját nyel vün kön va ló gya kor lá sá hoz. te -
hát föl kell ten ni a kér dést, hogy kel lõ en ko he rens, kel lõ en kö vet ke ze tes
és el lent mon dás men tes-e a je len le gi em be ri jo gi jog al ko tás akár a nem -
zet kö zi, akár pe dig a nem ze ti jog ban.” 

Nyelvi genocídium az oktatásban a Kárpát-medencében
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16. a focihoz és a pedagógiához 
mindenki ért, 

a nyelvhez még a politikus is*

a Kár pát-me den cé ben élõ ma gya rok nak nincs nyelv po li ti kai kon cep ci ó ja,
nincs ma gyar nem ze ti nyelv stra té gi ánk, ezért a rög tön zé sek és a sem -
mit te vés kö zött hány kó dunk, ami kor nyel vi prob lé má kat kel le ne meg ol -
da nunk. 2002-ben Pár kány ban a kár pát al jai nyel vész Cser nic skó ist ván
(2004: 114) így jel le mez te az ak ko ri hely ze tün ket:

Van te hát fel ada tunk bõ ven, nyil ván az itt fel so rol ta kon kí vül is, ame lyek -
kel jó len ne szem be néz nünk. Biz tos va gyok ben ne, hogy sok kal ké nyel me -
sebb és kön  nyebb, sõt: ke vés bé fe le lõs ség tel jes volt az a kor szak, ami -
kor csak an  nyit te het tünk a ma gyar nyelv ha tá ron tú li vál to za ta i ért, hogy
kér ve, ké ret le nül nyelv mû ve lõ ta ná csok kal lát tuk el a ki sebb sé gi ma gya -
ro kat. Most azon ban nem fog ha tunk sem mit a kom mu nis ta dik ta tú rá ra, a
po li ti kai aka dá lyok ra és a pénz te len ség re. Ma gyar or szá gon dúl a de mok -
rá cia, vi rág zik a gaz da ság, a szom szé dos or szá gok ban élõ ma gya rok ér -
dek kép vi se lõi pe dig kor mány ta gok vagy „leg alább” par la men ti kép vi se -
lõk. a fel té te lek te hát adot tak. Most már „csak ” ten ni kel le ne va la mit.

Most már „csak ” ten ni kel le ne va la mit, mert hogy „a Kár pát-me den cei ki -
sebb sé gi ma gya rok ese té ben a nyelv meg tar tás egyet je lent a nem ze ti
meg ma ra dás sal” (Csernicskó 2004: 106). Eb ben a cikk ben azt fo gom
be mu tat ni, hogy gya kor la ti lag nem te szünk sem mit, amit még is te szünk,
az zal vi szont sok szor ár tunk. Pon to sí tok: amit po li ti ku sa ink tesz nek (te -
hát nem mi, nyel vé szek), az zal sok szor ár ta nak. nem csak a Ma gyar or -
szág ha tá ra in tú li ma gya rok nak, ha nem a ma gyar or szá gi ak nak is, s nem
csak a ma gyar or szá gi po li ti ku sok, ha nem a szom szé dos orszá gok be li
ma gyar po li ti ku sok is. 
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*Eredetileg meg je lent: Ko runk 2009. má jus: 87–95.



16.1. a po li ti ku sok ele get tud nak a nyelv rõl, nem kér dez nek
meg nyel vész szak ér tõ ket

a po li ti kus nor má lis em ber, mi ként a hen tes, a ze ne szer zõ, a kor cso lya -
baj nok vagy az ügy véd is – a szó nak ab ban az ér tel mé ben, hogy nor má -
lis em ber az, aki nem szer zett egye te mi dip lo mát nyel vé szet bõl. aki szer -
zett ilyen dip lo mát, an nak szak tu dá sa óha tat la nul be fo lyá sol ja a nyel vi
kér dé sek ben ki ala kí tott ál lás pont ját, s eb ben el tér a nor má lis (nem szak -
kép zett nyel vész) em be rek tõl. En nek a nor ma li tás nak azon ban van egy
ve szé lyes kö vet kez mé nye: a nor má lis em be rek, mi vel mind tud nak be -
szél ni, so kan több nyel ven is, azt hi szik, min den lé nye ges tud ni va lót tud -
nak, amit a nyelv vel (nyel vek kel) kap cso lat ban tud ni ér de mes. szak ér tõk -
re nincs szük sé gük, õk ma guk is azok. nor má lis eset ben egy ügy véd nek
vagy hen tes nek nem jut eszé be, hogy pél dá ul or vo si vagy mér nö ki szak -
tu dást igény lõ kér dé sek ben vi tá ba száll jon egy or vos sal vagy mér nök kel,
de a nor má lis em be rek nyel vi kér dé sek ben gát lás ta la nul nyi lat koz nak,
cse le ked nek, dön te nek. a „jó zan ész re” apel lál nak, s mi vel min den ki
olyan, mint õk (ki vé ve az ész re ve he tet len szá mú és han gú nyel vészt), tet -
te ik ir ra ci o ná lis, sok szor kár té kony jel le gét sen ki nem ve szi ész re. Íme
há rom pél da.

ami kor a ma gyar par la ment ben 2001-ben meg sza vaz ták „a gaz da sá -
gi rek lá mok és üz let fel irat ok, to váb bá egyes köz ér de kû köz le mé nyek ma -
gyar nyel vû köz zé té te lé rõl” szó ló tör vényt, a po li ti ku sok (és az õket se gí -
tõ nyelv mû ve lõk) egy tév hit re ala poz ták a jog sza bályt, ne ve ze te sen ar ra,
hogy meg le het ál la pí ta ni egy szó ról, hogy az a ma gyar ban „meg ho no so -
dott ide gen nyel vû ki fe je zés”-e vagy nem. Ha ugyan is az, ak kor nem kell
a rek lá mok ban s egye bütt fel tün tet ni a ma gyar meg fe le lõ jét, de ha nem
az, fel kell tün tet ni. Bár czi Gé za  egye te mi tan köny vé bõl év ti ze dek óta
tud hat ja min den ki, hogy „a jö ve vény sza vak és az ide gen sza vak kö zött a
ha tárt nem le het meg von ni” (1958: 45). te hát tu do má nyos ob jek ti vi tás -
sal nem le het meg ál la pí ta ni, hogy pél dá ul a Mol ku ta kon lát ha tó shop
szó ma gyar szó-e. a tör vény meg sza va zá sát meg elõ zõ vi ták ban a ter ve -
ze tet kri ti zá ló nyel vé szek hi á ba nyi lat koz ták ezt a Ma gyar na rancs, a
nép sza bad ság és a He ti Vi lág gaz da ság ha sáb ja in, a po li ti ku sok meg sza -
vaz ták az ön ké nyes al kal ma zá sok nak tág te ret nyi tó jog sza bályt, ese ten -
ként az zal nyug tat va ma gu kat, hogy vi tás ese tek ben majd a nyel vé szek
dön te nek. Jól il luszt rál ta a ma gyar par la ment 2001-ben is azt a té telt,
hogy nyel vi kér dé sek ben a té nyek nem szá mí ta nak.

Nyelvi jogok, nyelvpolitika
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a má so dik pél dám is Ma gyar or szág ról va ló. tabaj di Csa ba az 1993.
évi ma gyar or szá gi ki sebb sé gi tör vény cél ja i ról s ered mé nye i rõl egy he -
lyen a kö vet ke zõ ket mond ta/ír ta:

Min dig el mon dom és most új ra: a ki sebb sé gi tör vény nem azért van,
hogy mu la toz zon a ki sebb sé gi elit a kü lön bö zõ ön kor mány zat ok ban,
ha nem hogy si ke rül jön meg ál lí ta ni és meg for dí ta ni a nyel vi as  szi mi lá -
ci ót! a ki sebb sé gi tör vény el in dí tá sa kor ez volt a leg fõbb cél, saj nos
eb ben csak kor lá to zott ered mé nye ket ér tünk el. azért ké rem, hogy ne
önt sük ki a für dõ víz zel a gye re ket, mert na gyon sok po zi tí vum is tör -
tént. […]

(tabajdi, szerk., 2006: 40)

te hát a tör vényt te tõ alá ho zó po li ti kus sze rint a fõ cél a ma gyar or szá gi
ki sebb sé gek nyel vi as  szi mi lá ci ó já nak meg ál lí tá sa volt, de eb ben „csak
kor lá to zott ered mé nye ket ér tünk el.” Va gyis: a ma gyar or szá gi nyel vi asz -
 szi mi lá ció a tör vény után is to vább foly ta tó dott s foly ta tó dik ma is. sen -
ki nek a jó szán dé kát és el kö te le zett sé gét nem vi ta tom, de meg kér dem:
a tör vény elõ ké szí té sé ben részt vett-e leg alább egyet len nyel vész? a kér -
dést kü lön pi káns sá te szi az a kö rül mény, hogy a nyel vi as  szi mi lá ció,
avagy a nyelv cse re klas  szi kus tu do má nyos le írá sát Fel sõ õr ben vég zett
te rep mun ka alap ján egy ame ri kai ma gyar nyel vész, Gál Zsu zsa ké szí tet -
te, ti zen öt év vel a rend szer vál tás elõtt (lásd Gal 1979). a ki sebb sé gi tör -
vény ki mun ká lá sa kor ma ga Gal is Ma gyar or szá gon ku tat ta a ba ra nyai
svá bo kat, lásd pl. Gal 1992. nem em lék szem ar ra, hogy az Mta nyelv -
tu do má nyi in té ze té ben ku ta tó mun ka tár sa im kö zül bár ki töb bet tu dott
vol na a ké szü lõ tör vény rõl, mint az, aki a na pi la po kat ol vas ta ak ko ri ban.
1992-ben po li ti ku sa ink és „szak ér tõ ik” nem áll tak szó ba egyet len nyel -
vés  szel sem. 2009-ben, 17 év vel ké sõbb, a hely zet vál to zat lan. a „szak -
ér tõk” ma is job ban tud ják, mint a nyel vé szek. Ez gaz dá i kat, a po li ti ku -
so kat mi nõ sí ti – s min den ma gyar nak kárt okoz, ta lán a „szak ér tõ ket” ki -
vé ve. 

Har ma dik pél dám ro má ni ai lesz. ami kor az 1990-es évek ele jén ma -
gyar po li ti ku sok be in dí tot ták a csán gó gyer me kek szé kely föl di is ko láz ta -
tá sát, tel je sen elõ ké szí tet le nül, a pe da gó gi ai, em be ri és egyéb té nye zõk
fe le lõt len neg li gá lá sá val, biz tos nem szánt szán dék kal okoz tak kárt a
csán gó gye re kek nek s csa lád ja ik nak. Õk jót akar tak, „meg akar ták men -
te ni a csán gó kat”. Jó szán dé kuk azon ban nem men ti azt a sok fáj dal mat
és szen ve dést, amit ez zel okoz tak. ak ci ó ik ban kó dol va volt a ku darc, mi -
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0 vel pe da gó gi a i lag, em be ri leg de anya gi lag se volt elõ ké szít ve a „csángó-

mentés”1 (lásd sán dor 2003).

16.2. a nyel vi jo gok ko di fi ká lá sa ro má ni á ban és az
rMDsZ

a nyel vész szil ágyi n. sán dor 1994-ben Ko lozs vá ron pub li kált egy olyan
tör vény ter ve ze tet „az et ni kai és nyel vi iden ti tás sal kap cso la tos jo gok ról,
va la mint az et ni kai és nyel vi kö zös sé gek mél tá nyos és har mo ni kus
együtt élé sé rõl”, amely rõl a jo gász tokay Gyö rgy azt mond ta, hogy õ „na -
gyon szí ve sen vé de né ezt a ter ve ze tet a par la men ti vi ta so rán, mert aki
ez zel vi tá ba akar na ott száll ni, an nak nem len ne kön  nyû dol ga, ne ki vi -
szont igen” (szil ágyi 2003c: 655). szil ágyi tör vé nye nem ki sebb sé gi tör -
vény, oly an  nyi ra nem az, hogy a „ki sebb ség” szó elõ sem for dul az elõbb
178, ké sõbb csu pán 148 cik ké ben. Ez a tör vény ter ve zet ugyan is a jog -
egyen lõ ség ko mo lyan vé te lé vel ké szült, ha úgy tet szik, az em be ri jo gok
bû vö le té ben. szil ágyi sze rint a ki sebb sé gi pa ra dig ma ele ve hi bás, mert
„több let jo go kat” ko di fi kál. Õ olyan tör vény ter ve ze tet ké szí tett, ami a me -
zõ sé gi ma gya rok nak és a szé kely föl di ro má nok nak egy aránt mél tá nyos
jo go kat biz to sí ta na, rá adá sul ga ran tál tan fi nan szí roz ha tó mó don. sok te -
kin tet ben azo no san vagy na gyon ha son ló an gon dol ko dott a ma gyar or szá -
gi jo gász andrás sy Györg  gyel (lásd 1998), õk ket ten azon ban egy más tól
füg get le nül dol goz ták ki a nyelv sza bad ság kér dé se it (va gyis hogy a nyel -
vi jo go kat nem ki sebb sé gi, ha nem uni ver zá lis jo gok ként kell té te lez ni),
egy más ról nem is tud tak ad dig, amíg ké sõbb egy bu da pes ti mû hely vi tán
ös  sze nem is mer tet tem õket. 

1 Íme há rom idé zet sán dor Klá ra (2003) ta nul má nyá ból: „a pe da gó gu sok nak föl ké szü -
lés re, tá jé ko zó dás ra, prog ra mok ki dol go zá sá ra nem hagy tak idõt: a szó leg szo ro sabb
ér tel mé ben meg lep te õket, hogy ezen túl csán gó gye re ke ket is kell ta ní ta ni uk. a Jó zsef
at ti la is ko la ta ná ra it pél dá ul a tan év nyi tó ér te kez le ten ér te a hír, hogy az is ko la elõ csar -
no ká ban szü le ik kel együtt be is ko lá zan dó csán gó gye re kek vá ra koz nak.” (157. lap); „az
el sõ év cse kély tá mo ga tá sa is el ol vadt azon ban 1991-re, ami kor ra az ak ció szer ve zõ i -
nek lel ke se dé se le lan kadt, az ak ció el in dí tá sa kor anya gi  ke zes sé get vál la ló ka to li kus
egy ház pe dig egy sze rû en ki vo nult a prog ram ból.” (157–158. lap); „az ak ció szer ve zõi
sú lyos hi bát kö vet tek el, ami kor fi gyel men kí vül hagy ták a szé kely be fo ga dó kör nye zet
és a »megmentendõk« ha gyo má nyo san el len sé ges vi szo nyát. az Er dély ben ta nu ló
csán gó di á kok sa ját bõ rü kön kény sze rül tek ta pasz tal ni, hogy a szé ke lyek le né zik õket:
elõ for dul tak ut cai sér te ge té sek, sõt a di á kok azt sem zár ták ki, hogy akár meg is ver -
het ték vol na õket (Pálffy M. 1997: 66).” (162. lap)



a kül sõ szem lé lõ ta lán el tû nõ dik, meg is le põ dik azon, hogy az
rMDsZ-ben nem mu tat ko zott kü lö nö sebb ér dek lõ dés szil ágyi tör vény ter -
ve ze te iránt. töb bek kö zött azért sem, mert a bû vös „au to nó mia” szó elõ
sem for dult a szö ve gé ben, ami egyes po li ti ku so kat ar ra in dí tott, hogy a
ter ve ze tet „au to nó mia-el le nes nek” bé lye gez zék (szil ágyi 2003c: 661).
az egy kor po li ti zá ló nyel vész re zig nál tan ír ja ter ve ze té nek utó éle té rõl,
hogy „szak mai kö rök ben, ahol csak ed dig elõ ke rült – Bu da pes ten,
szencen, Hel sin ki ben, ri gá ban, ame ri ká ban – min de nütt oda fi gyel tek rá.
Egy va la kit nem tu dott csak iga zán ér de kel ni, azt, aki szá má ra pe dig ké -
szült: az rMDsZ-t. Mert ott ilyen dol gok ban ál ta lá ban sok kal fon to sabb
volt az, hogy ki nek a ja vas la tát kell tá mo gat ni, és ki ét nem, mint az, hogy
mit is tu dunk hát az zal a ja vas lat tal meg ol da ni” (szil ágyi 2003c: 664).
Mert hát – te szem hoz zá, szil ágyi tól szer zett böl cses sé gem mel – a po li -
ti kust más ér dek li: nem az, hogy mi ként le het egy prob lé mát meg ol da ni.
né ha még a vi lág hír se ér dek li. az rMDsZ po li ti ku sai azt sem ér tet ték
meg, hogy ha el fo gad tat ják a bu ka res ti par la ment ben a szil ágyi-tör vényt
– és ez nem ir re á lis fel té te le zés, aki nem hi szi, ol vas sa el szil ágyi
2003c-t! – ak kor „az egész vi lá gon lõt tek a finn mo dell di csõ sé gé nek,
mert at tól kezd ve min den ki csak a ro mán mo dellt fog ja em le get ni.”    

16.3. an gol ta nu lás Ma gyar or szá gon – ala nyi jo gon

a nyelv po li ti ká nak ré sze az ide gen nyelv-ta nu lás is, pon to sab ban az, hogy
mi kor mi lyen ide gen nyel ve ket ta nul nak/ta ní ta nak a köz ok ta tás ban
részt ve võk. az el múlt 60 év ben az an gol ta ní tás Ma gyar or szá gon egyik
vég let bõl a má sik ba esett. 1949-ben az egye te mi an gol ta ná ro kat, pél dá -
ul országh lász ló pro fes  szort, egy ma gas hely rõl kül dött il le té kes ar ra
uta sí tot ta, hogy úgy ta nít sák az an golt, hogy hall ga tó ik gyû löl jék meg az
e nyel vet hasz ná ló ka pi ta lis ta ál la mo kat (országh 1972/2007: 538). az
an golt szám ûz ték az egye te mek rõl s a köz ok ta tás ból, majd 1957 után
új ra en ge dé lyez ték kor lá to zott mér té kû ta ní tá sát. a rend szer vál tás kor
meg szün tet ték a kö te le zõ orosz ta ní tást és a köz ok ta tás ban is nagy te ret
nyert az an gol ta ní tá sa. idõ sebb Bush ame ri kai el nök, ami kor a Bé ke had -
tes tet (Peace Corps) Ma gyar or szág ra küld te an golt ta ní ta ni, bú csú be szé -
dé ben az an gol nyel vet a ha la dás kul csa ként, a ke let-kö zép-eu ró pai de -
mok rá cia zá lo ga ként és per sze a né pek köz ti ba rát ság meg a ke res ke -
de lem elõ moz dí tó ja ként fes tet te le (Crawford 1992: 206). Ugyan ak kor a
brit kül ügy mi nisz ter 1990 má ju sá ban azt a be je len tést tet te, hogy nagy-
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Bri tan ni á nak az a cél ja, hogy az an gol vált sa fel az oroszt, mint Ke let-Eu -
ró pa má so dik nyel vét (Phillipson 1992: 10). 

1997-ben a ma gyar or szá gi köz ok ta tás ban ala nyi jo gon a ko ráb bi ket -
tõ he lyett már csak egyet len ide gen nyel vet ta ní tot tak. Át ala kí tot ták az
ál la mi nyelv vizs ga rend szert is, ami nek kö vet kez té ben több tu cat nyelv bõl
már nem le het nyelv vizs gát ten ni (Kont ra 1997/1999). az ál lam ez zel a
po li ti ká val úgy tá mo gat ta az an gol ta ní tá sát, hogy köz ben más nyel vek
ta ní tá sa az an gol mi att szen ve dett kárt. Még a né met ta ní tás is kárt szen -
ved (Petneki 2006), nem be szél ve a fran cia, spa nyol, olasz, hor ri bi le
dictu a szlo vák, szerb vagy ro mán ta ní tá sá ról. „ala nyi jo gon” – ahogy az
an gol ta ní tást új hely zet be ho zó két ma gyar ok ta tá si mi nisz ter szok ta
emlegetni2 – 2010-tõl csak az an golt ta nul hat ják kö zép is ko lá sa ink, a né -
me tet (spa nyolt, kí na it, ro mánt stb.) nem. En nek a nyelv po li ti kai dön tés -
nek egyik hi bá ja az, hogy elõt te szak em be rek kel ér de mi kon zul tá ci ót a
mi nisz te rek nem foly tat tak, õket leg föl jebb fü ge fa le vél ként hasz nál ták.
szá mos okunk van az an gol ilyen ta ní tá sát hely te le ní te ni: 1) az an go lul
ta nu lók szá ma tö ret le nül emel ke dik Ma gyar or szá gon, ilyen ál la mi se gít -
ség nél kül is, 2) a ta nár kép zés s ben ne az an gol ta nár-kép zés szín vo na -
la az utób bi bõ év ti zed ben le zül lött Ma gyar or szá gon, 3) sem mi lyen ha tás -
vizs gá lat nem ké szült, ami azt mu tat ná, hogy ez az ál la mi dön tés nö vel -
ni fog ja az an gol tu dás vo lu me nét s nem to váb bi adó fo rin tok elpa zar lá sá -
hoz fog ve zet ni, 4) mi vel nincs ma gyar nyelv po li ti ka, eszé be se ju tott
egyet len ok ta tás po li ti kus nak sem, hogy vé gig gon dol ja, mi lyen ha tá sa
lesz en nek a dön tés nek más nyel vek ta nu lá sá ra. Ha meg kér dez nénk a
mi nisz te re ket, õk az an gol nem zet kö zi fon tos sá gá val in do kol nák dön té -
sü ket, s nem mu lasz ta nák el meg em lí te ni, hogy a kö te le zõ jel leg csu pán
an  nyit je lent, hogy ha va la hol igény van az an gol ra, ott az is ko la kö te les
ezt ki elé gí te ni. te hát in téz ke dé sük a köz jót szol gál ja. 

És még va la mi mást is szol gál, de ezt nem szok ták em le get ni. Pél dá -
ul a ma gyar or szá gi an gol tan könyv-pi a cot a kül föl di (fõ leg brit) ki adók ural -
ják, s „ne kik ko moly üz le ti ér de kük az an gol nyelv ter jesz té se” – ír ja Pet -
ne ki (2006: 54). En nél meg le põbb, ha azt ál lít juk, hogy azok az or szá -
gok, ahol az an golt ide gen nyelv ként ta nít ják a köz ok ta tás ban, euró mil -
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2 „az új ko a lí ci ós prog ram ba (sic!, K.M.) el fo gad tuk azt is, hogy ala nyi jog gá tes  szük a
kö zép is ko lá ban az an gol nyelv ta nu lást. nem kö te le zõ az an gol, de nem le het vis  sza -
uta sí ta ni, ha a gyer mek an go lul kí ván ta nul ni.” ren di ség és ok ta tás, Ma gyar Bá lint, le -
kö szö nõ ok ta tás ügyi mi nisz ter. Kér de zett: Parász ka Bo ró ka. a Hét, 2006. jú ni us 7. 



li ár dok kal tá mo gat ják az Egye sült Ki rály ság, az Egye sült Ál la mok és más
an gol aj kú or szá gok gaz da sá gát. amint a nyelv gaz da ság ta ná nak egyik
ve ze tõ ku ta tó ja, Fran ço is Grin ki mu tat ta: az eu ró pai kon ti nens or szá gai
„leg alább évi 10 mil li árd, de va ló szí nûbb, hogy évi 16-17 mil li árd eurót
jut tat nak el az Egye sült Ki rály ság ba és Ír or szág ba” (Phillipson 2007:
87). az elem zés rész le te it itt nem mu ta tom be, de azt meg em lí tem, hogy
ez a rej tett brit (és ame ri kai) be vé tel nem kis részt ab ból szár ma zik, hogy
amíg nor vé gi á ban, né met or szág ban, Ma gyar or szá gon s má sutt a köz ok -
ta tás ban an golt ta ní ta nak, az an gol aj kú or szá gok ban ezt a pénzt (mi vel
ide gen nyel ve ket nem tanítanak3) pél dá ul ma te ma ti ka- vagy bi o ló gia ta ní -
tás ra for dít ják, ami vel nö ve lik az an go lok és ame ri ka i ak ver seny elõ nyét,
egy olyan alap hely zet ben, amely ben a nyel vi egyen lõt len ség ha szon él ve -
zõi ele ve az an gol aj kú ak (Grin 2005: 458).

az an gol „ala nyi jo gon” ta ní tá sá nak dek la rált cél ja le het a köz jó szol -
gá la ta, de egy ál ta lán nem le he tet len, hogy az er re köl tött pénz egy ré sze
Du ná ba do bott pénz lesz. Egy má sik ré szé vel pe dig po li ti ku sa ink a brit
és az ame ri kai gaz da sá got tá mo gat ják – a mi adónk ból, meg kér de zé -
sünk s jó vá ha gyá sunk nél kül. 

Ezek után kép zel jük el azt a jó szán dé kú em bert, aki azt ja va sol ja: se -
gít sük mi, ma gyar or szá gi ma gya rok az zal is a ha tá ron túliakat, hogy ja vít -
suk ver seny ké pes sé gü ket a mun ka erõ pi a con az zal, hogy meg ta nít juk
õket an go lul. a ja vas lat te võ jó szán dé kát nem vi ta tom, de meg jegy zem,
hogy (a) a ma gyar or szá gi an gol ta ná rok tól nem igen le het meg ta nul ni an -
go lul, mert an gol ta nár kép zé sünk mér he tet le nül le zül lött az utób bi bõ év -
ti zed ben, (b) nincs in for má ci ónk ar ról, hogy a szom szé dos or szá gok ban
jobb len ne a hely zet, (c) ha ma gyar ál la mi pénzt köl tünk „az an gol tu dás
fej lesz té sé re”, ak kor a ma gya rok adó fo rint ja i val tá mo gat juk az Egye sült
Ki rály sá got, az Egye sült Ál la mo kat és más an gol aj kú nem zet gaz da sá go -
kat. tud ni kell, hogy a ma gyar or szá gi an gol tan könyv pi ac két har ma dát
brit és más nem-ma gyar ki adók ural ják – el té rõ en pél dá ul a né met tan -
könyv pi ac tól, ami nek a né met ki adók csak ke ve sebb mint egy har ma dát
ural ják (lásd Pet ne ki 2006: 54). 
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3 Öt év vel ez elõtt a brit ok ta tá si mi nisz ter, Estel le Mor ris meg szün tet te azt a kö ve tel -
ményt, amely sze rint leg alább egy ide gen nyel vet kell ta nul ni az is ko lák ban. ta valy el -
is mer te, hogy ez hi ba volt. lásd „the lan gu a ges of others: Bri ta in’s relian ce on for-
eigners’ wil lin gness to learn Eng lish is self-defeating”, the ti mes, 2009. feb ru ár 16.



16.4. Egy mást ki ol tó ak ci ók

nem zet stra té gia hí ján nyelv stra té gi ánk sincs, el len tét ben pél dá ul a fran -
ci ák kal (oakes 2002), ész tek kel (Development strategy…) és sok más
eu ró pai nem zet tel. a nyelv po li ti ka ös  sze tett do log, komp lex ter ve zést kí -
ván, ami ben nem csak ok ta tá si és nyel vi szak ér tõk nek, ha nem gaz da sá -
gi, jo gi, po li ti kai stb. té nye zõk nek is részt kell vál lal ni uk. En nek hi á nyá -
ban a kü lön fé le nyelv po li ti kai ak ci ók kön  nyen ki olt ják egy mást. 

Pél dá ul: az 1990-es évek ben egy bu da pes ti ok ta tá si mi nisz té ri u mi
tiszt vi se lõ az zal büsz kél ke dett, hogy 1 mil lió fo rint tal tá mo gat ták a ha tá -
ron tú li ma gyar is ko la ügyet, mi vel ezt az ös  sze get a lóny ai ál ta lá nos is -
ko lá nak ad ták, ahol kár pát al jai (bótrágyi) gyer me kek is ta nul nak. Csak -
hogy a lóny ai is ko lá ba já ró bót rá gyi gye re kek mi att ki ürült a bót rá gyi ele -
mi is ko la, oly an  nyi ra, hogy a bót rá gyi ta ní tó is át járt lónyára, ott ta ní tot -
ta a bót rá gyi gye re ke ket. lóny án a gye rek hi ányt kár pát al jai gye re kek kel
pó tol ták, ma gyar ál la mi tá mo ga tás sal gyen gí tet ték a bót rá gyi ma gyar
tan nyel vû is ko lát, s eköz ben a po li ti ku sok a szü lõ föl di anya nyel vi is ko lák
nem zet stra té gi ai je len tõ sé gé rõl szó no kol tak vég nél kül. idõn ként a saj tó
is hírt adott ezek rõl az ano má li ák ról, pél dá ul így: „az ok ta tá si tár ca nem
ja va sol ja a ha tá ron tú li ak kor lát lan fel vé tel ét” (Ma gyar Hír lap, 2000. jú -
ni us 14., 3. lap), „Ér dek el len tét ben a ha zai ok ta tá si rend szer és a kül -
po li ti ka” (nép sza bad ság, 2002. ok tó ber 19., 3. lap). 

salat le ven te a sapien tia Egye tem és a Babeº-Bolyai tu do mány egye -
tem egy mást gyen gí tõ kon ku ren ci á ja kap csán „a nem elég kö rül te kin tõ
nem zet po li ti kai ter ve zés”-rõl szólt né hány éve,4 Hus he gyi Gá bor (2004b)
a komp le men ta ri tást és  sze rû nek, a dup li ci tást (pl. ma gyar szak in dí tá sát
révkomáromban, ami kor Po zsony ban és nyit rán az ilyen kép zés nek sok
év ti ze des ha gyo má nya van) vi szont pa zar lás nak ne vez te. En nek a pa zar -
ló pár hu za mos kép zés nek leg újabb pél dá ja a be reg szá szi ma gyar fõ is ko -
lá nak kon ku ren ci át je len tõ ung vá ri ma gyar tan nyel vû kar lét re ho zá sa, fi -
nan szí ro zá sa. Kon ku rens in téz mé nye ket hoz tak lét re, mind egyik ben ke -
vés a di ák, van nak ok ta tók, akik két he lyen is ta ní ta nak s gya kor la ti lag
a ma gyar ál lam fi ze ti a bé rü ket, a ma gyar nyel ven ta nul ha tó sza kok szá -
ma azon ban csu pán eg  gyel nõtt (a fi zi ká val), de ez az egyet len szak sok
mil lió fo rint já ba ke rül Ma gyar or szág nak.   

Nyelvi jogok, nyelvpolitika
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4 Kon ku rens ví zi ók a BBtE-n. Er dé lyi ri port, 2004. jú li us 22.



nyelv po li ti ká ja per sze nem csak az ál la mok nak van, ha nem a ma gán -
szfé ra vál la la ta i nak is. Fi gyel met kel tett nem rég az a hír, hogy „a ma gyar -
lak ta Har gi ta me gyé ben az egyik ma gyar or szá gi cég ál tal el nyert köz be -
szer zé si el já rást egy má sik ma gyar or szá gi cég azért tá mad ta meg, mert
az aján la tok ki nyi tá sa kor a bí rá ló bi zott ság tag jai ma gya rul be szél tek”
(Ma gyar nem zet, 2009. ja nu ár 30.). a sza bad kai otP-ben nem ér tik a
ma gyar be szé det, a ma gyar ügy fe le ket azon ban a kö ze li gö rög bank ban
hi bát lan ma gyar ság gal szol gál ják ki (nagy 2008). Be reg szász ban ha son -
ló a hely zet: az otP-ben sen ki nem tud ma gya rul, a fel irat ok is uk rá nok,
de az otP-vel szem ben lé võ Kredo Bank uk rán–ma gyar két nyel vû hir de -
tõ táb lák kal csá bít ja be az ügy fe le ket. Kü lö nös fényt ad en nek az, hogy a
ma gyar bank fi ók meg nyi tá sán részt vett a ma gyar mi nisz ter el nök is, volt
sok taps, szí nes lu fi – és pa po lás a ma gyar ság szü lõ föld ön va ló mege -
rõsítésérõl… a be reg szá szi otP fi ók egy ár va kis „Zár va” vagy „nyit va”
táb la ki akasz tá sa nél kül sze di be a kár pát al jai ma gya rok tól a ma gyar ál -
lam zse bé be tö mött ví zum dí ja kat. szlo vá ki á ban szlo vá kul – mond ja, kö -
ve te li a mai szlo vák kor mány; Uk raj ná ban uk rá nul, szer bi á ban szer bül –
üze ni az otP a kár pát al jai és vaj da sá gi ma gya rok nak. az otP hely be jön
meg sér te ni a ma gya ro kat, az „Mr1. Kos suth rá dió. a sza vak ere je” azon -
ban újab ban, ha tá rok nél kül, „es te fél ti zen egy kor köz li […], hogy a Kos -
suth rá dió mû so rát mos tan tól csak az UrH-adók há ló za ta köz ve tí ti, majd
fel hang zik a him nusz. a ki sebb sé gi ma gya rok zö mét ki re kesz tõ him nusz,
hisz a ha tá rok tól tá vo labb élõ em ber csak is kö zép hul lá mon hall gat hat ja
a Kos suth rá di ót” (Utasi 2008: 130).  

az egy mást ki ol tó ak ci ók nak egész más szint je az, ami kor a nyel vé -
szek meg pró bál nak pon to san fo gal maz ni s ez zel akár még a több sé gi
para no id ki sebb ség el le nes ség vi tor lá já ból is ki fog ni a sze let, de a po li ti -
ku sok a ma guk mód ján fo gal maz nak to vább ra is, aka rat la nul is táp lál ván
ez zel a több sé gi hisz té ria kel tést. nincs kön  nyebb do log, mint az zal her -
gel ni a szlo vák, ro mán, szerb stb. na ci o na lis tá kat, hogy a ma gya rok nak
a szlo vá kot, a ro mánt, a szer bet ide gen nyelv ként kel le ne ta ní ta ni. amit
a po li ti kus (és a nor má lis em be rek) ide gen nyelv nek ne vez nek, azt a
nyel vé szek má so dik nyelv nek vagy kör nye ze ti nyelv nek ne ve zik, mi vel az
ide gen nyel vet csak is ko lá ban le het ta nul ni, az ut cán nem (ezért ne künk
a ja pán ide gen nyelv), de a má so dik nyel vet is ko lá ban is és az ut cán is
(mi vel még a szé kely föl di di ák nak is több al kal ma van ro mán nyel vû kom -
mu ni ká ci ó ra, mint amen  nyi az is ko lá ban adó dik, nem be szél ve a me zõ -
sé gi di ák ról). Per sze egy va la mi re va ló ki sebb ség el le nes több sé gi a má -
so dik nyel vet is föl há bo rí tó nak tart hat ja, mond ván, hogy ro má ni á ban a
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ro mán nem le het má so dik nyelv. Ám de: va jon le het-e ál lam nyelv? Ha az
ál lam nyelv nem oly sér tõ a ro má nok egy ré sze szá má ra, mint az ide gen
nyelv, ak kor mi ért nem hasz nál ják po li ti ku sa ink az államnyelv-et? Mi ért
vé del me zik oly el szán tan a ma gyar ki sebb sé gek jo gát ar ra, hogy az uk -
ránt ide gen nyelv ként ta nul has sák? ami kor té vé ri por te rek, or vo sok, fes -
tõ mû vé szek s per sze po li ti ku sok az uk rán ra, ro mán ra stb. ide gen nyelv -
ként utal nak ál lam nyelv he lyett, ola jat ön te nek a tûz re, nö ve lik a fe szült -
sé get, fö lös le ge sen – és felelõtlenül!5

Egy mást ki ol tó ak ció az is, ami kor vég re-va la há ra le he tõ sé ge nyí lik a
ki sebb sé gi ma gya rok nak sa ját tan köny ve ket ki ad ni (ál lam nyelv bõl for dí -
tott tan köny vek he lyett), s ami ket ki ad nak, azok gyat ra, ár tal mas tan -
köny vek. az Er dé lyi ri port 2005. szep tem ber 29-i szá má ban a „ta nul ni
a hi bák ból” cí mû ös  sze ál lí tás hi bák tól hem zse gõ tan köny vek rõl szá molt
be (Csa bai és má sok 2005). az egyik kör nye zet is me re ti tan könyv ben egy
tíz sza vas mon dat ne gye dik és ti ze dik sza vá nak le írá sa (a be szél ge tés-t
bezélgetés-nek, a por szí vó-t porsziró-nak ír ták) bi zo nyult meg old ha tat lan
fel adat nak, egy má sik tan könyv nek a cí mét sem si ke rült ma gya rul le ír ni,
ezt nyom tat ták ki: Biólogia. 2005. de cem ber 17-én egy ko lozs vá ri ok ta -
tá si kon fe ren ci án Pén tek Já nos meg bí rált né hány ak kor hasz ná la tos tan -
köny vet, köz tük volt olyan is, amely ben fe le lõs ség he lyett fel el lõ ség ol -
vas ha tó, s olyan is, amely sze rint „a mi nõ ség la tin szó”. Föl te he tõ, bár
nem bi zo nyít ha tó, hogy a szer zõ azt sze ret te vol na kö zöl ni, hogy „a »mi -
nõség« je len té sû kva li tás la tin ere de tû szó”. a tan könyv kér dés a ki sebb -
sé gi ma gyar is ko la ügy egyik leg fon to sabb kér dé se. Ha úgy tet szik, sors -
kér dés. a nyel vi leg gyat ra for dí tá sok, a szak sze rût len ki adói-szer kesz tõi
mun ka „gyü möl csei” a ro má ni ai (s te gyem én hoz zá: a szer bi ai s a töb -
bi ki sebb sé gi) ma gyar is ko lás gyer me kek el le ni me rény le tek – mond ta
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5 tu dom, hogy a több sé gi nyel vek ide gen nyelv nek hí vá sa azért je len tett bi zo nyos fo kú
elõ re lé pést, mert sok eset ben ugyan azt a nyelv tant és iro dal mat kell(ett) ta nul nia a ki -
sebb sé gi ma gyar di ák nak, amit a több sé gi di á kok anya nyelv ük nyelv ta na ként s iro dal -
ma ként ta nul nak, ho lott – amint szil ágyi n. sán dor szok ta mon da ni – meg té vesz tõ mó -
don két kü lön tan tárgy nak van azo nos ne ve: a ro mán nyelv és iro da lom a ro mán di á -
kok nak anya nyelv ük kel kap cso la tos tan tárgy, a ma gyar di á kok szá má ra nem-anya nyel -
vi tan tárgy. a két tan tárgy ta ní tá sa kor a cé lok nak, a mód sze rek nek, a tan anyag ok nak
és a kö ve tel mé nyek nek el kell tér ni ük egy más tól. azt is ér tem, hogy szlo vá ki á ban a
ma gya rok ide gen ked nek az ál lam nyelv hasz ná la tá tól, mert az szá muk ra óha tat la nul fel -
idé zi a na slo ven sku po slovensky! as  szi mi lá ci ós ló zun got is. Mind azo nál tal a köz sze -
rep lõk nek tud ni uk kel le ne, hogy mi kor, hol, me lyik ki fe je zést hasz nál ják – ha nem akar -
nak a ma gya rok nak ár ta ni. 



szil ágyi n. sán dor a 2005 de cem be ri ko lozs vá ri kon fe ren ci án, s alig ha
túl zott. Hoz zá te szem eh hez azt, amit szil ágyi nem mon dott ki: a ki sebb -
sé gi ma gyar tan köny vek ki adói/for gal ma zói a je lek sze rint üz le ti ér de ke -
i ket sok kal job ban ér vé nye sí tik, mint amen  nyi re meg fe lel nek az ele mi mi -
nõ sé gi el vá rá sok nak. az a kár, amit ezek a ma gyar tan könyv ki adók és
-forgalmazók okoz nak, el ke rül he tõ. Meg fe le lõ nyelv po li ti ká val el ke rül he tõ
len ne. a ki sebb sé gi ma gya rok jö võ je sok kal in kább mú lik tan köny ve ik mi -
nõ sé gén, mint azon, hogy van-e ma gyar iga zol vá nyuk, vagy nincs… Ez ak -
kor is így van, ha a ma gyar tan köny vek nek, a gyer me kek el le ni me rény -
le tek nek, nincs hír ér té ke.

16.5. Fé le lem a po li ti ku sa ink tól

[Ké rem az ol va sót egy be kez dés ere jé ig la poz zon a 10. fe je zet 121–123.
lap já ra.]

16.6. nem hal lat szik a nyel vé szek sza va

Jó szán dé kú ol va só im most ta lán meg kér de zik: hogy hogy nem hal lat szik
a nyel vé szek sza va? Mi ként le het, hogy po li ti ku sa ink en  nyi kárt okoz nak,
s nyel vé sze ink köz ben szót la nok? a kér dés jo gos, a vá lasz szo mo rú.
ami kor a dunas zer da he lyi lan sty ák ist ván (2003/2004) fel rót ta egy kon -
fe ren ci án majd nyom ta tás ban is, hogy te kin té lyes tu do má nyos és ál lam -
igaz ga tá si szer vek tá mo gat nak anya gi lag is egy olyan la pot (Édes anya -
nyel vünk), amely ben la i kus nyelv mû ve lõk de céh be li nyel vé szek is ba bo -
na sá go kat ter jesz te nek, ak kor azt hit te vol na a jám bor ol va só, hogy az
érin tet tek, te hát a Ma gyar tu do má nyos aka dé mia és az ok ta tá si Mi nisz -
té ri um va la mint a nem ze ti Kul tu rá lis Örök ség Mi nisz té ri u ma til ta koz nak
majd a de zin for má lás tá mo ga tá sá nak vád ja el len. nem til ta koz tak, szó
nél kül hagy ták a dol got. ne tes sék ar ra gon dol ni, hogy a somor jai Fó rum
tár sa da lom tu do má nyi szem lét nem ol vas sák ily ma gas bu da pes ti kö rök -
ben, s ezért nem til ta koz nak. a Bu da pes ten a nép sza bad ság ban meg je -
lent cik kem re (1997/1999) se re a gált a Mû ve lõ dé si és Köz ok ta tá si Mi -
nisz té ri um egyet len csi nov ny i cá ja sem. Pe dig – na i van – azt hit tem, si ke -
rült elég pro vo ka tí van fo gal maz nom, ami kor azt ír tam a leg na gyobb pél -
dány szá mú na pi lap ban, hogy „a nem ze ti alap tan terv be ve ze té se, a ta -
nár kép zés és a nyelv vizs gák sza bá lyo zá sa olyan át gon dolt, pre cí zen
meg ter ve zett had mû ve let be nyo mást kel tik, amely nek az a cél ja, hogy a
la kos ság mi nél ki sebb ré sze ta nul jon meg mi nél ke ve sebb nyel vet. az
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Eu ró pai Uni ó ba igyek võ Ma gyar or szá gon, a re mélt csat la ko zás elõ es -
téjén.” Be lá tom azért, hogy le het, túl so kat föl té te le zek a mi nisz té ri um
po li ti ku sa i ról és tiszt vi se lõ i rõl. nem ter vez tek õk meg sem mit, csak men -
tek a ma guk fe je után, s ez lett belõle…  

***

se a ma gyar ál lam nak, se a szom szé dos or szá gok ban mû kö dõ ma gyar
szer ve ze tek nek nin cse nek olyan nyelv po li ti kai irány el vei, ame lyek egy
szisz te ma ti kus, ra ci o ná lis és el mé le ti leg meg ala po zott tár sa dal mi erõ fe -
szí tést ve zé rel het né nek a ma gyar nyel vi kör nye zet megváltoztatására.6

nincs a ci gá nyok kal kap cso la tos ki dol go zott nyelv po li ti kánk, nincs ter -
vünk a ma gya rok kom mu ni ká ci ós szín vo na lá nak eme lé sé re, s nincs ak -
ció ter vünk a ki sebb sé gi ma gya rok nyel vi ve szé lyez te tett sé gé nek csök -
ken té sé re. Ez fõ ként azért baj, mert a lais sez faire nyelv po li ti ka sok koc -
ká zat tal jár s ál ta lá ban a ve szé lyez te tett nyel vek to váb bi ve szé lyez te té -
sét, pusz tu lá sát és pusz tí tá sát ered mé nye zi. a lais sez faire nyelv po li ti ka
az an gol tól el te kint ve min den nyelv szá má ra je len tõs koc ká zat tal jár hat
(lásd Phil lip son 2003: 1–23), nyil ván va ló te hát, hogy a tu da tos ma gyar
(ál la mi) nyelv po li ti ka hi á nya je len tõs koc ká za ti té nye zõ min den ma gyar
szá má ra.

Be fe je zé sül azt aján lom Ked ves ol va só im nak, hogy ha azt ve szik ész -
re, hogy va la ki, plá ne köz sze rep lõ, kü lö nö sen is po li ti kus, vé del me zi a
ma gyar nyel vet, vizs gál ják meg, nem ár ta nak-e ez zel az igye ke ze tük kel a
ma gya rok nak.   

Nyelvi jogok, nyelvpolitika
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6 szám ta lan pél dá val le het ne iga zol ni ál lí tá so mat. le gyen elég egyet len egy: a selye Já -
nos Egye tem in du lá sa kor az el sõ rek tor egye bek mel lett azt is ki nyi lat koz tat ta, hogy „a
ma gyar, a szlo vák és az an gol vagy né met nyel vet ak tí van kell bír nia min den vég zõs -
nek. Enélkül sen ki sem sze rez het dip lo mát a selye Já nos Egye te men.” (al bert 2005:
160) azt hi het né a jám bor szem lé lõ, hogy a selye Egye tem nek van ki dol go zott nyelv po -
li ti kai kon cep ci ó ja e cél el éré sé re. 2009-ben sincs. az a szlo vák ter mi no ló gi ai ok ta tás,
amit az egye tem in dí tá sa kor be ha ran goz tak, nem ered mé nyez he ti szak má ju kat ma gya -
rul és szlo vá kul egy aránt ma gas szin ten mû vel ni ké pes dip lo má sok ki kép zé sét. az ilyen
kép zés nek egye bek mel lett sine qua nonja az is, hogy a vizs gák bi zo nyos szá za lé kát
kö te le zõ en szlo vá kul kell jen le ten ni. a selye Já nos Egye te men ma sin cse nek ilyen kö -
ve tel mé nyek.



Ki egé szí tés (2010)

Új ra ol vas va ezt a cik ket egy esz ten dõ vel meg je le né se után, 2010. má ju -
sá ban, nem lá tom, hogy lé nye ge sen vál toz tat nom kel le ne raj ta. né hány
egye te mi kol lé gám, akik nek el küld tem, egyet ér tett ve lem. a szo ci o ló gus
ta más Pál is fé lig-med dig egyet ér tett ve lem, de nem gyõz te meg írá som
ar ról, hogy szük sé günk van olyan nyelv po li ti kai kon cep ci ó ra, stra té gi á ra,
ami lye nek kel pél dá ló zok, ami lyen nel ren del kez nek a své dek, ész tek,
fran ci ák, dél-ti ro li ak, nem be szél ve a ka ta lá nok ról vagy az írek rõl. Mond -
hat nám a vel szie ket is.

ta más Pál töb bek közt az ír ta ne kem egy ema il-le vél ben, hogy nem
hi szi, hogy azok a je len sé gek, ame lyek rõl írok, egyet len nem zet po li ti ká -
ba épü lõ nyelv po li ti ka ré szei le het né nek, s hogy az ál ta lam je le zett ano -
má li ák fel ol dód hat ná nak, ha ez a po li ti ka lé tez ne. „rá adá sul jó ré szük,
Be reg szász, Ung vár, Ko má rom, nyit ra az ot ta ni ki sebb sé gi ma gyar eli te -
ken be lü li po li ti kai tör zsek el té rõ ér de ke i bõl ve zet he tõ le, a nyelv hez kö -
ze, sze rin tem, nincs.” ab ban biz tos egyet ér tünk, hogy a he lyi ki sebb sé gi
ma gyar eli tek el té rõ ér de kei és ér dek ér vé nye sí té si ak ci ói be kal ku lá lan -
dók. ab ban már nem – de jó, hogy ta más Pál ezt mond ja, mert se gít
meg ér te nem a prob lé ma sú lyát –, hogy az ano má li ák nak nincs kö ze a
nyelv hez. De hogy nincs! a nyelv, így a ma gyar is, egy kom mu ni ká ci ós esz -
köz, amit egy adott em ber cso port hasz nál – vagy nem hasz nál. Ez a
„nem hasz nál” a nyelv cse ré re, a nyelv vesz tés re, az anya nyelv fel adá sá -
ra, a tan nyelv meg vá lasz tá sá ra, a kór ház ban kom mu ni kál ni kép te len em -
ber nyo mo rú sá gá ra, a lin gvi cis ta tár sa dal mak ban élõ ki sebb sé gi ma gya -
rok meg aláz ta tá sa i ra s ha son lók ra vo nat ko zik. a nyelv, a ma gyar is, egy
olyan kom mu ni ká ci ós esz köz, amely vagy le he tõ vé te szi, vagy nem, az
em be ri, a diszk ri mi ná ci ó tól men tes éle tet. Van, ahol nagy já ból le he tõ vé
te szi, pél dá ul Ma gyar or szá gon a köz nyel vet „hi bát la nul” hasz ná ló ma gya -
rok nak, s van, ahol nem, pél dá ul az ös  szes (mai lét szá muk sze rint ép -
pen hét) kör nye zõ or szág ban élõ ma gyar nak (ha csak nem „ba lansz két -
nyel vû ek”, akik a több sé gi nyel vet szin te ugyan olyan jól hasz nál ják, mint
az egy nyel vû szlo vá kok, ro má nok stb, de tud juk, hogy az ilyen ma gya rok
szá ma ele nyé szõ).

Egy má sik ide kap cso ló dó kér dést, a po li ti ka ve zé rel te ak ci ók és a
szak tu do má nyos meg kö ze lí tés le het sé ges konf lik tu sa it éle sen ex po nál -
ja tán czos Vil mos (2008), aki Hozzászólás a moldovai csángó „ma gyar -
órák”kérdéséhez cí mû cik ké ben töb bek közt ezt ír ja:
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„azt, hogy a csán gó fal vak nyel vi as  szi mi lá ci ó já ra a »magyaróra« prog ram -
nak alig van ha tá sa, leg in kább azok tud ják, akik a prog ram cse lek võ
részt ve või. De ezt nyil vá no san ki mon da ni és el ma gya ráz ni nem cél sze rû,
hi szen az ok ta tá si prog ram anya gi hát te re az as  szi mi lá ció meg ál lít ha tó sá -
gá nak szé les kör ben el ter jedt mí to szá ra van ala poz va. Ez a mí tosz dön tõ
sze re pet ka pott mind a rend sze res – bár egy re ki sebb mér té kû – ma gyar
kor mány tá mo ga tás, mind az ún. »keresztapa« prog ram ide o ló gi ai meg ala -
po zá sá ban. Ha te hát ös  sze om lik a mí tosz, fé lõ, hogy ös  sze om lik ma ga a
prog ram is. 

És ez va ló ban na gyon nagy kár, vég ze tes hi ba vol na. Mert no ha a ma -
gyar nyelv nem te he tõ a csán gó gyer me kek el sõ nyel vé vé és a csán gó fal -
vak nyel vi as  szi mi lá ci ó já ra sincs dön tõ ha tás sal, a prog ram je len tõ sé ge
még is óri á si. És pe dig azért, mert a »magyarórák« ál tal min den év ben száz
meg száz csán gó gyer mek tesz szert egy bi zo nyos ma gyar nyel vi kom pe -
ten ci á ra, tá gul a kul tu rá lis ho ri zont ja és ala kul a kö zös sé gi iden ti tás tu da -
ta. És ez a je len le gi mold vai hely zet ben – gon dol junk be le: nincs ma gyar
anya nyel vû ok ta tás, a ka to li kus egy ház dek la rál tan a ro mán na ci o na liz -
mus szol gá la tá ban áll stb. – igen-igen nagy do log.

a csán gó ok ta tá si prog ram egyik rend kí vül se bez he tõ pont ja, hogy a
va ló sá gos cé lok és le he tõ sé gek meg fo gal ma zá sá val nem le het ezt a min -
den ne héz ség da cá ra jól mû kö dõ prog ra mot fenn tar ta ni, sõt a va lós hely -
zet és va lós le he tõ sé gek meg fo gal ma zá sa akár az egész prog ram ös  sze -
om lá sát is ered mé nyez he ti. ah hoz te hát, hogy az úgy mond »szerényebb«
cé lok meg va ló sul has sa nak, egy hit tel hitt mí tosz ra és hang za tos jel sza -
vak ra van szük ség. Mind er re azért, mert mind a prog ra mot mû köd te tõ po -
li ti kai szfé ra, mind a köz vé le ményt for má ló mé dia ki zá ró lag mí to szo kat,
ide á lo kat, il let ve eze ket ki fe je zõ jel sza va kat és szte re o tí pi á kat is mer, a
ra ci o ná lis, ok nyo mo zó dis kur zu sok nak és meg nem ide o lo gi zál ha tó gya -
kor la ti cé lok nak ezek ben a kö ze gek ben nincs he lyük. 

itt van a prog ram kö rü li má sik nagy di lem ma te hát: hagy junk mû köd -
ni egy mí toszt, vagy pe dig pró bál junk re á li san és hos  szú tá von, akár a
nyelv vesz tés utá ni stá di u mig elõ re te kint ve, meg ala poz ni egy prog ra mot,
mi köz ben tud juk, hogy ez zel a »megalapozással« eset leg vég leg meg is
sem mi sít het jük azt?” 

le for dít va a „ma gyar órák” kér dé sét: olyan nem zet po li ti kai kon cep ci ó ra
és olyan nyelv po li ti kai stra té gi á ra len ne szük sé günk, amely ra ci o ná lis és
ok nyo mo zó dis kur zu sok kal ha tás ta la nít ja a ki zá ró lag mí to szo kat, ide á lo -
kat, il let ve eze ket ki fe je zõ jel sza va kat és szte re o tí pi á kat is me rõ po li ti kai
szfé rát és mé di át. 

Nyelvi jogok, nyelvpolitika
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Grét sy lász ló. 2001. Egy kár té kony se géd könyv rõl: nyelv, nyel vi jo gok, ok ta tás.
ta nul má nyok a tár sas ny el vés zet ok ta tá sá hoz. szer kesz tet te: sán dor
Klá ra. Édes anya nyel vünk 2001/5: 15.

Grin, François. 2003. lan gu a ge Poli cy Eva lu a tion and the Euro pe an Char ter for
regio nal or Mino ri ty languages. Basingstoke: Pal gra ve Macmillan.

Grin, François. 2005. lin gu is tic human rights as a sour ce of poli cy guidelines: a
cri ti cal assessment. Jo ur nal of socio lin gu is tics 9: 448–460. 

Gyur gy ík lász ló. 2006. nép szám lá lás 2001. a szlo vá ki ai ma gyar ság de mog rá fi -
ai, va la mint te le pü lés- és tár sa da lom szer ke ze té nek vál to zá sai az
1990-es évek ben. Po zsony: Kal li gram Könyv ki adó. 

Há gai aján lá sok = a nem ze ti ki sebb sé gek ok ta tá si jo ga i ról szó ló há gai aján lá sok
és ér tel me zõ meg jegy zé sek. the Hague: inte re tni kai Kap cso la tok ala -
pít vány, 1996. 

Halliday, M.a.K., angus Mcintosh, Peter strevens, 1964: the lin gu is tic scien ces
and lan gu a ge teaching. lon don: longmans.

Her man Jó zsef. 1985. nyelv, ál lam, po li ti ka. Kri ti ka 1985/3: 3–5. 
Her man Jó zsef. 1991. Ki fe je zet ten bu ta em ber nem le het nyel vész. in: sz. Bakró-

nagy Marian ne és Kont ra Mik lós, szerk., a nyel vé szet rõl – egyes
szám, el sõ sze mély ben, 55–62. Bu da pest: a Ma gyar tu do má nyos
aka dé mia nyelv tu do má nyi in té ze te.

Her man Jó zsef és im re sa mu. 1987. nyel vi vál to zás – nyel vi ter ve zés Ma gyar or -
szá gon. Ma gyar tu do mány 1987/7-8: 513–531. 

Hill, Dave. 2003. Glo bal neo-liberalism, the Defor ma tion of Edu ca tion and
resistance. Jo ur nal for Cri ti cal Edu ca tion Poli cy stu dies Volu me 1,
num ber 1 (March 2003). http://www.jceps.com/?pageiD=article&
articleiD=7 (Utol só meg te kin tés: 2009. jú li us 3.)

Honti lász ló. 2006. a ma gyar nyelv õs tör té net ének ku ta tá sa és a ve le kap cso -
la tos fe le lõs ség. Ma gyar nyelv õr 130: 1–8.

Hor váth Gé za. 2005. a ver seny fel ada tok for dí tá sá ról – is mé tel ten. Ka ted ra Xiii.
év fo lyam 4. szám (2005. de cem ber): 24–25.

Hudson, richard & John Walmsley. 2005. the Eng lish Patient: Eng lish gram mar
and tea ching in the twen tieth century. Jo ur nal of lin gu is tics 41:
593–622.

Hun èík Pé ter. 2003. Et ni kai im mun de fi ci tes szindró ma. Fó rum tár sa da lom tu do -
má nyi szem le 2003/1: 159–170.

Huseby-Darvas, Éva V. 2003. Hun ga rians in Michigan. East lansing: Michi gan
state Uni ver si ty Press. 

Hus he gyi Gá bor. 2004a. Mo der ni zá ció vagy skan zen (tör zsök Eri ka: Ki sebb sé -
gek vál to zó vi lág ban. Ko lozs vár, 2003). Élet és iro da lom 2004. jú li us
16., 24. lap.

Hus he gyi Gá bor. 2004b. Ezt ne künk? a ko má ro mi selye Já nos Egye tem rõl. Ma -
gyar na rancs, 2004. szep tem ber 16., ok ta tá si mel lék let, 8–9.

Bibliográfia



K
o
n
tr

a
 M

ik
ló

s
: 

H
a
s
z
n
o
s
 n

y
e
lv

é
s
z
e
t.
 F

ó
ru

m
 K

is
e
b
b
s
é
g
k
u
ta

tó
 I

n
té

z
e
t,
 S

o
m

o
rj
a
, 

2
0

1
0



Jahr, Ernst Håkon – Janicki, Ka rol. 1995. the fun ction of the stan dard variety: a
con tras ti ve study of nor we gian and Polish. inter na tio nal Jo ur nal of the
socio lo gy of lan gu a ge 115: 25–45.

Ja kab ist ván. 1998. a szlo vák ha tás és a töb bi. in: Kont ra Mik lós és saly no é -
mi, szerk., nyelv men tés vagy nyelv áru lás? Vi ta a ha tá ron tú li ma gyar
nyelv hasz ná lat ról, 25–33. Bu da pest: osi ris Ki adó. (El sõ meg je le nés:
1993)

Janicki, Ka rol. 2010. lay peop le’s lan gu a ge problems. inter na tio nal Jo ur nal of
applied lin gu is tics Vol. 20, no. 1: 73–94.

Kál mán lász ló. 2005. a pin cei bo gár. a hi szé keny ség nyel vész bõr be bújt vám -
sze dõ i rõl. Élet és iro da lom, 2005. má jus 13., 3–4. lap.

Kál mán lász ló. 2006. nyelv és ha za: Új lap a saj tó tör té ne té ben. Élet és iro da -
lom, 2006. feb ru ár 3., 6. lap.

Ka rá csony sán dor. 1938. Ma gyar nyelv tan tár sas-lé lek ta ni ala pon. Bu da pest:
Exo dus. 

Ka rá csony sán dor. 1943. a re for má tus lel ki pász tor ma gyar sá ga. in: a ma gya rok
is te ne, 89–90. Bu da pest: Exo dus. (Új ki adá sa: Bu da pest: szép ha lom
Könyv mû hely, 2004)

Ka rá csony sán dor. 1985. a ma gyar ész já rás. Má so dik, a szer zõ ál tal ja ví tott és
bõ ví tett ki adás. Bu da pest: Mag ve tõ Ki adó.

Kar dos Gá bor. 2003. az em be ri jo go kat vé dõ nem zet kö zi jo gi in téz mé nyek. in:
Hal mai Gá bor – tóth Gá bor at ti la, szerk., Em be ri jo gok, 137–189. Bu -
da pest: osi ris Ki adó. 

Kar mac si Zol tán. 2009. Ku ta tá si be szá mo ló: Egy csa lád – két nyelv.
(2008/a/02 sz. pá lyá zat). Kéz irat, ké szült az Mta Ha tá ron tú li Ma -
gyar tu do má nyos Ku ta tá sok Ku ra tó ri u ma szá má ra. 

Ke le men lász ló – szo ták szil via – Göncz la jos. 2009. tan ny el vvá las ztás a ki -
sebb sé gi ré gi ók ban: tá jé koz ta tó fü zet bur gen lan di ma gyar szü lõk nek
és pe da gó gu sok nak. Ki ad ta a Ma gyar Köz tár sa ság Mi nisz ter el nö ki Hi -
va ta la, 2009. ja nu ár.

Ke mény ist ván. 1996. a ro mák és az is ko la. Edu ca tio 1996/1: 71–83. 
Ken de Ág nes. 2000a. Ki sebb sé gi nyel vi karta – ci gá nyok nél kül. amaro Drom

2000. má jus: 3–5. 
Ken de Ág nes. 2000b. aki a nyel ve ket hierarchizálja, az az em be re ket hierar-

chizálja. amaro Drom 2000. má jus: 6–7. 
Kie fer Fe renc. 1991. rend ha gyó val lo más az élet rõl, a já ték ról és a nyel vé szet -

rõl. in: sz. Bakró-nagy – Kont ra, szerk., 1991: 129–134. 
Kis ta más. 2001. Ki nek kell nyelv tör vény? He ti Vi lág gaz da ság, 2001. no vem ber

17., 61. lap.
Kiss Je nõ. 1998. a ma gyar di a lek to ló gia s újabb fel ada tai az ez red for du lón. Ma -

gyar tu do mány 1998/8: 929–935.
Kiss Je nõ. 2000. Ma gyar nyelv já rás ta ni ka la uz (Ma gyar nyel vé sze ti to vább kép -

zé si Fü ze tek 3.). Bu da pest: El tE BtK Mai Ma gyar nyel vi tan szék.
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Kiss Je nõ. 2001. az al kal ma zott di a lek to ló gia: a nyelv já rás ok és az anya nyel vi
ok ta tás. in: Kiss Je nõ, szerk., Ma gyar di a lek to ló gia, 145–156. Bu da -
pest: osi ris Ki adó.

Kol láth an na. 2005a. Ma gya rul a Mu ra vi dé ken. Maribor: sla vis tiè no društvo.
Kol láth an na. 2005b. El sõ fe je zet a ki sebb sé gi ma gyar nyelv hasz ná lat ös  sze ha -

son lí tó vizs gá la tá ból. Határtalanítás: elõz mé nyek és ered mé nyek –
szán dék és meg va ló su lás. in: lan sty ák ist ván és Meny hárt Jó zsef,
szerk., ta nul má nyok a két nyel vû ség rõl iii., 15–30. Po zsony: Kal li gram
Könyv ki adó. 

Kol láth an na – Var ga ist ván Šte fan – Göncz la jos. 2009. Magyar1 vagy magyar2?
tan ny el vvá las ztás a Mu ra vi dé ken: Út mu ta tó ma gyar szü lõk nek és pe -
da gó gu sok nak. Ki ad ta a Ma gyar Köz tár sa ság Mi nisz ter el nö ki Hi va ta -
la, 2009. ja nu ár.

Kont ra Mik lós. 1991. Elõ szó. in: Ugyanõ, szerk., ta nul má nyok a ha tá ra in kon tú -
li két nyel vû ség rõl, 7–10. Bu da pest: Ma gyar ság ku ta tó in té zet.  

Kont ra Mik lós. 1991/1999. a te rep mun kás di lem mái. in: Köz ér de kû nyel vé szet,
132–142. Bu da pest: osi ris Ki adó. 

Kont ra Mik lós. 1994–1995. országh lász ló élet mû vé nek né hány tu do mány tör té -
ne ti vo nat ko zá sa. nyelv tu do má nyi Köz le mé nyek 94: 201–219.

Kont ra, Mik lós. 1995/96. Eng lish only’s Cousin: slo vak only. acta lin gu is ti ca
Hun ga ri ca 43: 345–372.

Kont ra, Mik lós. 1997a. “stubborn as a mule calls for a dia lec ti cal presentation”:
on undo ing and redo ing cor pus plan ning in Hun ga ry. in: Clyne,
Michael, ed., Undo ing and redo ing Cor pus Planning, 31–60. Ber lin &
new York: Mou ton de Gruyter.  

Kont ra Mik lós. 1997b. le het-e tisz tán be szél ni ma gya rul? Híd 1997. jú ni us:
435–439.

Kont ra Mik lós. 1997c. Kell-e fél nünk a „két nyel vû ok ta tás”-tól? Ko runk 1997/1:
75–79.

Kont ra Mik lós. 1997/1999. Gye rünk az Uni ó ba – ma gya rul! in: Köz ér de kû nyel -
vé szet, 106–111. Bu da pest: osi ris Ki adó. 

Kont ra Mik lós. 1998. nyel vi jo gi ér vek Kö zép-Eu ró pá ban és az Usa-ban. in: lan s -
ty ák ist ván – sza bó mi há ly Gi zel la, szerk., nyel vi érint ke zé sek a Kár -
pát-me den cé ben kü lö nös te kin tet tel a ma gyar pá rú két nyel vû ség re,
128–136. Po zsony: Kal li gram Könyv ki adó és a Ma gyar Köz tár sa ság
Kul tu rá lis in té ze te.

Kont ra Mik lós. 1999a. Ma gyar vo nat ko zá sú szél jegy ze tek a nyel vi Jo gok Egye te -
mes nyi lat ko za tá hoz. in: Köz ér de kû nyel vé szet, 76–83. Bu da pest:
osi ris Ki adó.

Kont ra Mik lós. 1999b. tan nyel vi diszk ri mi ná ció és ci gány mun ka nél kü li ség. in:
Köz ér de kû nyel vé szet, 84–88. Bu da pest: osi ris Ki adó.

Kont ra Mik lós. 2003. Élõ nyel vi ku ta tá sok ha tá ra in kon be lül és kí vül. Ma gyar tu -
do mány 2003/4: 504–512.
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Kont ra Mik lós. 2004. nyel vi em be ri jo gi po lé mi ák. Ko runk 2004/11: 103–114.
Kont ra Mik lós. 2005a. Mi a lingvicizmus, és mit le het el le ne ten ni? in: Gáb ri ty

Mol nár irén és Mir nics Zsu zsa, szerk., Köz ér ze ti ba ran go ló, 175–202.
sza bad ka: Ma gyar ság ku ta tó tu do má nyos tár sa ság. 

Kont ra Mik lós. 2005b. El len té tes-e a ma gyar nem ze ti ér de kek kel a csak ma gyar
nyel ven ok ta tás? in: Kont ra Mik lós, szerk., sült ga lamb? Ma gyar egye -
te mi tannyelvpolitika, 9–14. somor ja – Dunaszerdahely: Fó rum Ki -
sebb ség ku ta tó in té zet – lilium aurum Könyv ki adó. 

Kont ra Mik lós. 2006a. ap ro pó „De azért egy ér tel mi sé gi nek tud nia kell, hogy min
iro ni zál”. Kri ti ka 2006. má jus: 14–16. 

Kont ra Mik lós. 2006b. sus ta i nab le linguicism. in: Hinskens, Frans, ed., lan gu a -
ge Varia tion – Euro pe an Perspectives, 97–126. ams ter dam/Phi la del -
phia: John Benjamins.

Kont ra Mik lós. 2006c. nyelv és jog. in: Kie fer Fe renc, fõszerk., Ma gyar nyelv,
1018–1037. Bu da pest: aka dé mi ai Ki adó.

Kont ra Mik lós 2006d. Ma gyar nyelv tu do mány, tár sa dal mi fe le lõs ség, po li ti ka. al -
kal ma zott nyelv tu do mány, 6. évf. 1–2: 177–185.

Kont ra Mik lós 2006e. Ud va ri as sá gi gesz tus vagy lét szük ség let? né hány to váb bi
gon do lat a nyelv tu dás ról. Ma gyar szó, 2006. feb ru ár 11–12., Ki lá tó,
10. lap.

Kont ra Mik lós. 2006f. a tan köny vek nyel ve és a ma gyar iga zol vány. Ma gisz ter, iV.
év fo lyam 1. szám: 48–59.

Kont ra Mik lós. 2007. az anya nyel vû fel sõ ok ta tás elõ nyei és hát rá nyai, ahogy „a
nép” lát ja. Fó rum tár sa da lom tu do má nyi szem le 2007/2: 147–152.

Kont ra Mik lós. 2009a. Mi vel kor re lál nak a nyel vi elõ í té le tek Bu da pes ten? in: Bor -
bély an na, Van èo né Krem mer il di kó, Hat ty ár Hel ga, szerk., nyelv ide o ló -
gi ák, at ti tû dök és szte re o tí pi ák, 37–51. Bu da pest – Dunas zer da he ly –
nyitra: Mta nyelv tu do má nyi in té zet – Gram ma nyel vi iro da – Kons tan tin
Fi lo zó fus Egye tem Kö zép-eu ró pai ta nul má nyok Kar – tin ta Ki adó.

Kont ra Mik lós. 2009b. a fo ci hoz és a pe da gó gi á hoz min den ki ért, a nyelv hez
még a po li ti kus is. Ko runk 2009/5: 87–95.

Kont ra Mik lós. 2009c. a nyel vi ge no cí di um fo gal ma és mai ma gyar or szá gi meg -
va ló su lá sai/meg va ló sí tá sai. Kri ti ka má jus: 22–25. 

Kont ra, Mik lós – Peter trudgill. 2000. if women are be ing dis cri mi na ted against,
you don’t say “You sho uld beco me a man”: an inter view with Peter
trud gill on socio lin gu is tics and stan dard Eng lish. novElty (a Jo ur nal
of Eng lish lan gu a ge tea ching and Cul tu ral stu dies in Hun ga ry) Volu -
me 7, num ber 2: 17–30. 

Kont ra, Mik lós; robert Phillipson; tove skutnabb-Kangas; ti bor Várady. 1999.
Con cep tu a li sing and imple men ting lin gu is tic Human rights. in: Kont -
ra, Mik lós, robert Phillipson, tove skutnabb-Kangas, ti bor Várady,
eds., language: a right and a resource. appro a ching lin gu is tic
Human rights, 1–21. Bu da pest: Cen tral Euro pe an Uni ver si ty Press. 
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Kont ra, Mik lós – ta más Váradi. 1997. the Bu da pest socio lin gu is tic interview:
Vers ion 3. (Working Papers in Hun ga rian sociolinguistics, no. 2, De -
cem ber 1997). Bu da pest: lin gu is tics insti tu te of the Hun ga rian aca -
de my of sciences.

Kont ra Mik lós, szerk., 2003. nyelv és tár sa da lom a ren dszer vál tás ko ri Ma gyar -
or szá gon. Bu da pest: osi ris Ki adó.

Kont ra Mik lós, szerk., 2005. sült ga lamb? Ma gyar egye te mi tannyelvpolitika.
somor ja – Dunaszerdahely: Fó rum Ki sebb ség ku ta tó in té zet – lilium
aurum Könyv ki adó.

Kont ra Mik lós és saly no é mi, szerk., 1998. nyelv men tés vagy nyelv áru lás? Vi ta
a ha tá ron tú li ma gyar nyelv hasz ná lat ról. Bu da pest: osi ris Ki adó.

Kont ra, Mik lós, robert Phillipson, tove skutnabb-Kangas, ti bor Várady, eds.,
1999. language: a right and a resource. appro a ching lin gu is tic
Human rights. Bu da pest: Cen tral Euro pe an Uni ver si ty Press. 

Korb an gé la. 2003. né met nem ze ti sé gi ok ta tás di ák szem mel. in: Ki sebb sé gek
együtt élé se 5., 61–65. Pécs: Ki sebb ség ku ta tó Köz ala pít vány Ku ra tó -
ri u ma. 

Kor nai and rás. 1986. szó tá ri adat bá zis az aka dé mi ai nagy szá mí tó gé pen. Mû -
hely mun kák a nyel vé szet és társ tu do má nyai kö ré bõl ii: 65–79.   

Krauss, Michael. 1992. the world’s lan gu a ges in crisis. lan gu a ge 68: 4–10. 
Kroch, antho ny s. 1978. toward a the o ry of social dia lect variation. lan gu a ge in

socie ty 7: 17–36.
Kymlicka, Will – Patten, alan. 2003. lan gu a ge rights and poli ti cal theory. annu -

al review of applied lin gu is tics 23: 3–21.
labov, William. 1982. objec ti vi ty and com mit ment in lin gu is tic science: the case

of the Black Eng lish trial in ann arbor. lan gu a ge in socie ty 11:
165–201.

labov, William. 1988. „a nyel vi vál to zás és vál to za tok”: Egy ku ta tá si prog ram te -
rep mun ka-mód sze rei. szo ci o ló gi ai Fi gye lõ 1988/4: 22–48. 

ladefoged, Peter. 1992. anot her view of endan ge red languages. Dis cus sion
note. lan gu a ge 68: 809–811.

laihonen, Petteri. 2009. a ma gyar nyel vi stan dard hoz kap cso ló dó nyel vi ide o ló -
gi ák a ro má ni ai Bán ság ban. in: lan sty ák ist ván, Meny hárt Jó zsef és
sza bó mi há ly Gi zel la, szerk., ta nul má nyok a két nyel vû ség rõl iV.,
47–77. Dunaszerdahely: Gramma. 

lampl Zsu zsan na. 2008. Ma gya rok és szlo vá kok: szo ci o ló gi ai ta nul má nyok nem
csak az együtt élés rõl. somorja: Fó rum Ki sebb ség ku ta tó in té zet. 

lan sty ák ist ván. 1995. a ma gyar nyelv köz pont jai. Ma gyar tu do mány 1995/10:
1170–1185.

lan sty ák ist ván. 1998. Egy két nyel vû ma gyar kö zös ség em lé ke – túl a Kece gárdán.
in: nyel vünk ben – ott hon, 33–40. Dunaszerdahely: naP Ki adó.

lan sty ák ist ván. 2000. a ma gyar nyelv szlo vá ki á ban. Bu da pest – Po zsony: osi -
ris Ki adó, Kal li gram Könyv ki adó, Mta Ki sebb ség ku ta tó Mû hely. 
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lan sty ák ist ván. 2003/2004. He lyi „ér té kes” nyelv vál to za tok, „tisz tes” ide gen
sza vak, „vis  szás” je len té sek, „ag res  szív” rö vi dí té sek, „kevercs” nyelv
és tár sa ik. Vá lo ga tás a nyelv mû ve lõi csacs ka sá gok gaz dag tár há zá -
ból, i–ii. Fó rum tár sa da lom tu do má nyi szem le, 2003/4: 69–98,
2004/1: 51–76.

lan sty ák ist ván. 2008. a ma gyar szó kész let szét fej lõ dé se 1918 után. in: Fedi -
nec Csil la, szerk., Ér té kek, di men zi ók a ma gyar ság ku ta tás ban,
118–135. Bu da pest: Ma gyar tu do má nyos aka dé mia Ma gyar tu do má -
nyos ság Kül föld ön El nö ki Bi zott ság.

lan sty ák ist ván. 2009. a ha tá ron tú li ma gyar szó kész let ere det sze rin ti ré te gei. in:
lan sty ák ist ván, Meny hárt Jó zsef és sza bó mi há ly Gi zel la, szerk., ta nul -
má nyok a két nyel vû ség rõl iV., 78–115. Dunaszerdahely: Gramma. 

len gyel Zsolt. 2001. Ma gyar or szág nyelv po li ti ká ja: szem pont ok – irá nyok, le he tõ sé -
gek – kö te le zett sé gek. lingua, 7–19. Bu da pest: Bu da pes ti Köz gaz da ság -
tu do má nyi és Ál lam igaz ga tá si Egye tem, tár sa da lom tu do má nyi Kar.

len gyel Zsolt. 2006. Kont ra Mik lós (szerk.): sült ga lamb? Ma gyar egye te mi tan-
nyelvpolitika. al kal ma zott nyelv tu do mány, 6. évf. 1–2: 206–208. 

lim pek lász ló. 2008. a kö vet kez mé nyek nél kü li ku ta tás avagy a böl csé szet tu do -
mány ok fe le lõs sé gé rõl. Élet és iro da lom 2008. jú ni us 13., 17. lap.

lippi-Green, rosina. 1997. Eng lish with an accent: language, ideology, and dis -
cri mi na tion in the Uni ted states. lon don/new York: routledge.

lõrin cze la jos. 1980. Em ber köz pon tú nyelv mû ve lés. Bu da pest: Mag ve tõ Ki adó. 
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közlemények magyar nyelvû közzétételérõl szóló 2001. évi törvény-
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akadémiai Kiadó 37, 38
akcentus-korlát 88
aki nem beszél jól magyarul, az nem jó magyar ember 112
ale bude ma� 100
alkalmazott nyelvészet 151

~ az oktatásban 153
alkalmazott nyelvtudomány 145
államalkotó nemzet hegemóniája 27
állami nyelvvizsgarendszer 184
államnyelv 188

~ magas szintû ismerete 119
~ nem kellõ ismerete 120

a magyar nyelv a Kárpát-medencében a XX. század végén könyvsorozat
47, 94, 109

a Magyar nyelv Értelmezõ szótára 35
amerikai Egyesült Államok 158, 159, 168, 174, 185
amerikai felsõoktatás 158
amerikai nyelvtudományi társaság 49
amerikai és burgenlandi magyar kétnyelvûség 93
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angoltanulás Magyarországon 183
angoltudás volumene 184
angolul tanulók száma 184
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anyanyelv 18, 23, 24, 171, 173
~ meghatározása 23

anyanyelv bármely cseréje 18
anyanyelven folyó oktatás  joga 17
anyanyelv  feladása 191
anyanyelv használatához fûzõdõ jog 172
anyanyelvi nevelés 13, 154
anyanyelvû oktatáshoz való jog 169
asszimiláció 94, 160, 163, 164

nyelvi ~ 174, 181
a Petõfi 81
a regionális vagy kisebbségi nyelvek európai kartája 21, 132, 169
az emberi jogok egyetemes nyilatkozata 17
ausztrália 168
autonómia 183 
Babeº-Bolyai tudományegyetem 130, 163, 186
balansz kétnyelvûek 191
Barcelonai Egyetem 131
beás anyanyelvûek 170
Békehadtest (Peace Corps) 183
beregszászi magyar fõiskola 163
Belgium 27
bírói mérlegelés elve 141
blokklakás 105
Bolyai nyári akadémia 61, 63
budapesti parlamenti képviselõk 122
bude pomáha� 100
bürokraták 127
celefán 57
cigány anyanyelvûek 170
cigány nyelvû oktatás 170
cigányok 160

magyarországi ~ 169
nem magyar anyanyelvû ~ 170

cigány tanítók 170
cigány vagy beás anyanyelvû magyar kisiskolások 32
csak az ökör következetes 40
csángó 38
csángó falvak nyelvi asszimilációja 192
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csángó gyermekek székelyföldi iskoláztatása 181
„csángómentõk” 21
(cseh)szlovák állam 174
csubuk 99
Dél-afrikai Köztársaság 28, 174
dezinformáció 130
diszkrimináció 64
diszkriminációtól mentes élet 191
domináns nyelv 34
Do videnia 100
dunaszerdahelyi magyarok 175
dunaszerdahelyi óvodások 175
EBEsZ 155

Hágai ajánlások 32, 155, 169, 171
oslói ajánlások 155

Édes anyanyelvünk (folyóirat) 78, 86, 142, 16, 184
Édes anyanyelvünk (rádiómûsor) 78, 98–100, 140
Édes anyanyelvünk pályázat 54
egy és oszthatatlan magyar nyelv 94
egyéni jogok 26
Egyesült Királyság 185
egyetemes jogok 18
egyetemi tannyelvpolitika 131
egyetemi vezetõk 123
egynyelvûek 94, 103
egynyelvû norma 103
egynyelvûség 30
egynyelvû szemlélet 97
elit 110,  112
„elméleti” nyelvész 12, 152
elõíró szabályok 75
elõíró szemlélet 66 
elsõ nyelv (=anyanyelv) 173
emberi jogi jogalkotás 168, 177
emberi jogok 177

nyelvi ~ 169
emberi méltóság 163
„English only” politikai mozgalom 162
„English only”-val példálózó szlovák nacionalisták 130
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EnsZ 167
Erdély 29
erõszak 25
értékelés 86
„értékmentes és objektív” tudomány 24
esélyegyenlõség 59
eszek, iszok 72, 81
Észtország 144
etikai felelõsség 143
Európai Unió 144, 161, 190
európai nyelvpolitikák 159  
Fancsika (Kárpátalja) 173
feferóny 99
felcserélõ nyelvpedagógia 58
felsõoktatás 158
felsõõri nyelvcsere 47
Fiatal nyelvészek Munkaközössége 153
filozófia 110
foglakozás hatása 76
forintban mérhetõ károk 140
forma 110
Fórum intézet 123
Fórum társadalomtudományi szemle 189
földrajzi mobilitás 29, 121
frajera nemá 100
Franciaország 144, 161
fridzsider 99
Gats (=General agreement on trade in services) 158
gazdasági elõnyök 20
gazdasági és politikai hatalom 22
gazdasági fejlesztés 158
gazdasági folyamatok 161
gén 110
geopolitika 110
globalizáció 18, 157
Gramma nyelvi iroda 100, 104
grammatikai szempontból mûveletlen emberek 111
gyarmatosítás 51
gyulai városi közgyûlés 169
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hallássérültek oktatása 171
hasznos kutatás  11, 12
hasznosítható kutatási eredmények 33
haszontalan nyelvészet 153
hatalom 25
határtalanítás 96, 104, 128
hátrányos megkülönböztetés 83
helyben boldogulás 120
helyesírási hiba 110
„helyes” nyelvhasználat 66
helyes beszéd 111
helyesség 76

elõíró (preskriptív) ~ 75
presztízs-alapú ~ 75, 76
textuális ~ 75

hivatali nyelvhasználat 133
hivatalos nyelv 23
horèica 99
hortobágyi magyar beszéd 63
hozzáadó nyelvpedagógia 58
idegen nyelv 187, 188
idegen nyelvek tanítása Magyarországon 184

angoltanítás 184
franciatanítás 184
némettanítás 184
olasztanítás 184
romántanítás 184
spanyoltanítás 184
szerbtanítás  184
szlováktanítás 184

idegen szavak 142, 180
~ magyar toldalékokkal 62
~ használata 110

identitás 23
ideológiai lektorálás 37, 42
ideológiai problémák a szótárszerkesztésben 36
igazságszolgáltatás 141
igazságügyi nyelvészet 141
infarkt 103
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ír nyelv 25
írásbeli hibajavító feladatok 75
irodalmi cenzúra 35
iskolák 24
iskolai magyartanítás 59
jelnyelv 172
jelnyelvi törvény 172, 177
jogászképzés és tannyelvek 131
jogegyenlõség 182
jóléti állam 157
jövevényszavak 142, 180
Kanada 27, 158, 168
kanadai állam 157
katolikus egyház 192
Kárpátalja 175
kárpátaljai gyerekek 115
Katedra 116
kényelmes szókölcsönzés  62
kétnyelvû 

~ ember 103, 108
~ magyarok 98
~ oktatás 31
~ tanár 32, 168

kétnyelvûek 94
kétnyelvûek magyarját megbélyegzõ kijelentések 113
kétnyelvûség 30, 98, 117, 171, 172

angol ~ 18
felcserélõ ~ 19, 29
hozzáadó ~  19, 29

két tannyelvû oktatás 124
kettõsnyelvûség 87
kicenzúráz 45
kijelentõ és felszólító mód felcserélése 71, 111
kisebbségi magyar elitek eltérõ érdekei 191
kisebbségi magyar értelmiség képzése 117
kisebbségi magyar iskolák 121
kisebbségi magyarok nyelvhasználata 93
kisebbségi magyar tankönyvek kiadói 189
kisebbségi nyelvi jogok 27, 34, 157
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kisebbségi tanárok 171
kisebbségi törvény 182
kisebbségkutatás 125
kisiskolások szülei 123
kodifikáció 96
kodifikált standard 70
kognitív deficit 71, 111
kollektív jogok 26
konfliktus-antropológia 147
Kossuth rádió ® közszolgálati rádió
költséghatékonyság 158
költséghatékonysági elemzés 29
környezeti nyelv 187
középzárt ë 81, 112
közjó 158, 184, 185
Közoktatás 116
közoktatás 168
Központi statisztikai Hivatal 129, 170
közszolgálati rádió (Kossuth rádió) 98, 100, 101, 110, 139, 187
köznyelv 59, 96
kulturális jogok 23
kulturális sokféleség 29
kurva 40
kutatás 

etikus ~ 141
pártfogó ~ 141

kutatásetikai szabályok 47
Usa-beli ~ 49

külföldön élõ magyarok nyelve 97
laikusok 138
laikus ostobaságok 107
laissez faire nyelvpolitika 28, 190
lapp kisebbség 25
liberális semlegesség modellje 27
lingvicista társadalmak 191
lingvicizmus 65, 174
lónyai iskolába járó bótrágyi gyerekek 186
magánhangzó-illeszkedés 72
magas szinten kétnyelvû diákok 121
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Magiszter 116
magyar adófizetõk pénze 12
magyar állam 170, 190
magyar anyanyelvi oktatás joga és lehetõsége 174
magyar érdekek védelme 130
Magyar értelmezõ kéziszótár (ÉKsz2, 2003) 36, 44, 62, 94, 95, 98, 104,

105
magyar igazolvány 115, 189
magyar iskola 174
magyar kormányok 32, 80, 164
Magyar Köztársaság Miniszterelnöki Hivatala 124
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magyar nyelv jövõje 160
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magyarul beszélõk száma 162
magyarul (is) oktató egyetemek és fõiskolák 117
Maros megyei tanfelügyelõség 172
második nyelv 24, 171, 187
média 192
megfigyelõi paradoxon 51
„meghonosodott idegen nyelvû kifejezés” 142, 180
megváltoztathatatlan nyelvhasználati jegyek 77
megyek ki a vonatra 102
mezõségi magyarok 182
mindennapi társalgáshoz szükséges fordulatok 120
Miniszterelnöki Hivatal 164
mítoszok 192
morális és intellektuális felsõbbrendûség 77
morális tartás 110
Mr-1. Kossuth rádió ® közszolgálati rádió 
Mta 12, 107, 126
Mta alkalmazott nyelvészeti Bizottság 151
Mta Elnökségi Közoktatási Bizottság 154
Mta határon túli kutatóállomásai 95
Mta Magyar tudományosság Külföldön Elnöki Bizottság 124
Mta nyelvtudományi intézet 140, 148, 181
Mta nyelvtudományi intézet, Élõnyelvi osztály 148
Mta tudományetikai Bizottsága 54
multikulturalizmus 26
munkaerõpiac 185
munkaerõ-piaci verseny 124
munkanélküliség 170
muravidéki kontaktusváltozat 112
„mûveletlen” beszélõk 111
„mûvelt” beszélõk 111
Mûvelõdési és Közoktatási Minisztérium 189
nákolás 82, 84
nagy-Britannia 183
német nyelv 159
németország 185
nemzeti alaptanterv 160, 189
nemzeti Kisebbségek Védelmérõl szóló Keretegyezmény 30
nemzeti Kulturális Örökség Minisztériuma 189
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nemzetpolitikai koncepció 192
neoliberális állam 157
„népi nyelvészet” 118
„normális emberek” 66, 108, 118, 180
norvégia 89, 185
nyelvcsere 20, 24, 29, 31, 181, 191

~ mint szabad választás következménye 18
nyelv kommunikatív és szimbolikus értékei 24
nyelvek vitalitása 20
nyelvész szakértõk 180
nyelvészek 33, 85, 118, 143, 145, 187, 189

határon túli magyar ~ 127
magyar(országi) ~ 128
strukturális ~ 33

nyelvészeti elefántcsonttorony 145
nyelvfenntartás 21
nyelvgyilkosság 30
nyelvhalál 20, 30
„nyelvhalál és liberális modernizáció” 21, 31
nyelvhelyesség 84
nyelvi akadályok 120
nyelvi bizonytalanság 67
nyelvi elõítéletek 64
nyelvi elszigetelõdés 144
nyelvi emberi jogi nyilatkozat 17, 18
nyelvi emberi jogok 17, 94, 126, 177
nyelvi és kulturális népirtás 32
nyelvi genocídium 160, 167

~ az oktatásban 167
nyelvi genocídium és nyelvi imperializmus 31
nyelvi hegemónia 68
nyelvi helyesség ® helyesség 
nyelvi hiány 109
nyelvi hierarchiák 144
nyelvi hierarchizálás 77, 78
nyelvi identitás 24
nyelvi Jogok Világkonferenciája 17
nyelvi kompetencia értéke 22
nyelvi logika 111
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nyelvi megbélyegzés 59, 102
nyelvi mobilitás 29
nyelvi népirtás 171
nyelvi rehabilitáció 139
nyelvirtás 32
nyelvi sokféleség 29, 33
nyelvi szabályok komplexitása 72
nyelvi szétfejlõdés 96, 113
nyelvi tervezés 128, 143
nyelvi tévhitek terjesztése 129
nyelvi tõke 21
nyelvi változók 68

(bVn) 68
(bV) 68
(nVk) 69, 72, 77, 82, 83
(t-végû igék kijelentõ módja) 69, 77
(t-végû igék felszólító/kötõmódja) 69
(e) 69, 73, 77
(a miatt) 69

nyelvjárás  
anyanyelvjárás 73
másodikként megtanult ~ 73

nyelvjárások 59, 82
nyelv megmaradás 179
nyelvmentõ retorika 126
nyelvmûvelõ hagyomány 93
nyelvmûvelõ kézikönyv 97
nyelvmûvelõ tanácsok 179
nyelvmûvelés 139

magyarországi 94, 98
nyelvmûvelõk 66, 70, 82, 84, 139, 143, 180, 184
nyelvpolitika 25, 94, 143, 157, 162, 186, 191

explicit ~ 129
implicit ~ 129
liberális ~ 25

nyelvpolitikai kutatások 152
nyelvpolitikai stratégia 192
nyelvromlás 98, 105
nyelvszabadság 182
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nyelvtani helyességi ítéletek 70
nyelvtani hiba 63
nyelvtanítás

felcserélõ ~ 173
hozzáadó ~ 173

nyelvtanulás
felcserélõ ~ 31
hozzáadó ~ 31

nyelvtudomány 93
nyelvtudósok 138, 143
nyelvvesztés 191
nyelvvizsga hiánya 144
nyelvvizsgák szabályozása 189
nyugat-Európa 167
oktatás 158

alámerítõ ~ 171
átirányító ~ 174
átirányító kétnyelvû ~ 24
befullasztó ~ 32
kétnyelvû ~ 31
nyelvfenntartó ~ 24

oktatáshoz való jog 17
oktatási és Kulturális Minisztérium 163, 189
oktatási miniszterek 184
oktatási mobilitás nyelvi hatásai 74
oktatási-nevelési támogatás 131
oktatási nyelvirtás 24
oktatási terminológia 113
oktatáspolitika 32, 160, 171
open society institute 126
oroszosítás 173
osztályharc 39
otP 187
önazonosítás joga 25
oralizmus 171
õshonos kisebbségek 26
õshonos nyelvi kisebbségek 174
öv 115
palicsi (Vajdaság) önkormányzat 163
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palóc kiejtés 81
panellakás 105
parasztos beszéd 112
párky, párki 99, 101, 103, 104
Partiumi Keresztény Egyetem 164
pazarló párhuzamos képzések 186
pedagógiai mûhibák 59
piac 161
piaci elõnyök 34
plágium 52, 53

németországban 54
politika 137
politikai szféra 192
politikusok 12, 30, 32, 115, 116, 121, 123, 127, 129, 132, 152, 158,

162, 179, 187, 189
politológusok 26, 27
Prágai tézisek 79, 83
preskriptivizmus 87, 88
proletár nemzetköziség 39
pszicholingvisztika 152
punga 99
purizmus 64
pusztaottlakai román általános iskola 169
racionális, oknyomozó diskurzus 192
regio 125
„reklámnyelvtörvény” 110
rMDsZ (= romániai Magyar Demokrata szövetség) 132, 133, 134,

182, 183
román anyanyelvû tanárok 162

székelyföldi iskolákban 130
romániai magyarok 115
román könyvek 115
román nacionalizmus 192
román szaknyelv elsajátítása 131
sapientia Erdélyi Magyar tudományegyetem 163, 186
selye János Egyetem 122, 163, 190
shop 142, 180
spanyolország 27
standard nyelvi ideológia 67, 71
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standard nyelvváltozat
felsõbbrendûsége 66
iskolai tanítása 33

standard változat használata 84
strasbourgi magyar tolmácsok és fordítók 129
suksükölés 57, 73, 111
svájc 27
svédország 25
szakmai és emberi felelõtlenség 59
szaknyelvek 107

matematikai ~  114
szaknyelvi szétfejlõdés ® nyelvi szétfejlõdés
székelyek 162
székelyföldi románok 182
szépirodalmi idézetek 38, 42
szerb oktatás „ésszerûsítése” nagybecskereken 173
szerkesztõk és kiadók felelõtlensége 114
szerkezeti (elméleti) nyelvészet 152
szíj 115
szlovák államnyelvtörvény 162
szlovákia 128, 174
szlovákiai magyarnyelv-tankönyvek 64
szlovákiai magyartankönyvek 116
szlovákiai magyarok 101
szlovákiai magyar politikusok 132
szlovák nyelvtörvény elleni tiltakozó-kavalkád 133
szóbeli mondatkiegészítõ feladatok 70
szociáldarwinizmus 28
szocializmus elõtti szóhasználat 46
„szociokulturális nyelvészet” 152
szociolingvisztika 61, 152
szociolingvisták 118
szociolingvisztikai álokoskodások 33
szociológusok 29
szókölcsönzések 62
szombathelyi fõiskolások 85
szórványok 165
szótárak 104
szukszükölés 73
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szülõföld alap 121, 122
szülõk 164, 176
tájékozott beleegyezés 50
tanárképzés 59, 64, 87, 159, 184, 189
tanárok  67
tanítók 70, 82
tankönyvek 113

anyaországi  ~ 114
romániai magyar ~ 113
románból fordított ~ 114
romániai magyarok románkönyvei 115
szlovákiai magyar iskolákban használt magyar ~ 116

tankönyvmizéria 115
tankönyvpiac 114
tannyelvi diszkrimináció 169
tannyelvválasztás 117, 191

~ lehetõsége 174
tanulhatóság 71
társadalmi diszkrimináció 75, 111
társadalmi elit ® elit
társadalmi elõítéletek 75
társadalmi felelõsség 137
társadalmi hasznosság és haszontalanság 13
társadalmi hasznosulás 13
társadalmi haszon 11, 88
társadalmi kár 101
társadalmilag hasznosítható kutatások 130
társadalmilag hasznos nyelvészet 33, 150
társadalmi mobilitás 23, 28, 84, 120
társadalmi-gazdasági ökológiai változások 20
társasnyelvészet 33, 79
természetes fonetikai folyamatok gátlása  77
természetesen, hogy esik az esõ-típusú szerkezetek 50
természet Világa 156
termini Kutatóhálózat 95
tévedések korrigálásának elve 141
ticho deti, mucha spí 100
„tiszta” nyelvészet 12, 155
titkos hangfelvételek 50
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többközpontú magyar nyelv 94, 128
többnyelvûség

magas fokú ~ 23
trianoni békeszerzõdés 39
tudatos beavatkozás a nyelvbe 27
tudományosan megalapozott prognózis 161
tudományosan megalapozott törvény 143
tudományos Minõsítõ Bizottság nyelvészeti szakbizottsága 52
tudósok 128
t-végû igék 73, 111
Új Kép 116
új nyelvváltozat megtanulása 85
újságírók 116, 127, 145, 158
Új szó 156
Ukrajna 128, 173
ukrán nyelv oktatásának javítása 173
ukrán nyelvvizsga 163
ukránosítás 173
UnEsCo 18, 32
ungvári magyar tannyelvû egyetemi kar 163
univerzális jogok 182
urbanizáció 158
útitárs 110
vajdasági magyar

~ nyelvészek 98
~ szaknyelvek 107, 108, 113

vajdasági magyarok nyelve 113
vallás 39
vegyes házasság 163
veszélyeztetett nyelvek 20, 21, 23
Világbank 174
virsli 101, 103 
vizualizmus 171
zelené listy má 100
žuvaèka 100
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